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Oare femeia din viata lui este un inger 
coborat din Ceruri sau un demon deghizat?
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o adora, barbatul care odinioara se purta asemenea unui print 
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temandu-si existenta in fiecare zi lipsita de lumina si in fiecare 
noapte cufundata in bezna.
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ca o fiinta umana. Dupa prima lor confruntare apriga, ea il implica 
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Cu toate ca el o considera o creatura nemiloasa, lipsita de femi- 
nitate, in secret este intrigat de simtul ei sec al umorului, de lipsa 
dorintei de a-1 compatimi si de maniera indrazneata in care nu 
accepta nici un capriciu de-al lui. Si ori de cate ori el se afla in 
preajma ei, este cuprins de fiorii unei dorinte pe care nu crezuse 
ca avea sa o mai simta vreodata.
Pe masura ce Samantha incepe sa readuca lumina in viata lui Gabriel 
si in inima acestuia, amandoi afla ca unele secrete -  si unele placed -  
sunt cel mai bine descoperite pe intuneric.
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„Cine a iubit vreodata, cu o dragoste care sa nu fie la 
prima vedere?"1

Christopher Marlowe

1 Versul face parte din poemul „Hero ?i Leandru" (Hero and Leander -  1593), 
inceput de catre Christopher Marlowe (1564-1593) pi continuat de catre 
George Chapman (1559-1634). Traducere de Lucian Blaga, Din lirica engleza, 
Bucurejti, 1970. (n.tr.)



CapitoCuC 1

Anglia, 1806

Draga mea domnigoara March, sper ca ma veti ierta pentru
ca am fost destul de trufa§ incat sa ma adresez dumneavoastra
intr-o asemenea maniera neconventionala...

-  A§adar, spuneti-mi, va rog, domnigoara Wickersham, aveti 
experienta?

De undeva dintr-un colt indepartat al somptuosului conac 
in stil iacobin razbatu un trosnet inspaimantator. Chiar daca 
majordomul corpolent care conducea interviul tresari vizibil, iar 
menajera care statea cu o atentie incordata langa masuta pentru 
ceai scoase un tipat ascutit, Samantha refuza sa-?i permita macar 
sa dipeasca.

In schimb, scoase un teanc ingrijit de hartii din buzunarul 
lateral al valizei din piele tabacita care se afla la picioarele ei §i
i le intinse.

- Sunt sigura ca veti gasi potrivite scrisorile mele de recoman- 
dare, domnule Beckwith.

De$i era ora pranzului, lumina din modestul salon pentru 
micul dejun era difuza. Razele soarelui patrundeau printre crapa- 
turile dintre draperiile grele de catifea, impletindu-se in tesatura 
bogata, de un ro§u rubiniu, a covorului turcesc. Lumanarile de 
ceara impra^tiate pe cateva mese faceau sa danseze umbre tremu- 
ratoare pe la colturi. In incapere se simtea un miros de mucegai ?i 
de aer inchis, de parca nu mai fusese aerisita de ani intregi. Daca 
nu ar fi lipsit ornamentele negre mortuare de la ferestre ?i de pe 
oglinzi, Samantha ar fi jurat ca un membru foarte drag al familiei 
murise de curand.



- Teresa “Medeiros

Majordomul lua hartiile din mana ei acoperita de o manuka 
alba §i le desfacu. Cum menajera i§i intinse gatul lung pentru a 
privi peste umarul lui, Samantha nu putu decat sa se roage ca lu
mina slaba sa ii vina in ajutor, impiedicandu-i sa cerceteze prea 
amanuntit semnaturile mazgalite. Doamna Philpot era o femeie 
frumoasa, a carei varsta nu o putea stabili, pe atat de slaba §i de 
subtire, pe cat de pantecos era majordomul. Cu toate ca nici un 
rid nu ii strabatea chipul, ^uvite argintii ii brazdau cocul negru 
strans la ceafa.

-Dupa cum puteti vedea, am lucrat doi ani ca guvernanta 
pentru Lord ?i Lady Carstairs, il informa Samantha pe domnul 
Beckwith, pe masura ce acesta rasfoia pripit hartiile. Odata ce 
razboiul a reinceput, m-am alaturat altor catorva guvernante care 
s-au oferit voluntare pentru a-i ingriji pe marinarii ji pe soldatii 
care se intorceau de pe mare sau de pe front cu rani ce ii faceau 
neputincio§i.

Menajera nu reu?i sa ascunda prea bine u§oara strangere din 
buze. Samantha $tia ca inca mai existau persoane in societate 
care considerau ca femeile care ii ingrijeau pe soldati erau putin 
mai mult decat ni§te insotitoare de trupe, creaturi lipsite de mo- 
destie, care nici macar nu ar fi ro§it daca ar fi privit goliciunea 
unui barbat strain. Simtind cum fierbinteala ii cuprindea obrajii, 
Samantha i$i inalta mai mult barbia.

Domnul Beckwith o privi cu atentie pe deasupra ochelarilor lui 
cu rame din sarma.

-Trebuie sa recunosc, domnigoara Wickersham, ca sunteti 
putin cam... tandra fata de ceea ce cautam noi. O indatorire atat 
de obositoare ar putea solicita prezenta unei femei mai... mature. 
Poate ca una dintre celelalte candidate...

I$i intrerupse cuvintele imediat ce Samantha i?i arcui 
sprancenele.

-  Nu vad nici o alta candidate, domnule Beckwith, sublinie ea, 
ridicandu-§i pe nas, cu un deget, propriii ochelari, care nu i se 
potriveau deloc. Dat fiind salariul generos, ba chiar extravagant, 
pe care il mentionati in anuntul dumneavoastra, ma a^teptam sa 
le gasesc aliniate in fata portilor.
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Se auzi inca un trosnet, de aceasta data mai aproape decat 
celalalt. Era ca §i cum un fel de bestie uria^a i§i croia cu greu drum 
spre culcujul ei.

Doamna Philpot ocoli grabita scaunul, intr-un fo§net de ju- 
poane scrobite.

-  Mai vrei putin ceai, draga mea?
In timp ce turna din ceainicul de portelan, mana incepu sa ii 

tremure atat de tare, incat ceaiul se varsa peste marginea farfuri- 
oarei, direct in poala Samanthei.

-Multumesc, ?opti Samantha, tamponand discret, cu manu
ka, pata care se tot intindea.

Podeaua de sub picioarele lor tremura in mod vadit -  a§a cum 
se intampla $i cu doamna Philpot. Ragetul infundat care urma fu 
presarat cu un ?ir de blesteme, din fericire de neinteles. Nu se mai 
putea nega ceea ce era evident. Cineva - sau ceva -  se apropia.

Aruncand o privire ingrozita spre uja dubla, aurita, care du- 
cea spre incaperea alaturata, domnul Beckwith se ridica ?ovaind, 
fruntea bombata stralucindu-i din cauza picaturilor de sudoare.

-  Probabil ca nu este cel mai potrivit moment...
In timp ce el ii inapoia precipitat scrisorile de recomandare 

Samanthei, doamna Philpot ii smulse cea^ca $i farfurioara din 
cealalta mana $i le a§eza la loc pe tava, cu un zanganit sonor.

-  Beckwith are dreptate, draga mea. Va trebui sa ne ierti. Poate 
ca ne-am grabit prea mult...

Femeia o ridica pe Samantha in picioare $i incepu sa o traga 
departe de u§a, in directia ferestrelor in stil francez, acoperite cu 
draperii grele, care dadeau spre terasa.

-  Dar, bagajul meu! se impotrivi Samantha, aruncand valizei o 
privire deznadajduita, peste umar.

-Nu-ti face griji, copila, o asigura doamna Philpot, dezve- 
lindu-^i dintii intr-un zambet binevoitor. II vom trimite pe unul 
dintre valeti sa ti-o aduca la trasura pe care ai inchiriat-o.

Cum trosnetele rasunatoare §i blestemele se inteteau, femeia 
i§i infipse unghiile in lana aspra, cafenie, a manecii Samanthei $i 
o obliga sa se mifte. Domnul Beckwith se napusti pe langa ele 

deschise brusc una dintre ferestrele inalte pana la tavan, alun- 
gand intunecimea cu razele stralucitoare ale soarelui de aprilie.

---------- A tayana in zori ----------
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— T ’eresa Medeiros

Insa inainte ca doamna Philpot sa o poata grabi pe Samantha pes
te prag, larma misterioasa inceta.

Cei trei se intoarsera in acela^i timp sa se uite la u?ile aurite 
din partea opusa a camerei.

Pret de o clipa, nu se mai auzi absolut nici un sunet, in afara 
de ticaitul delicat al ceasului francez aurit de pe gemineu. Apoi se 
distinse un zgomot foarte ciudat, ca ?i cand cineva ar fi bajbait, 
sau chiar ar fi zgariat, u^ile. Ceva mare. §i furios. Fara sa i?i dea 
seama, Samantha facu un pas inapoi; menajera ?i majordomul 
schimbara o privire plina de intelesuri.

Ufile zburara in laturi, lovindu-se de pereti cu o bufnitura 
asurzitoare. In cadrul lor nu statea o bestie, ci un barbat -  sau 
ceea ce mai ramasese dintr-unul, dupa ce toata poleiala elegantei 
sociale fusese indepartata. Parul lui cu nuante aramii, aspru din 
cauza neglijarii, ii cadea mult peste umeri. Umeri care aproape 
acopereau latimea pragului. O pereche de pantaloni din piele de 
caprioara i se strangeau pe joldurile inguste ?i ii imbrati?au fie
care curba a picioarelor lungi ji a coapselor. Barbia ii era umbrita 
de o barba nerasa de cateva zile, oferindu-i chipului sau un aspect 
de pirat. Daca ar fi tinut un pumnal strans intre dintii dezgoliti, 
Samantha ar fi fost tentata sa o ia la goana din casa, temandu-se 
pentru virtutea ei.

Purta ciorapi, dar nu §i cizme. O lavaliera §ifonata ii atarna 
lejer la gat, ca 51 cum cineva ar fi incercat de cateva ori sa ii faca 
nod $i apoi renuntase, frustrat. Camara de un verde pal nu era 
inchisa $i avea jumatate dintre nasturi lipsa, lasand la vedere o 
portiune din pieptul tulburator de musculos, acoperit cu o pulbe- 
re fina de par auriu.

Incremenit acolo, in umbra pragului, i$i indina capul intr-un 
unghi nefiresc, ca ̂ i cand ar fi ascultat ceva ce numai el putea auzi. 
Narile lui aristocratice frematara.

Samanthei i se zburli parul pe ceafa. Nu putea sa igi alunge 
senzatia ca mirosul ei il cauta, ca pe ea o urmarea. Aproape reu^ise 
sa se convinga ca era ridicola, cand el incepu sa pa§easca inainte 
cu gratia unui pradator innascut, indreptandu-se direct spre ea.
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Dar un divan tapitat ii statu in cale. Chiar in momentul in care 
ea i§i inabu?i un strigat de avertizare, el se impiedica de divan ?i 
se prabu?i pe podea.

Mult mai rea decat cazatura in sine era felul in care zacea, pur 
?i simplu, acolo, ca cand nu ar fi avut nici un rost sa se ridice. 
Niciodata.

Samantha nu izbuti sa faca nici o migcare, iar Beckwith alerga 
langa el.

-Milord! §i noi care credeam ca va faceati siesta de du
pa-amiaza!

-Imi pare rau ca va dezamagesc, raspunse afectat contele 
de Sheffield, cu vocea inabu§ita in covor. Cineva trebuie sa fi uitat 
sa ma inveleasca in patut.

In timp ce respingea ajutorul servitorului sau ?i se ridica, nesi- 
gur pe picioare, razele de soare care se strecurau prin u§a deschisa 
ii luminara din plin chipul.

Samantha suspina.
O cicatrice proaspata, inca ro§ie §i inflamata, ii pornea din col- 

tul ochiului stang §i ii cobora de-a lungul obrazului, intr-o linie 
gerpuitoare §i crestata care ii intindea pielea din jur. Acela fusese 
candva chipul unui inger, avand acea frumusete masculina speci- 
fica numai printilor ?i serafimilor. Insa de-acum inainte avea sa 
poarte pentru totdeauna insemnul diavolului. Poate ca nu fusese 
diavolul, i§i spuse Samantha, ci Dumnezeu insumi, care devenise 
gelos ca o simpla fiinta umana putea aspira la o asemenea per- 
fectiune. §tia ca ar fi trebuit sa simta repulsie, dar nu i§i putea 
feri privirea. Frumusetea lui pierduta era cumva mai atragatoare 
decat ar fi putut fi vreodata perfectiunea.

El i$i purta desfigurarea ca pe o masca, ascunzandu-§i orice 
urma de vulnerabilitate in spatele ei. Insa nu ar fi putut face nimic 
pentru a-$i tainui uimirea staruitoare din ochii verzi ca spuma 
marii, ochi care nu o priveau pe Samantha, ci priveau prin ea.

Narile ii frematara din nou.
-  Este o femeie aici, afirma el cu o convingere de nestramutat.
-Bineinteles ca este, milord, raspunse vioi doamna Philpot. 

Eu §i Beckwith tocmai ne bucuram de ceaiul de dupa-amiaza.

-------- —- 91 taydnd in zori --------- -
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— T ”iresa ‘Medeiros

Menajera trase iaragi de bratul Samanthei, implorand-o in ta- 
cere sa se retraga. Numai ca privirea lipsita de vedere a lui Gabriel 
Fairchild o tintuise pe aceasta de podea. El incepu sa se apropie 
de ea, mai incet, dar nu cu mai putina hotarare decat inainte. 
Samantha igi dadu seama in acel moment ca ar fi fost o proasta 
sa confunde prudenta lui cu slabiciunea. Disperarea il facea gi mai 
periculos. In special pentru ea.

Inainta spre ea cu o asemenea fermitate, meat pana gi doam
na Philpot se dadu inapoi gi se contopi cu umbrele, lasand-o pe 
Samantha sa il infrunte de una singura. Cu toate ca primul ei im- 
puls fu sa se dea la o parte din calea lui, igi impuse sa ramana 
locului, neclintita. Teama ei de la inceput, ca ar fi putut da peste 
ea -  sau chiar ca ar fi putut trece peste ea -, era nefondata.

Cu o intuitie iegita din comun, el se opri la un pas de ea gi 
adulmeca aerul cu bagare de seama. Samanthei nu i-ar fi trecut 
prin cap ca parfumul revigorant, proaspat, de lamaie gi verbina, 
pe care gi-1 aplicase in spatele urechilor, putea fi atat de ispititor 
pentru un barbat. Insa expresia de pe fata lui in timp ce igi um- 
plea plamanii cu mirosul ei o facu sa se simta ca o cadana sumar 
imbracata dintr-un harem, supusa dorintelor sultanului. Numai 
la acest gand simti furnicaturi pe piele. Era ca gi cum ar fi atins-o 
peste tot in acelagi timp, fara sa ridice macar un deget.

Cand incepu sa o inconjoare, se intoarse odata cu el, dintr-un 
anume instinct primar neputand sa se increada in el atat timp 
cat se afla in spatele ei. In sfargit, se opri atat de aproape de ea, 
incat ii putea simti caldura animalica emanandu-i din piele gi ii 
putea numara fiecare fir din genele lungi gi aurii care ii incadrau 
acei ochi extraordinari.

-Cine este ea? tuna el, pironindu-gi privirea exact deasupra 
umarului ei stang. $i ce doregte?

Inainte ca vreunul dintre cei doi servitori sa apuce sa ingaime 
un raspuns, Samantha zise fara govaire:

-Ea, milord, este domnigoara Samantha Wickersham gi ea a 
venit sa candideze pentru postul de infirmiera a dumneavoastra.

Contele igi indrepta privirea goala in jos, incretindu-gi buzele 
de parca ar fi fost amuzat sa constate ca prada lui era atat de mica. 
Lasa sa ii scape un mormait.



-  51 tajpana in zori

-Ingrijitoare, vrei sa spui? Cineva care sa imi cante la ora de 
culcare pentru a ma adormi, care sa-mi bage in gura terci de ovaz 
cu lingura $i care sa imi ^tearga -  se opri suficient de mult pentru 
a-i face pe ambii servitori sa se chirceasca de groaza - barbia, daca 
imi curg balele?

-  Nu am voce pentru cantece de leagan §i sunt sigura ca sunteti 
mai mult decat capabil sa va ^tergeti singur pe... barbie, ii replica 
Samantha cu calm. Sarcina mea ar fi sa va ajut sa va obignuiti cu 
noile imprejurari.

El se apleca mai mult spre ea.
-  §i daca nu vreau sa ma obi$nuiesc? Daca nu vreau decat sa fiu 

lasat naibii in pace, ca sa putrezesc aici in linigte?
Doamna Philpot gemu, dar Samantha nu se Iasa intimidata de 

blasfemia rostita cu nepasare.
-Nu trebuie sa ro?iti pentru mine, doamna Philpot. Va pot 

asigura ca sunt obi§nuita sa ma confrunt cu rabufniri copilare^ti. 
In timp ce imi faceam datoria de guvernanta, tinerii mei prote- 
jati se distrau deseori testandu-mi limitele rabdarii, recurgand la 
accese de furie cand nu le faceam pe plac.

Cand se pomeni comparat cu un copil incapatanat de vreo 
trei ani, contele i?i imblanzi tonul vocii pana ajunse la un marait 
amenintator.

-  §i banuiesc ca i-ai vindecat de acel obicei?
-In timp. §i cu rabdare. Se pare ca, pentru moment, dumnea

voastra sunteti binecuvantat cu unul dintre avantaje, iar eu -  
cu celalalt.

O surprinse cand se intoarse in directia domnului Beckwith ji 
a doamnei Philpot.

-  Ce te face sa crezi ca aceasta va fi diferita de celelalte?
-  Celelalte? repeta Samantha, ridicand o spranceana.
Majordomul gi menajera schimbara o privire vinovata. Contele

se roti la loc pe calcaie.
-  Presupun ca au neglijat sa-ti povesteasca despre predecesoa- 

rele dumitale. Sa vedem, mai intai a fost batrana Cora Gringott. 
Era aproape la fel de surda pe cat sunt eu de orb. Am facut o pe- 
reche nemaipomenita, intr-adevar. Imi petreceam cea mai mare 
parte a timpului bajbaind dupa palnia ei pentru ureche, ca sa
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— ‘T’eresa ‘Medeiros

pot urla in ea. Daca memoria nu ma ingala, cred ca a rezistat mai 
putin de doua saptamani.

Incepu sa se plimbe inainte gi inapoi prin fata Samanthei - 
picioarele lui lungi purtandu-1 exact patru pagi inainte, patru 
pagi inapoi. ii era foarte ugor sa gi-1 inchipuie pagind pe pun- 
tea unei corabii, comandand cu perfecta lejeritate, cu parul au- 
riu ravagit de vant, cu privirea patrunzatoare fixata undeva la 
linia orizontului.

-Apoi a urmat acea tinerica din Lancashire, inca de la inceput 
s-a dovedit a fi o creatura destul de timida. Tonul vocii ei de-abia se 
ridica mai sus de un murmur. Nu s-a deranjat nici macar sa igi 
ia salariul datorat sau sa igi faca bagajele cand a plecat. A rupt-o 
la fuga in noapte, pur gi simplu, strigand de parca un nebun s-ar 
fi tinut dupa ea.

-  Ca sa vezi, gopti Samantha.
El se opri pentru scurt timp, apoi continua sa se plimbe.
-  §i de-abia saptamana trecuta am pierdut-o pe draga vaduva 

Hawkins. Parea sa aiba o constitute mai robusta gi un spirit mai 
ager decat celelalte. Inainte sa piece de aici ofensata, a sugerat ca 
Beckwith sa angajeze nu o infirmiera, ci o ingrijitoare de la gra
dina zoologica, din moment ce locul stapanului lui era, evident, 
intr-o cugca.

Samantha aproape se bucura ca el nu putea vedea cum i se 
ridicau colturile buzelor.

-Agadar, vezi bine, domnigoara Wickersham, ca nu pot fi aju- 
tat, mai ales de dumneata. Aga ca ai putea foarte bine sa te intorci 
degraba la gcoala sau la infirmerie, sau in oricare alt loc de unde 
ai venit. Nu este nevoie sa-ti irosegti gi mai mult din timpul dumi- 
tale pretios. Ori din al meu.

-Zau aga, milord! protesta Beckwith. Nu este deloc necesar sa 
fiti necuviincios cu domnigoara.

-  Domnigoara? Ha! Contele ridica o mana, aproape decapitand 
un ficus dintr-un ghiveci, care arata de parca nu ar mai fi fost udat 
de peste zece ani. Pot sa afirm, luandu-ma numai dupa vocea ei, 
ca este o creatura nemiloasa, acra, fara un dram de blandete femi- 
nina in ea. Daca aveati de gand sa angajati o alta femeie pentru
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mine, mai bine ati fi gasit una de pe Fleet Street1, care mi s-ar fi 
potrivit mult mai bine. Nu am nevoie de o infirmiera! Am nevoie 
in schimb de o buna...

-Milord! tipa doamna Philpot.
Poate ca stapanul ei era orb, dar nu era surd. Obiectia scan- 

dalizata a femeii il reduse la tacere mai eficient decat o lovitura. 
Cu o vaga urma din farmecul care odinioara trebuie ca fusese ca
0 a doua natura pentru el, se rasuci pe un calcai $i se inclina catre 
fotoliul din stanga locului in care se afla Samantha.

-Sper ca-mi vei ierta rabufnirea copilareasca, domnigoara. Iti 
doresc o zi buna! $i o viata buna.

Reorientandu-se in directia u§ilor salonului, o porni inainte, 
refuzand sa mearga cu pa$i mai mici sau sa £§i gaseasca drumul 
pe pipaite. §i probabil ca ar fi ajuns la destinatie daca nu s-ar 
fi lovit cu genunchiul de coltul unei mese joase din mahon, cu 
destula putere incat sa o determine pe Samantha sa se crispeze, 
compatimindu-1. Bombanind o injuratura, lovi masa cu salbaticie, 
izbind-o de peretele opus. Gasi danta de culoarea filde^ului dupa 
trei incercari, insa reugi, in final, sa tranteasca u^ile in urma lui, 
cu un bubuit impresionant.

Pe masura ce se indeparta in casa, trosnetele $i blestemele 
intamplatoare se topira pana la urma in lini^te. Doamna Phil
pot inchise u§or fereastra in stil francez, apoi se intoarse la tava 
?i i?i turna o cea?ca de ceai. Se a^eza pe marginea canapelei ca $i 
cum ea insa^i ar fi fost un oaspete, cea?ca ei zornaind cu putere 
pe farfurioara.

Domnul Beckwith se Iasa sa cada langa ea, cu greutate. 
Scotand o batista scrobita din buzunarul vestei, i?i ?terse frun
tea transpirata inainte de a-i arunca Samanthei o privire plina 
de remu^care.

-  Ma tem ca va datoram nijte scuze, domnigoara Wickersham. 
N-am fost pe de-a-ntregul sinceri.

Samantha se a§eza pe fotoliu §i i î impreuna mainile acope- 
rite de manual in poala, surprinsa sa descopere ca ea tremura.

1 Strada foarte cunoscuta din Londra, care, in secolul al XlX-lea, era renumita, 
printre altele, pentru taverne dame de companie. (n.tr.)

 ------------------   (A  tayan a  in zori -— ------------ —
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Simtindu-se recunoscatoare pentru refugiul pe care i-1 ofereau 
umbrele, spuse:

-E i bine, contele nu este chiar invalidul bland pe care 1-ati 
descris in anunt.

-N u a mai fost el insumi de cand s-a intors din nenorocita 
aceea de batalie. Daca ati fi putut sa-1 cunoa^teti pe dragul nostru 
flacau inainte...

Doamna Philpot inghiti cu greutate, ochii ei cenujii scanteind 
din cauza lacrimilor. Beckwith ii intinse batista lui.

-Lavinia are dreptate. Era un gentilom facut din aluatul cel 
mai fin, un adevarat print printre barbati. Cateodata ma tem ca 
lovitura care 1-a orbit sa nu-i fi afectat ?i judecata.

-Sau, cel putin, purtarea, comenta Samantha sec. Mi se pare 
ca spiritul lui nu a avut de suferit prea mult.

Menajera i?i tampona u§or nasul ascutit.
-A  fost intotdeauna un baiat atat de istet! Era mereu pregatit 

sa raspunda cu o vorba de duh sau sa faca un calcul complicat. Ra- 
reori l-am vazut fara o carte la subrat. Cand era mic, eram nevoita 
destul de des sa ii iau lumanarea la ora de culcare, de teama sa nu 
ascunda vreo carte prin pat §i sa nu i?i dea foe la a?ternuturi.

Samantha se cutremura dandu-^i seama ca ii fusese rapita 
pana ?i acea placere. Era dificil sa i§i imagineze o viata lipsita de 
mangaierea pe care o puteau oferi cartile.

Beckwith incuviinta din cap cu dragoste, cu ochii sclipind la 
amintirea vremurilor mai bune.

-A  fost dintotdeauna mandria ?i bucuria parintilor lui. Cand 
a luat acea hotarare absurda de a se inrola in Flota Regala, mama 
$i surorile lui au devenit isterice ?i 1-au implorat sa nu piece, iar 
tatal lui, marchizul, 1-a amenintat cu dezmo^tenirea. Insa cand 
a sosit momentul sa se imbarce, s-au strans cu totii pe chei pen
tru a-i striga binecuvantari §i pentru a-i face semne de ramas-bun 
cu batistele.

Samantha i?i ciupi dosul manu^ilor.
-  Este destul de neobi^nuit pentru un nobil, mai ales pentru 

fiul cel dintai nascut, sa incerce sa i?i dadeasca o cariera in ma
rina, nu-i a$a? Eu credeam ca armata ii atrage pe cei bogati care
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?i detin un titlu nobiliar, in timp ce Flota Regala reprezinta refu- 
giul celor saraci ?i ambitio?i.

-N u a vrut sa-§i explice decizia, interveni doamna Philpot. 
Atunci a spus numai ca trebuia sa-fi urmeze inima, oriunde 1-ar fi 
dus aceasta. A refuzat sa i§i cumpere numirea in grade mai xnalte, 
a?a cum faceau majoritatea barbatilor, ?i a insistat sa ajunga la ele 
prin meritele proprii. Cand au primit vestea ca fusese promovat 
la gradul de locotenent la bordul navei Victoria, mama lui a varsat 
lacrimi de bucurie, iar tatal lui s-a umflat in pene de fericire atat 
de mult, meat aproape ca i-au sarit nasturii de la vesta.

-  Victoria, murmura Samantha.
Numele navei se dovedise a fi profetic. Cu ajutorul corabiilor 

surori, pusese pe fuga flota lui Napoleon la Trafalgar, distrugand 
visul imparatului de a guverna marile. Dar pretul victoriei fuse
se mare. Amiralul Nelson cajtigase batalia, insa i§i pierduse via
ta, impreuna cu multi dintre tinerii care luptasera cu atata curaj 
alaturi de el.

Ei i$i achitasera complet datoria, dar Gabriel Fairchild avea sa 
plateasca pentru tot restul vietii. Simti cum o cuprindea mania.

-Daca familia ii este atat de devotata, unde se afla acum 
membrii acesteia?

- Calatoresc peste hotare.
-  Stau la re?edinta lor din Londra.
Servitorii i$i rostira raspunsurile in acela^i timp, apoi schim- 

bara priviri ruminate. Doamna Philpot ofta.
-Contele $i-a petrecut cea mai mare parte a tineretii la 

Fairchild Park. Dintre toate proprietatile tatalui sau, a fost din
totdeauna preferata lui. Are propria lui casa in Londra, desigur, 
insa, data fiind natura severa a ranilor sale, familia s-a gandit ca 
i-ar fi mai u?or sa se refaca in casa copilariei lui, departe de ochii 
scrutatori ai societatii.

-  Mai u§or pentru cine? Pentru el? Sau pentru ei?
Beckwith i§i feri privirea.
-  In apararea lor pot spune ca, ultima data cand au venit in vi

zita, putin a lipsit sa nu-i izgoneasca de pe domeniu. Atunci, pret 
de o clipa, mi-a fost teama ca avea sa ii ordone padurarului-^ef sa 
asmuta cainii asupra lor.
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-M a indoiesc ca au fost chiar atat de greu de descurajat. 
Samantha inchise pentru scurt timp ochii, luptandu-se sa-§i pas- 
treze calmul. Nu era ca ?i cum avea vreun drept sa ii judece pe 
membrii familiei lui pentru lipsa lor de loialitate. Au trecut mai 
bine de cinci luni de cand a fost ranit. Medicul sau v-a oferit vreo 
speranta ca ?i-ar putea recapata vederea intr-o buna zi?

Majordomul clatina din cap cu tristete.
-  Foarte slaba. S-au inregistrat numai unul sau doua cazuri do- 

cumentate, in care o astfel de pierdere s-a dovedit a fi reversibila.
Samantha i?i pleca fruntea.
Domnul Beckwith se ridica, obrajii lui carnofi §i trasaturile 

cazute facandu-1 sa semene cu un buldog melancolic.
-  Sper din tot sufletul ca ne veti ierta pentru ca v-am facut sa 

va pierdeti timpul, domnigoara Wickersham. Imi dau seama ca a 
trebuit sa inchiriati o trasura care sa va aduca pana aici. A§ fi mai 
mult decat fericit sa va platesc drumul de intoarcere in ora? din 
buzunarul meu.

Samantha se ridica.
-  Nu va fi nevoie, domnule Beckwith. Deocamdata nu ma voi 

intoarce in Londra.
Majordomul se uita naucit la doamna Philpot.
-  Ma scuzati?
Samantha se duse langa scaunul pe care statuse la inceput $i i§i 

culese valiza de pe jos.
-  Voi ramane chiar aici. Accept postul de infirmiera a contelui. 

Acum, daca veti fi atat de amabil meat sa-1 trimiteti pe unul dintre 
valeti sa-mi ia cufarul de la trasura ?i sa ma conduca in camera 
mea, ma voi pregati pentru a-mi indeplini sarcinile.

inca ii putea simti aroma.
Ca pentru a-1 tachina, amintindu-i de ceea ce pierduse, miro- 

sul lui Gabriel devenise mai ascutit in ultimele cateva luni. Ori de 
cate ori ratacea pe langa bucatarii, putea spune, dupa ce adulme- 
ca o singura data, daca Etienne, bucatarul francez, pregatea frip- 
tura de vitel sau un sos bechamel cremos pentru a-i starni pofta 
de mancare. Cea mai slaba adiere de fum de lemn ars ii indica 
daca focul din biblioteca parasita fusese atatat de curand sau daca
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se stingea, transformandu-se in taciuni. Prabu^indu-se pe patul 
din camera care ii devenise mai degraba barlog decat dormitor, 
fu cople?it de mirosul statut al propriei transpiratii, raspandit de 
cear§afurile §ifonate.

Aici se intorsese pentru a-$i vindeca ranile ji cicatricile, aici i§i 
petrecea noptile, care se deosebeau de zile numai prin tacerea lor 
sufocanta. In orele lini^tite dintre amurg $i zori, i se parea uneori 
ca el ramasese singurul suflet viu din acea lume.

Gabriel i§i trecu dosul palmei peste frunte, inchizand, din 
obi^nuinta, ochii. Cand navalise in salon, identificase imediat apa 
de lavanda preferata de catre doamna Philpot ?i pomada de mosc 
pentru par, pe care Beckwith o risipea pe cele cateva ?uvite care 
ii mai ramasesera. Insa nu recunoscuse esenta proaspata, invio- 
ratoare, de lamaie, care persista in aer. Era un parfum totodata 
dulce $i acri^or, delicat ?i indraznet.

Cu siguranta domnigoara Wickersham nu mirosea ca o infir
miera. Batrana Cora Gringott mirosea a naftalina, vaduva Hawkins 
a parfum intepator de migdale, in care ii placea teribil de mult sa 
se invaluiasca. Domnigoara Wickersham nu mirosea nici ca fata 
batrana ?i uscativa pe care gi-o imaginase cand ea vorbea. Daca 
s-ar fi luat dupa indiciile oferite de tonul ei mohorat, porii ei ar fi 
trebuit sa degaje o ceata otravitoare cu iz de varza statuta ?i praf 
de pe mormant.

Cand se apropiase mai mult de ea, facuse o descoperire ?i mai 
uluitoare. Ascunsa sub acel miros purificator de citrice, era o mi- 
reasma care il innebunise, care ii intunecase putinul care ii mai 
ramasese alert din simturi §i din bunul-simt.

Mirosea ca o femeie.
Gabriel mormai printre dintii incle$tati. Nu mai simtise nici 

un fior de dorinta de cand se trezise in acel spital din Londra $i re- 
alizase ca lumea lui devenise cu totul neagra. Totu^i, aroma calda, 
dulce, a pielii domni^oarei Wickersham ii trezise un vartej ameti- 
tor de amintiri, unele vii, altele incetogate -  saruturi furate intr-o 
gradina luminata de razele lunii, ^oapte ragu^ite, pielea incinsa, 
ca de satin, a unei femei sub buzele lui. Toate placerile pe care 
niciodata nu avea sa le mai cunoasca.
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I§i deschise ochii numai pentru a descoperi o lume inca napa- 
dita de umbre. Poate ca vorbele pe care i le aruncase lui Beckwith 
erau adevarate. Poate ca trebuia sa solicite serviciile unui cu totul 
alt gen de femeie. Daca ar fi platit-o suficient de bine, poate ca 
ar fi fost in stare pana §i sa se uite la fata lui distrusa fara sa 
simta scarba.

Dar ce ar fi contat, daca ar fi facut-o? se intreba Gabriel, lasand 
sa ii scape un hohot de ras aspru, ca un latrat. Nu avea sa afle 
niciodata. Poate ca, in timp ce ea ?i-ar fi inchis bine ochii §i ar fi 
pretins ca el era gentilomul visurilor ei, el s-ar fi putut preface 
ca ea era genul de femeie care i-ar fi rostit numele printre suspine 
?i i-ar fi §optit juraminte de devotament etern.

Juraminte pe care nu avea nici cea mai mica intentie de a 
le onora.

Gabriel sari de pe pat ca ars. Naiba sa o ia pe acea femeie 
Wickersham! Nu avea nici un drept sa il ia peste picior intr-un 
mod atat de inver^unat $i, cu toate acestea, sa miroasa atat de 
dulce. Din fericire, ii ordonase lui Beckwith sa o trimita de acolo. 
In ceea ce il privea, ea nu avea sa il mai deranjeze vreodata.

CapitoCuC 2

Draga mea domnigoara March, in ciuda reputatiei mele, 
va pot asigura ca nu ohi§nuiesc sa ma. aventurez intr-o cores- 
pondenta clandestina cu fiecare tanara incantatoare care imi 
atrage atentia...

In dimineata urmatoare, in timp ce cobora bajbaind pe scara 
in spirala ce ducea spre inima domgniului Fairchild Park, Sa
mantha avu impresia ca orbise dintr-odata. Nici macar o singura 
fereastra a conacului nu fusese lasata neacoperita. Era ca $i cand 
intreaga casa, asemenea stapanului ei, s-ar fi aflat pe un taram 
intunecat al unei nopti ve^nice.
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Un singur lampadar era aprins la baza scarii, luminand numai 
atat meat sa poata vedea ca urmele degetelor pe care le lasase de-a 
lungul balustradei erau inconjurate de praf. Strambandu-se, se 
$terse pe fusta. Datorita nuantei de un cenujiu-inchis a materia- 
lului din lana, se indoia ca ar fi observat cineva.

In pofida intunecimii inabu^itoare, legendara bogatie a nea- 
mului Fairchild, care ii adusese nobilei familii invidia inaltei 
societati, era imposibil de ascuns in intregime. Incercand sa nu 
se lase intimidata de secolele intregi de privilegii etalate ostenta- 
tiv, Samantha Iasa in urma scara §i pafi in foaier. Casa fusese de 
mult renovata, renuntandu-se la lambriurile inchise la culoare $i 
la arcadele in stil Tudor caracteristice sumbrelor ei origini iaco- 
bine. Umbrele dansau pe suprafetele stralucitoare ale marmurei 
italiene strabatute de vini^oare purpurii de sub picioarele ei. Fie
care arc gratios al mulurilor $i corni§elor, fiecare model in relief de 
pe tapet, inchipuind flori sau vaze, fusese acoperit cu bronz sau 
aur. Pana ?i dormitorul modest pe care doamna Philpot i-1 pusese 
la dispozitie Samanthei avea o fereastra cu vitralii, in forma de 
evantai, deasupra u?ii, iar peretii erau imbracati in matase cu mo- 
dele din Damasc.

Beckwith insistase ca stapanul sau fusese odinioara „un print 
printre barbati". Privind in jurul ei, la opulenta exagerata, Saman
tha pufni. Probabil ca nu era prea greu sa aspiri la un asemenea 
titlu, cand erai crescut intr-un palat.

Hotarata sa i?i gaseasca noul protejat, se decise sa se foloseas- 
ca de unul dintre talentele arsenalului ei. Aplecandu-^i capul in- 
tr-o parte, ramase nemi^cata §i asculta.

Nu auzi nici un trosnet §i nici un urlet, insa auzi clinchetul 
melodios al farfuriilor $i al paharelor de cristal. Un sunet care de- 
veni mult mai putin melodios cand o explozie de sticla sparta fu 
urmata de o injuratura salbatica. Chiar daca Samantha tresari, un 
zambet triumfator i se contura pe buze.

Adunandu-^i fustele, traversa salonul pentru micul dejun, 
unde sustinuse interviul, §i ie§i pe u§a din partea opusa, urmand 
zgomotul. Pe masura ce inainta grabita dintr-o camera parasita 
in alta, se vazu nevoita sa ocoleasca diferite semne ale trecerii 
contelui. Botinele ei robuste zdrobira bucati de portelan spart
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§i a?chii de lemn. Cand se opri pentru a ridica u$or un delicat sca
un Chippendale, fata crapata din portelan a unei figurine Meissen 
ii surase de pe jos.

Distrugerile nu erau surprinzatoare, luand in considerare in- 
clinatia lui Gabriel de a cutreiera cu nesabuinta prin casa, fara sa 
ii pese ca nu putea vedea.

Trecu pe sub o arcada gratioasa. Lipsa ferestrelor din sufragerie 
nu permitea sa ajunga nici macar o lumina in camera cavernoasa. 
Daca nu ar fi existat sfe^nicele ramificate, incarcate cu lumanari, 
aprinse la fiecare capat al mesei maiestuoase, Samantha s-ar fi 
temut ca nimerise in cripta familiei.

Doi valeti imbracati in livrele albastre strajuiau bufetul din 
mahon, agteptand incordati sub privirea iscoditoare a lui Beck
with. Nici unul dintre ei nu paru sa remarce ca Samantha statea 
in prag. Erau prea ocupati sa observe fiecare mi^care pe care o 
facea stapanul lor. Cum cotul contelui impingea o cupa de cris- 
tal spre marginea mesei, Beckwith le facu un semn discret. Unul 
dintre valeti se repezi in fata, prinzand cupa, care se afla intr-un 
echilibru precar, inainte sa cada. Cioburi de portelan §i de sticla 
acopereau podeaua din jurul mesei, marturii ale ejecurilor lor de 
mai devreme.

Samantha admira umerii lati ai lui Gabriel $i antebratele lui 
musculoase, uimita din nou de cat de impunator fusese acel bar
bat. Probabil ca ar fi putut sa ii franga gatul delicat intre degetul 
mare §i aratator. Asta in cazul in care ar fi reujit sa o gaseasca.

Parul ii stralucea in lumina lumanarilor, incalceala salbatica 
a acestuia nefiind pieptanata cu altceva in afara de ni$te degete 
nerabdatoare, cand coborase din pat, in acea dimineata. Era im- 
bracat cu aceea^i camaga botita pe care o purtase seara trecuta, 
dar acum era patata cu grasime §i impro?cata cu ciocolata. Fara sa 
tina cont de eticheta, i î suflecase manecile pana la coate, impie- 
dicand man?etele §ifonate sa ii ajunga in farfurie.

I§i duse o felie de §unca la gura, rupand o bucata din carnea 
frageda cu dintii, apoi orbecai prin farfuria din fata lui. Samantha 
se incrunta in directia mesei. Nu se zarea nici urma de tacam pe 
acolo. Ceea ce ar fi putut explica de ce Gabriel aduna ouale prajite 
dintr-un bol de portelan cu mana facuta cau$, apoi ?i le arunca
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in gura. Termina ouale ?i i?i indesa in gura o brio?a aburinda. 
Se linse pe buze, insa reu^i sa nu culeaga o picatura de miere din 
coltul gurii.

De§i se simtea ca unul dintre cei mai rai spioni, Samantha nu 
i?i putu dezlipi privirea de pe acea singura picatura aurie de miere. 
In ciuda lipsei dezgustatoare de maniere la masa, era ceva neru?i- 
nat de senzual in felul in care manca, in hotararea lui cruda de a-?i 
potoli foamea, lasand la o parte conventionalismul. Cand smulse 
un cotlet proaspat $i incepu sa roada carnea direct de pe os, so- 
sul i se scurse pe barbie. Semana cu un razboinic din Antichitate, 
care de-abia i?i izgonise du§manii §i le siluise femeile. Samantha 
aproape ca se agtepta sa fluture osul inspre ea $i sa strige: „Mai 
mult mied, muiere!“

El inlemni dintr-odata $i adulmeca aerul, expresia devenindu-i 
crunta. Samantha incerca sa i$i foloseasca propriul nas, dar nu 
putu mirosi decat aroma imbatatoare de $unca.

Lasand incet cotletul pe farfurie, el spuse cu un calm rau 
prevestitor:

-Beckwith, ai face bine sa ma anunti ca tocmai ai adus lamai 
proaspete pentru ceaiul meu.

Cand o observa pe Samantha, majordomul facu ochii mari.
-  Ma tem ca nu, milord. Dar, daca vreti, ma voi duce imediat 

sa aduc cateva.
Gabriel se intinse peste masa, incercand orbe§te sa il inhate 

pe majordom, insa Beckwith se facuse deja nevazut pe u^a din 
partea opusa, coada hainei lui fluturand in urma sa.

-  Buna dimineata, milord, spuse Samantha pe un ton manga- 
ietor, alunecand intr-un scaun din fata lui, dar la o distanta sigura 
de el. Va trebui sa il iertati pe domnul Beckwith. Este evident ca 
avea alte indatoriri mai urgente.

Incruntandu-se, Gabriel se a§eza la loc pe scaun.
-  Sa speram ca printre acestea se numara ?i formularea unor 

scrisori de recomandare $i stransul bagajelor. Apoi, voi doi va pu- 
teti intoarce impreuna in Londra.

Ignorand provocarea, Samantha le zambi politicos valetilor in- 
marmuriti. Cu obrajii lor imbujorati, nasurile pistruiate §i buclele 
castanii ciufulite, nici unul dintre ei nu parea sa aiba mai mult

---------- ft tayana in zori ----------
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de ^aisprezece ani. La o cercetare mai atenta, ea i?i dadu seama 
ca nu erau numai frati, ci frati gemeni.

-  Sunt lihnita de foame in aceasta dimineata, zise ea. A? putea 
manca micul dejun?

Chiar §i fara sa vada, Gabriel trebuie sa le fi simtit ezitarea. 
La urma urmei, nu prea era de rigueur ca un servitor sa ia masa 
impreuna cu stapanul sau.

-  Serviti-o pe domnigoara, pro§tilor! latra el. Nu am da dovada 
de prea multa ospitalitate daca am trimite-o la drum pe domni- 
$oara Wickersham cu stomacul gol.

Valetii se intrecura in a-i indeplini ordinul, fiind cat pe ce sa 
se loveasca cap in cap in timp ce a§ezau o farfurie de portelan 
?i tacamuri din argint in fata Samanthei ?i umpleau o tava de pe 
bufet. Daruindu-i unuia dintre ei un zambet impaciuitor peste 
umar, accepta platoul cu oua papara, o brio^a ?i cateva fel ii de 
^unca. Presimtea ca urma sa aiba nevoie de intreaga ei putere.

In timp ce al doilea valet ii turna o cea?ca de ceai fierbinte, i se 
adresa lui Gabriel:

-Mi-am petrecut noaptea trecuta aranjandu-mi lucrurile in 
camera. Am crezut ca nu va va deranja daca a?teptam pana dimi
neata pentru a-mi incepe indatoririle.

-N u ai nici o indatorire, ii raspunse el, ducandu-^i din nou 
cotletul la gura. E^ti concediata.

Ea i§i a?eza un §ervet de in in poala ?i lua elegant o inghititura 
din ceaiul fierbinte.

-M a tem ca nu dispuneti de autoritatea de a ma concedia. 
Nu lucrez pentru dumneavoastra.

Gabriel Iasa deoparte cotletul, sprancenele sale, care pareau 
acoperite cu o pulbere de aur, formand un nor prevestitor de tu- 
nete deasupra nasului.

-  Ma scuzi? Cred ca ma parase^te ?i auzul.
-Se  pare ca devotatul dumneavoastra domn Beckwith m-a 

angajat la instructiunile tatalui dumneavoastra. Adica ale marchi
zului de Thornwood, pe numele sau Theodore Fairchild, patronul 
meu. Pana cand nu ma va anunta ca nu mai este nevoie de servi- 
ciile mele ca infirmiera a dumneavoastra, ma voi stradui sa imi
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indeplinesc indatoririle, astfel incat sa il multumesc pe dumnealui, 
nu pe dumneavoastra.

-Ei bine, ce noroc pentru dumneata, nu-i a?a? Pentru ca 
singurul lucru care m-ar multumi pe mine ar fi plecarea dumitale 
iminenta.

Folosind cutitul ?i furculita, Samantha i$i taie o bucata frageda 
de ?unca dintr-o felie.

-Atunci, mi-e teama ca sunteti condamnat sa ramaneti 
nemultumit.

-  Mi-am dat seama de acest lucru din clipa in care ti-am auzit 
vocea, bombani el.

Refuzand sa onoreze insulta provocatoare cu o replica, i$i duse 
bucata de $unca la buze.

Incruci§andu-?i coatele pe masa, el ofta furtunos.
-A^adar, spune-mi, domnigoara Wickersham, cu ce indatori- 

re ai dori sa incepi mai intai, in calitate de noua mea infirmiera? 
Ai dori sa ma hrane^ti, poate?

Tragand cu coada ochiului la scanteierea alba, ca a coltilor 
unui lup, a dintilor lui in timp ce smulgea alta bucata de carne de 
pe cotlet, Samantha raspunse:

-Luand in considerare... hmm... entuziasmul dumneavoastra 
neinfranat pentru hrana, a? fi putin mai retinuta in a-mi apropia 
atat de mult degetele de gura dumneavoastra.

Unul dintre valeti fu cuprins de un acces brusc de tuse, ca§ti- 
gandu-^i un cot in coaste din partea fratelui sau incruntat.

Gabriel savura ultima bucata de carne de pe os $i il arunca pe 
masa, nimerind mult pe langa farfurie.

-  Sa presupun ca ti-ai facut impresia ca imi lipsesc cu desavar- 
?ire manierele la masa?

-Pur §i simplu nu mi-am inchipuit niciodata ca orbirea ar 
putea inlatura folosirea §ervetelor §i a tacamurilor. Ati putea la fel 
de bine sa mancati ?i cu picioarele.

Gabriel incremeni. Pielea intinsa din jurul cicatricei i se albi, 
insemnul diavolului devenind ?i mai amenintator. In acel mo
ment, Samantha se bucura ca el nu avea un cutit la indemana. 
Lasandu-§i bratul lung pe spatarul scaunului de langa el, igi arcui 
intregul corp in directia vocii ei. Cu toate ca ?tia ca nu o putea
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vedea, Samantha trebui totugi sa igi inabuge imboldul de a se 
ascunde de privirea lui atat de iscoditoare.

-Trebuie sa recunosc ca imi trezegti curiozitatea, domnigoa
ra Wickersham. Din tonul dumitale imi dau seama ca egti edu
cate, insa nu iti pot distinge prea bine accentul. Ai fost crescuta 
la orag?

-In  Chelsea, afirma ea, indoindu-se ca el avusese ocazia sa 
viziteze modestul oragel din nordul Londrei.

Lua o inghititura mult prea generoasa de ceai, arzandu-gi 
astfel limba.

-Sunt destul de curios sa aflu cum o femeie cu... hmm... carac- 
terul dumitale a ajuns sa solicite un astfel de post. Ce anume te-a 
impins sa raspunzi unei asemenea solicitari? Mila cregtineasca? 
O dorinta coplegitoare de a-ti ajuta aproapele? Sau, poate, com
pasiunea nemarginita pentru cei infirmi?

Umplandu-gi o lingura cu oua din bolul de portelan, Samantha 
spuse raspicat:

-  I-am inmanat domnului Beckwith mai multe scrisori de reco- 
mandare. Sunt sigura ca le veti considera potrivite.

-  In cazul in care nu ai observat, replica Gabriel, pe un ton ugor 
batjocoritor, nu le-am putut citi. Poate m-ai putea lumina in pri- 
vinta continutului acestora.

Ea Iasa deoparte lingura.
-Dupa cum l-am informat pe domnul Beckwith, am lucrat 

aproape doi ani ca guvernanta pentru Lord gi Lady Carstairs.
-Am auzit despre familie.
Samantha se incorda. Poate ca auzise despre ei, insa ii curiogtea?
-Dupa ce au reinceput ostilitatile impotriva francezilor, am 

citit in Vie Times ca foarte multi dintre bravii nogtri soldati gi ma- 
rinari sufereau din cauza lipsei de ingrijiri. Aga ca m-am hotarat 
sa-mi ofer serviciile unui spital local.

-  Inca nu inteleg de ce ai dat hranirea cu terci a bebelugilor pe 
pansatul ranilor insangerate gi pe tinerea de mana a unor barbati 
pe jumatate iegiti din minti de durere.

Samantha incerca din rasputeri sa igi inlature pasiunea 
din voce.
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-Acei barbati au fost dispugi sa sacrifice totul pentru regele gi 
tara lor. Cum a? fi putut sa nu ofer gi eu, la randul meu, un sacri- 
ficiu, oricat de neinsemnat?

El pufni.
-  Singurele lucruri pe care le-au sacrificat au fost judecata gi 

bunul-simt. Le-au vandut Flotei Regale pentru o bucata scro- 
bita de stofa albastra gi o farama sclipitoare de metal auriu 
pe umeri.

Ea se incrunta, cutremurata de cinismul lui.
-  Cum puteti spune un lucru atat de crud? Mai ales ca insugi 

regele v-a ridicat in slavi pentru vitejia dumneavoastra!
-Chestiunea aceasta nu ar trebui sa te mire. Istoria Coroanei 

de a rasplati progtii gi visatorii este foarte lunga.
Uitand ca nu o putea vedea, Samantha se ridica pe jumatate 

de pe scaun.
-Nu progtii! Eroii! Eroi asemeni propriului dumneavoastra 

comandor -  insugi amiralul Lord Nelson!
-  Nelson este mort, afirma el sec. Nu pot spune daca asta il 

face sa para un erou mai mare sau un prost mai mic.
Infranta pe moment, se prabugi la loc pe scaun.
Gabriel se ridica, folosindu-se de spatarele scaunelor pentru a 

ocoli, pe pipaite, masa. in timp ce mainile lui puternice se stran- 
geau in jurul ornamentului cioplit al scaunului ei, Samantha nu 
putu face nimic altceva decat sa se forteze sa nu o ia la goana. 
in schimb, privi tinta drept in fata, auzindu-gi fiecare respiratie 
slaba, aga cum o auzea gi el.

El se apleca atat de mult, incat buzele i se apropiara periculos 
de cregtetul capului ei.

-  Sunt sigur ca devotamentul fata de chemarea dumitale iti 
este sincer, domnigoara Wickersham. Dar, in ceea ce ma priveg- 
te, pana iti va veni mintea la cap gi vei demisiona din postul de 
aici, ai o singura indatorire. Rosti cuvintele ugor, fiecare dintre 
ele sunand mai acuzator decat un tipat: Sa stai naibii departe 
de mine!

O parasi dupa acel avertisment, lovindu-se de valetul care se 
grabise sa ii ofere bratul. Degi banui ca nu ar fi trebuit sa o sur- 
prinda faptul ca mai degraba alegea sa igi dibuiasca drumul prin
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intuneric decat sa accepte o mana de ajutor, tresari totu^i cand un 
zgomot stra§nic de ceva spart rasuna de undeva din casa.

Samanthei nu ii mai ramase nimic altceva de facut in acea di
mineata decat sa hoinareasca prin incaperile intunecate ale do- 
meniului Fairchild Park. Tacerea era aproape in aceea^i masura 
de cople^itoare ca §i obscuritatea. Nu exista nimic din forfota efi- 
cienta la care s-ar fi putut agtepta cineva de la o casa infloritoare 
din zona rurala Buckinghamshire. Nu se zareau pe nicaieri came- 
riste care sa manuiasca vioi pamatufuri din pene peste balustrade 
§i lambriuri, nici spalatorese imbujorate care sa urce greoi scarile 
cu cojuri de a^ternuturi curate, nici valeti cu bratele incarcate de 
lemne cu care sa aprinda §emineele. Fiecare vatra pe langa care 
trecea era rece $i sumbra, cu taciunii faramitati in cenuja. Heru- 
vimi sculptati ii contemplau soarta de pe hornurile decorate din 
marmura, obrajii lor bucalati fiind patati de funingine.

Putinii servitori pe care ii intalni pareau sa lancezeasca pe aco
lo, fara nici o sarcina anume. Cand o vedeau, se topeau inapoi in 
umbre, fara ca vocile lor sa depa^easca intensitatea unor §oapte. 
Nici unul dintre ei nu parea sa se zoreasca sa puna mana pe vreo 
matura pentru a indeparta a^chiile de mobila ?i cioburile de por
telan care acopereau podelele.

Samantha deschise o pereche de u§i duble de la capatul unei 
galerii umbrite de draperii. O scara de marmura cobora spre o sala 
de bal enorma. I?i permisese sa petreaca prea putin timp visand 
in lungile ?i tenebroasele luni de iarna, insa nu rezista tentatiei 
de a-?i inchide ochii, fie $i numai pentru o clipa. I?i inchipui sala 
cuprinsa intr-un vartej de culori, muzica §i discutii vesele, se ima- 
gina pe ea insa^i purtata in pa?i de dans pe podeaua stralucitoare 
de bratele puternice ale unui barbat. Il putu vedea aplecandu-?i 
capul spre ea $i zambindu-i, se putu vedea pe ea ridicandu-?i fata 
catre el $i razand, in timp ce i§i intindea mana pentru a-i mangaia 
$uvitele aurii care ii cadeau pe umerii lati.

Ochii Samanthei se deschisera larg. Scuturand din cap la acel 
vis absurd, tranti u$ile salii de bal. Era numai vina contelui. Daca 
i-ar fi permis sa i?i indeplineasca indatoririle pentru care fusese 
angajata, ar fi putut sa i?i tina in frau imaginatia tradatoare.
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Inainta printr-un salon spatios, neacordand mai multa atentie 
imprejurimilor decat ar fi facut-o Gabriel, cand piciorul i se lovi 
de o masa de lemn rasturnata. Scotand un scancet furios, sari in
tr-un picior, masandu-$i degetele dureroase prin pielea aspra a 
ghetei. Daca ar fi purtat pantofi de casa, probabil ca $i le-ar fi rupt 
in urma loviturii.

Urmarind razele de lumina care se chinuiau sa razbata prin 
greutatea inabu?itoare a draperiilor din catifea, Samantha i?i 
puse mainile in §olduri. Poate ca Gabriel alesese sa se ingroape 
de viu in mausoleul lui, dar, mai mult ca sigur, aceasta nu era fi 
alegerea ei.

Observand cu coada ochiului o strafulgerare alba, se rasuci pe 
calcaie ?i descoperi o servitoare cu o boneta pleo^tita trecand in 
varful degetelor pe langa u$a.

Samantha striga dupa ea.
-Fetito! Tu de colo!
Slujnica se opri §i se intoarse meet, nemultumirea ei fiind 

evidenta.
-  Da, domnigoara?
- Vino aici, te rog. Am nevoie de ajutorul tau pentru a strange 

aceste draperii.
Gafaind din cauza efortului, Samantha impinse inspre fereas

tra un divan mare, tapitat cu brocart.
In loc sa sara in ajutorul ei, slujnica incepu sa dea inapoi, 

frangandu-§i mainile palide, acoperite de pistrui, datinand din 
cap, deznadajduita.

-Nu indraznesc, domnigoara. Ce va spune stapanul?
-Ar putea spune ca iti faceai treaba, se zburli Samantha, 

urcandu-se pe divan.
Devenind nerabdatoare din cauza §ovaielii slujnicei, se intinse, 

apuca draperiile cu amandoua mainile §i trase cu toata puterea. 
In loc sa alunece in laturi, draperiile se sfa?iara chiar din inele, 
pravalindu-se intr-un nor inecacios de catifea §i praf §i facand-o 
pe Samantha sa stranute.

Lumina soarelui se revarsa prin ferestrele in stil francez 
inalte pana la tavan, urzind, din firele de praf, ite stralucitoare 
de poveste.
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-  Oh, domnigoara, nu ar fi trebuit! tipa slujnica, clipind aseme
nea unei vietati din padure ce traise sub pamant foarte mult timp. 
Ma due sa o aduc pe doamna Philpot de indata!

Scuturandu-?i palmele de fusta, Samantha sari de pe divan ?i 
i?i admira isprava cu multumire.

-  Pai, tocmai a§a sa faci! Nimic nu mi-ar face o mai mare place
re decat sa am o mica discutie cu draga de ea.

Cu un ultim tipat stins, fata cu privire salbatica se napusti 
afara din camera.

Cand, putin dupa aceea, doamna Philpot navali in salon, o gasi 
pe noua infirmiera a contelui balansandu-se intr-un echilibru in- 
doielnic pe un delicat scaun stil Ludovic al XlV-lea. Menajera nu 
putu decat sa se uite ingrozita cum Samantha tragea inver§unata 
de draperiile de care se agatase. Acestea ii cazura in cap, ingro- 
pand-o intr-un morman de catifea verde ca de smarald.

-  Domnigoara Wickersham! exclama doamna Philpot, ridicand
o mana pentru a-$i feri privirea de lumina orbitoare a soarelui 
care se revarsa prin ferestrele franceze. Ce inseamna asta?

Coborand de unde se cocotase, Samantha ie?i dintre faldu- 
rile grele de material. Urmarind privirea indignata a menajerei, 
inclina din cap in semn de scuza spre maldarul de draperii ingra- 
madite in mijlocul podelei.

-Voiam numai sa le strang, dar, dupa ce am vazut tot praful 
acela, mi-am dat seama ca nu ar strica sa fie bine scuturate ?i 
aerisite, de asemenea.

A§ezandu-$i palma peste inelul cu chei de la brau, ca $i cand ar 
fi fost manerul unei spade, doamna Philpot i§i indrepta tinuta.

- Eu sunt in fruntea menajerelor de la Fairchild Park. Tu e?ti 
infirmiera stapanului. Printre indatoririle tale nu prea se numara 
§i aerisirea diferitelor lucruri.

Observand-o pe femeie cu bagare de seama, Samantha descuie 
fereastra ?i o deschise larg. O adiere blanda, cu aroma de liliac, 
patrunse in camera.

-  Poate ca nu. Insa bunastarea pacientului meu -  da. Probabil 
ca lumina este pierduta pentru stapanul tau, insa nu exista nici 
un motiv pentru care la fel ar trebui sa se intample §i cu aerul
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curat. S-ar putea ca starea sa i se imbunatateasca daca plamanii
i se curata... ca sa nu mai vorbim despre dispozitie.

Pentru un moment, doamna Philpot paru aproape convinsa. 
Incurajata de ezitarea ei, Samantha incepu sa inconjoare camera, 
prezentandu-§i cu entuziasm planurile.

-M ai intai, m-am gandit sa le punem pe slujnice sa mature 
toate cioburile, iar pe valeti sa duca de aici mobila stricata. Apoi, 
dupa ce vom depozita undeva toate lucrurile fragile, am putea 
aranja piesele grele de mobilier pe langa pereti, lasandu-i astfel 
cale libera contelui prin fiecare incapere.

- Contele iji petrece cea mai mare parte a timpului in dormi- 
torulsau.

-§i il poti invinui? intreba Samantha, clipind neincrezatoare. 
Cum te-ai simti daca, ori de cate ori ai pune piciorul afara din 
dormitorul tau, ai risca sa iti zdrele^ti fluierele picioarelor sau sa 
iti spargi capul?

- Stapanul a fost cel care a poruncit ca draperiile sa fie tinute 
trase. El a fost cel care a insistat ca totul sa fie lasat a§a cum a fost 
inainte de... inainte de... Menajera inghiti cu greu, neputand sa 
incheie. imi pare rau, insa nu pot fi complice la neindeplinirea do- 
rintelor sale. §i nici nu pot porunci personalului meu sa faca asta.

-A^adar, nu ma vei ajuta?
Doamna Philpot clatina din cap, un regret sincer umbrindu-i 

ochii cenu^ii.
-N u pot.
-  Prea bine. Samantha inclina din cap. Respect loialitatea de 

care dai dovada fata de patronul dumitale §i devotamentul pentru 
slujba pe care o detii.

Cu aceste cuvinte, se intoarse pe calcaie, se indrepta hotarata 
spre urmatoarea fereastra $i incepu sa traga de draperiile grele.

-  Ce faci? striga doamna Philpot, in timp ce draperiile se pra- 
valeau pe podea.

Samantha arunca gramada de catifea in varful maldarului, apoi 
deschise brusc fereastra pentru a Iasa sa intre lumina ?i aerul cu
rat. Se intoarse spre a o infrunta pe doamna Philpot, §tergandu-§i 
cu fermitate mainile de praf.

-Imi fac datoria.
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-  Inca se tine de trebu?oara asta? il intreba in $oapta una dintre 
slujnicele de la bucatarie pe un valet imbujorat, cand acesta intra 
in vastele bucatarii de la subsolul domeniului Fairchild Park.

-Teama mi-e ca da, ii §opti el ca raspuns, inhatand un carnat 
fierbinte de pe tava ei $i aruncandu-^i-l in gura. Nu auzi?

Cu toate ca inserarea se lasase cu aproape o ora in urma, 
zgomote misterioase continuau sa rasune la primul etaj al casei. 
Pocnetele, dinchetele, scra^netele $i, din cand in cand, scartaitul 
pe care il scotea vreo piesa grea de mobilier care era trasa pe par- 
chetul podelei nu incetasera de dimineata.

Servitorii i?i petrecusera ziua a?a cum i$i petrecusera majori- 
tatea zilelor de cand Gabriel se intorsese de la razboi -  stranfi in 
jurul mesei vechi de stejar, in fata vetrei din bucataria aflata 
in sala personalului, amintindu-?i de vremurile mai bune. In acea 
seara racoroasa de primavara, Beckwith §i doamna Philpot se a?e- 
zasera fata in fata, band cea^ca dupa cea^ca de ceai, fara ca vreu
nul din ei sa vorbeasca sau sa indrazneasca sa priveasca in ochii 
celorlalti. Dupa o anumita bufnitura vibranta, care ii facuse pe 
toti sa tresara, una dintre cameristele de la etaj murmura:

-  Nu credeti ca ar trebui...
Doamna Philpot ii arunca o privire de vasilisc, biata copila in- 

cremenind in locul in care se afla.
-  Cred ca ar trebui sa ne vedem de treburile noastre.
Unul dintre tinerii valeti facu un pas in fata, incumetandu-se 

sa puna singura intrebare care ii ingrozea pe toti.
-  Daca aude stapanul?
Luandu-^i ochelarii de pe nas pentru a ?i-i §terge cu maneca, 

Beckwith clatina din cap cu tristete.
-A  trecut multa vreme de cand stapanul nu mai da nici un fel 

de importanta celor ce se intampla pe aici. Nu avem de ce sa cre- 
dem ca seara aceasta va fi diferita.

Vorbele lui ii descurajara pe toti. Odinioara se mandreau cu 
devotamentul lor fata de maretul conac pe care il aveau in grija. 
insa de cand nimeni nu mai putea vedea cum lemnaria sclipea da- 
torita atentiei lor pline de daruire, de cand nimeni nu le mai lauda 
priceperea in ceea ce privea curatirea podelelor sau intretinerea
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focului din $eminee cu surcele proaspete, nu prea mai gaseau mo
tive pentru a se trezi din lancezeala.

Nici nu observara cand una dintre cele mai tinere slujnice se 
strecura in bucatarie. Ducandu-se drept la doamna Philpot, facu o 
reverenta, apoi inca una, fiind, evident, prea timida pentru a cere 
permisiunea sa vorbeasca.

-Nu mai sta acolo aplecandu-te ?i ridicandu-te ca un dop in 
apa, Elsie, i-o tranti doamna Philpot. Ce este?

Rasucindu-^i §ortul in maini, fata mai facu o plecaciune.
- Cred ca ati face mai bine sa veniti, conita, §i sa vedeti cu ochii 

dumneavoastra.
Schimband o privire exasperata cu Beckwith, doamna Philpot 

se ridica. Beckwith se urni cu greu de la masa §i o urma. Ie^ind din 
bucatarie, amandoi se adancira prea mult in ganduri pentru a-?i 
mai da seama ca restul servitorilor se aliniasera dupa ei.

Ajunsa la capatul treptelor care urcau de la subsol, doamna 
Philpot se opri dintr-odata, aproape dand na^tere la o reactie in 
lant dezastruoasa.

-Ssssst! Ascultati! porunci ea.
I?i tinura respiratia cu totii, dar auzira un singur lucru.
Lini§te.
Pe masura ce coloana lor tacuta parcurgea incapere dupa in- 

capere, pantofii lor nu se mai loveau de rama?ite sparte §i rupte. 
Razele lunii patrundeau prin ferestrele neacoperite de draperii, 
dezvaluind ca podelele fusesera maturate §i ca mobila strica- 
ta fusese aranjata in doua gramezi ordonate -  una cu piesele 
care fusesera considerate recuperabile, iar cealalta cu cele care 
nu mai puteau folosi decat ca lemne de foe. De§i cateva din
tre cele mai grele piese de mobilier ramasesera pe loc, cele mai 
multe incaperi erau traversate de o carare fara obstacole, toate 
obiectele fragile fiind a§ezate pe cele mai inalte laturi ale $emi- 
neelor §i pe rafturi. Orice covora$ ale carui margini sau franjuri 
ar fi putut sa impiedice un picior nesigur fusese, de asemenea, 
strans §i sprijinit de perete.

De-abia in lumina slaba a lunii care scalda biblioteca o gasira 
pe noua infirmiera a stapanului lor, ghemuita pe un divan, parand 
adormita. Servitorii se adunara in jurul ei, vizibil incurcati.
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Celelalte infirmiere ale contelui se multumisera sa i?i ocu- 
pe pozitia in acea patura sociala mai degraba obscura, specifica 
guvernantelor ?i tutorilor. Cu siguranta nu fusesera conside
rate egalele patronului lor, dar nici nu catadicsisera sa se injo- 
seasca asociindu-se cu restul servitorilor. I$i serveau masa in 
camerele lor gi ar fi oftat infricogate numai la gandul de a-§i 
folosi mainile catifelate §i albe pentru asemenea sarcini domes- 
tice, precum maturatul podelelor sau tararea draperiilor grele in 
curte pentru aerisire.

Mainile domnigoarei Wickersham nu mai erau catifelate, 
nici albe. Ovalele palide ale unghiilor ei erau rupte ?i murdare. 
Pe mana dreapta, intre degetul mare §i aratator, i se formase o 
bagica insangerata. Ochelarii ii stateau stramb pe nas §i, in timp 
ce o priveau, un sforait ugor ii ridica guvita moale de par care ii 
cazuse pe nas, apoi o Iasa sa cada la loc.

-  S& o trezesc? gopti Elsie.
-  Ma indoiesc ca ai reugi, spuse Beckwith bland. Este limpede 

ca biata copila este epuizata. igi indrepta degetul spre unul din
tre cei mai corpolenti valeti. Ce-ar fi sa o duci in brate pe domni
goara Wickersham pana in camera dumneaei, George? Ia cu tine gi 
o slujnica.

-  Ma due eu, se oferi Elsie nerabdatoare, uitand de timidita- 
tea ei.

In timp ce valetul o ridica pe domnigoara Wickersham in bra
tele lui vanjoase, una dintre slujnicele de la bucatarie se intinse gi 
ii ageza cu delicatete ochelarii in pozitia corecta.

Dupa ce plecara, doamna Philpot continua sa se holbeze la di
van, cu o expresie de nedescifrat pe chip. Apropiindu-se de ea pe 
nesimtite, Beckwith igi drese vocea, stingherit.

-  Sa-i trimit la culcare pe ceilalti servitori?
Menajera igi inalta incet capul. Ochii ei cenugii devenisera duri 

in urma deciziei luate.
-  Ag spune ca nu. A mai ramas inca multa munca de facut gi nu 

le voi mai permite sa piarda vremea degeaba, lasandu-gi sarcinile 
in plata Domnului. Pocni din degete catre cei doi valeti care mai
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ramasesera. Peter, tu ?i Phillip luati acea canapea §i impingeti-o 
la perete.

Ranjind unul la altul, gemenii se grabira sa apuce de cate un 
capat al canapelei grele.

-Aveti grija! ii dojeni ea. Daca zgariati lemnul de trandafir, o 
sa iau costul reparatiilor din salariile §i de pe spinarile voastre.

Dandu-le ocol slujnicelor inmarmurite, batu din palme, sune- 
tul reverberand in biblioteca asemenea unei xmpu?caturi.

-  Betsy, Jane, aduceti-ne cateva maturi, ni^te carpe $i o galeata 
cu apa fierbinte. Mama obi^nuia sa spuna ca nu are nici un rost 
sa maturi, daca nu speli ?i pe jos. $i acum, ca tot au fost coborate 
draperiile, ferestrele vor fi §i ele mai u^or de spalat. Cum slujnice- 
le o priveau cu gura cascata, incepu sa le u^uie spre u^a cu jortul. 
Nu mai stati cu gurile deschise ca o pereche de pastravi pe uscat. 
Duceti-va! Duceti-va!

Doamna Philpot se indrepta spre una dintre ferestrele cu ca- 
naturi ?i o deschise.

-Ah! exdama ea, pieptul umflandu-i-se in timp ce inspira aro
ma imbatatoare a aerului noptii cu parfum de liliac. Poate ca, pana 
dimineata, casa asta nu va mai mirosi ca un mormant deschis.

Beckwith tropai in urma ei.
-Ti-ai pierdut mintile, Lavinia? Ce-i vom spune stapanului?
- Oh, nu-i vom spune nimic. Doamna Philpot i$i indina capul 

in directia u§ii pe unde disparuse domnigoara Wickersham, un 
zambet videan jucandu-i pe buze. Ea xi va spune.

CapitoCuC 3

Draga mea domnigoara. March, trebuie sa marturisesc ca, de 
cand v-am vazut pentru prima data, nu m-am mai gandit la 
nimic ~ fi la nimeni - in afara de...

Gabriel cobori scarile poticnindu-se in dimineata urmatoare, 
adulmecand aerul la fiecare pas. Narile ii frematara, insa nu putu
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distinge nici urma de miros de lamaie. Poate ca domnigoara 
Wickersham ii luase in seama avertismentul §i plecase. Cu putin 
noroc, niciodata nu avea sa mai fie nevoit sa ii suporte imperti- 
nenta. Acest gand il facu sa se simta curios de gol pe dinauntru. 
Trebuie sa fi fost mai flamand decat credea.

Renuntand la orice incercare de a se furi^a, o porni spre salon, 
adunandu-$i deja curajul pentru primul contact al fluierului picio- 
rului sau cu vreo piesa de mobilier de neclintit. De fapt, de-abia 
agtepta sa simta durerea pe care acesta i-ar fi pricinuit-o. Fiecare 
noua vanataie sau julitura nu facea altceva decat sa ii reaminteas- 
ca faptul ca era inca in viata.

Dar nu avea cum sa se pregateasca pentru surpriza care urma. 
In timp ce strabatea salonul fara sa dea nici macar peste un tabu- 
ret stingher care sa ii impiedice inaintarea, o raza de soare il lovi 
direct in fata. Gabriel se opri clatinandu-se, ridicandu-?i o mana 
pentru a-§i proteja chipul de caldura ametitoare a acesteia. Din 
instinct, i§i inchise strans ochii, totu^i nu se putu apara nicicum 
de trilul vesel al ciripitului pasarilor sau de adierea mirosind a li
liac care ii mangaia pielea.

Pret de o clipa, crezu ca visa inca, in patul lui. Crezu ca avea 
sa deschida ochii §i ca se va trezi intins pe o paji?te de un verde 
stralucitor, sub mugurii albi, ca de matase, ai unui par. Insa cand 
ii deschise, era tot noapte, in ciuda caldurii in^elatoare a soarelui 
de pe chipul lui.

-  Beckwith! urla el.
Cineva il atinse pe umar. Fara sa stea pe ganduri, Gabriel se 

intoarse pe calcaie incerca sa i$i in^face atacatorul. Chiar daca 
bratele lui nu cuprinsera decat aerul, aroma proaspata de lamaie 
ii gadila inca narile.

-  Nu ti-a spus nimeni niciodata ca este teribil de urat sa te stre- 
cori pe la spatele unui orb? marai el.

-  §i periculos, dupa cum se pare.
Cu toate ca acelei voci mult prea cunoscute nu ii lipsea nimic 

din asprimea obi^nuita, se distingea in ea un fel de neastampar 
care lui ii inteti bataile inimii. Luptandu-se sa i?i potoleasca nu 
numai temperamentul, Gabriel facu cativa pa?i inapoi. Din mo
ment ce era imposibil sa se ascunda de caldura ademenitoare
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a razelor de soare, i î feri in mod voit partea stanga a fetei din 
directia vocii ei.

-  Unde naiba este Beckwith?
- Nu sunt sigura, milord, marturisi infirmiera lui. Se pare ca in 

aceasta dimineata bantuie pe aici un fel de maladie misterioasa. 
Micul dejun nu este pregatit §i cei mai multi dintre servitori sunt 
inca in pat.

El igi deschise larg bratele gi facu o pirueta, neizbindu-se de 
nici un obiect, in nici o directie.

-Atunci, probabil ca intrebarea mai potrivita ar fi: Unde este 
mobila mea?

-Oh, nu va faced griji. Este tot aici. Doar ca noi am impins 
majoritatea pieselor pe langa pereti, astfel meat sa nu va mai stea 
in cale.

-Noi?
- Ei bine, mai mult eu.
Pentru o secunda pretioasa, ea paru aproape la fel de incurcata 

pe cat se simtea el.
-  Cu toate ca se vede treaba ca servitorii probabil s-au hotarat 

sa imi dea o mana de ajutor dupa ce am adormit.
Gabriel ofta, mimand o exagerata rabdare.
-  Daca toate incaperile arata exact a?a, cum voi gti daca ma aflu 

in salon sau in biblioteca? Sau in mormanul de balegar din spatele 
casei, daca tot veni vorba?

Pentru un moment fericit, el reugi cu adevarat sa o reduca 
la tacere.

-  Pe legea mea, nici nu mi-a trecut prin cap a?a ceva! spuse 
ea in final. Poate ca ar trebui sa le cerem valetilor sa traga cateva 
piese de mobilier spre mijlocul fiecarei camere, care sa va serveas- 
ca drept puncte de reper.

Fustele ei fo§nira in timp ce se migca in jurul lui, absorbita cu 
totul in planurile ei. Gabriel se roti odata cu ea, pastrandu-gi par
tea dreapta in directia sunetului.

-  Daca am acoperi colturile ascutite cu petice matlasate, ati pu
tea sa va recunoagteti casa fara a risca sa va raniti. Mai ales daca 
veti invata sa numarati.

--------- - 91 taipana in zori----------
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-Te pot asigura, domnigoara Wickersham, ca am invatat sa 
numar inca din pruncie.

Veni randul ei sa ofteze.
-Am vrut sa spun sa va numarati pagii. Daca veti memora 

numarul de pagi necesari pentru a trece dintr-o camera in alta, 
veti putea sa va orientati.

-  Ar fi o schimbare imbucuratoare. Sigur mi-am pierdut simtul 
orientarii din momentul in care ai pus piciorul in casa mea.

-  De ce continuati sa faceti asta? intreba ea dintr-odata, pura 
curiozitate imblanzindu-i tonul vocii.

El se incrunta, chinuindu-se sa urmareasca lipaitul ugor al 
pagilor ei in timp ce il ocolea.

-  Sa fac ce anume?
- Sa va feriti de mine cand ma migc. Daca o iau la stanga, dum

neavoastra va intoarceti la dreapta. §i invers.
El ramase nemigcat.
-Sunt orb. Cum poti crede ca gtiu in ce directie ma intorc? 

Domic sa puna capat girului intrebarilor ei, continua: Poate ca 
dumneata ar trebui sa-mi explici care este motivul pentru care 
cineva mi-a incalcat in mod deliberat ordinele gi a deschis feres
trele de aici.

-  Eu v-am incalcat ordinele. In calitate de infirmiera a dum
neavoastra, m-am gandit ca putina lumina gi aerul curat v-ar 
putea imbunatati -  igi drese glasul de parca ii ramasese ceva infipt 
in gat -  circulatia.

-Circulatia mea este foarte buna, multumesc foarte mult. 
§i un orb are prea putina nevoie de lumina. Nu ar face nimic alt
ceva decat sa ii aduca aminte, cu cruzime, de toate frumusetile pe 
care nu le va mai putea vedea niciodata.

-  Poate ca aga este, insa nu este prea drept sa va tarati intreaga 
gospodarie in intuneric, cu dumneavoastra.

Pentru un minut naucitor, Gabriel nu putu sa rosteasca nici un 
cuvant. De cand se intorsese de la Trafalgar, toata lumea mersese 
pe varfuri gi vorbise in goapta in preajma lui. Nimeni, nici macar 
vreun membru al familiei lui, nu indraznise sa i se adreseze atat 
de direct.
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Se intoarse cu totul in directia vocii ei, lasand razele nemiloase 
ale soarelui sa ii arda chipul.

-  Ti-a trecut vreodata prin minte ca tineam draperiile trase nu 
in folosul meu, ci in al lor? De ce sa fie nevoiti sa ma priveasca la 
lumina zilei? Cel putin eu am fost binecuvantat cu orbirea, care 
ma apara de hidoasa mea desfigurare.

Reactia domni^oarei Wickersham la vorbele sale ?i la chipul 
sau fu una la care nu se a^teptase defel. Izbucni in ras. Nici rasul 
ei nu era a$a cum se a?teptase sa fie. in loc de un cotcodacit uscat, 
era ca un cantec neru?inat, din adancul gatlejului, care il umilea $i 
il starnea totodata, demonstrandu-i ca intreaga „circulatie“ ii era 
mult mai buna decat crezuse.

-Asta v-au spus? intreba ea, nereu^ind sa i?i inabuje ni^te chi- 
coteli vesele in timp ce incerca din rasputeri sa i$i traga sufletul. 
Ca ati fost „hidos desfigurat"?

El se posomori.
- Nu a trebuit sa imi spuna nimeni. Poate ca sunt orb, insa nu 

sunt surd sau prost. I-am putut auzi pe medici $u?otind langa 
patul meu. Cand mi-a fost scos §i ultimul bandaj, le-am auzit pe 
mama §i pe surorile mele suspinand ingrozite. Am putut simti 
privirile crunte pe piele cand valetii m-au purtat pe brate de pe 
patul de spital la trasura. Pana §i membrii propriei mele familii 
de-abia suporta sa ma priveasca. De ce crezi ca m-au incuiat aici, 
ca pe un soi de animal in cu$ca?

-  Din cate imi dau seama, dumneavoastra sunteti cel care a in
cuiat u$ile cu^tii §i a ferecat ferestrele. Poate ca nu de chipul dum
neavoastra se teme familia, ci de firea dumneavoastra.

Gabriel ii cauta mana, prinzand-o la a treia incercare. Ramase 
uimit de cat de mica, totu^i ferma, se simtea in stransoarea lui.

Ea scoase un strigat de impotrivire, surprinsa, in timp ce el 
o silea sa se mi^te. in loc sa il conduca ea pe el prin casa, el o 
conducea pe ea, aproape tragand-o dupa el pe scari §i de-a lungul 
coridorului care gazduia galeria portretelor de familie. Pe cand 
era numai un copil, invatase fiecare ungher §i fiecare crapatura 
de pe domeniul Fairchild Park $i acele cuno^tinte ii erau inca de 
folos. 0  conduse zorit de-a lungul galeriei, masurandu-^i pa$ii 
mari, pana cand ajunsera la capatul coridorului. §tia prea bine
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ce urma sa gaseasca ea acolo -  un portret imens, ascuns sub un 
cear^af de in.

El poruncise ca portretul sa fie acoperit. Nu putuse indura 
gandul ca oricine 1-ar fi privit §i-ar fi amintit cu dor de barbatul 
care fusese. Daca nu ar fi fost un asemenea prost sentimental, ar 
fi pus sa fie distrus, a§a cum se intamplase cu el insugi.

Bajbai dupa marginea cear^afului, apoi il smulse dintr-o sin- 
gura mi^care.

-lata! Ce mai crezi acum despre chipul meu?
Gabriel se retrase pentru a se sprijini de balustrada galeriei, 

permitandu-i sa contemple portretul fara ca el sa ii respire in 
ceafa. Nu avea nevoie de vedere pentru a $ti exact ceea ce vedea 
ea. Privise acela^i chip in oglinda in fiecare zi, timp de aproape 
treizeci de ani.

Ii era cunoscut felul in care luminile ?i umbrele se jucau pe fie
care linie §i curba minunat sculptate. Ii era cunoscuta iluzia juca- 
u§a a gropitei din barbia puternica. Mama lui era oricand gata sa 
jure ca fusese sarutat de un inger pe cand se afla inca in pantecele 
ei. Cel putin, dupa ce pulberea aurie a unei barbi dese incepuse sa
ii intunece acea barbie, surorile lui nu il mai putusera acuza ca era 
mai frumos decat ele.

Cuno^tea acel chip, inclusiv efectul pe care il avea asupra 
femeilor. Incepand cu matu^ile lui necasatorite, care nu rezis- 
tasera niciodata tentatiei de a-i ciupi obrajii imbujorati pe cand 
era un copila?, la debutantele care chicoteau ?i ro§eau cand I§i 
scotea palaria in fata lor in Hyde Park §i pana la femeile fru- 
moase care ii intrasera bucuroase in pat in schimbul a ceva mai 
mult decat a unui dans ametitor in jurul salii de bal ?i a unui 
suras seducator.

Era convins ca pana $i intepata domnigoara Wickersham ar fi 
cedat farmecelor lui.

Ea cerceta indelung portretul, in tacere.
-Este destul de chipe?, presupun,,zise ea intr-un tarziu, pe un 

ton meditativ, daca iti place genul.
Gabriel se incrunta.
-  §i, ma rog, ce gen ar fi acela?
Aproape ca o auzi alegandu-^i cu grija cuvintele.



91 tayana in zori -

-  Chipul reflecta lipsa de caracter. Este un personaj care a ca- 
patat totul in viata mult prea u?or. Nu mai este un baiat, insa nu 
este inca nici barbat. Sunt sigura ca ar fi o companie destul de 
placuta pentru o plimbare in pare sau pentru o seara la teatru, dar 
nu cred ca este cineva pe care m-a§ deranja sa il cunosc.

Gabriel se intinse in directia vocii ei, mana lui prinzandu-i 
partea moale a bratului, a?a cum se simtea prin maneca de lana.
O intoarse cu fata spre el, sincer curios.

- Ce vezi acum?
De aceasta data, nu se mai simti nici urma de ezitare in vo

cea ei.
-Vad un barbat, spuse ea bland. Un barbat caruia inca ii 

rasuna in urechi ragetul tunurilor. Un barbat ranit de soarta, insa 
nu infrant. Un barbat cu o cicatrice care il face sa para incruntat, 
cand el tanje^te de fapt sa zambeasca.

I$i trecu u?or varful unui deget de-a lungul acelei cicatrice, tre- 
zind fiori in fiecare particica a corpului lui Gabriel.

Contrariat de intimitatea atingerii ei, ii prinse mana intr-a lui, 
lasand-o in jos, intre ei.

Ea ?i-o elibera repede din stransoarea lui, asprimea revenin- 
du-i in voce.

-Vad un barbat care are nevoie disperata de un barbierit ?i de 
un rand de haine curate. $titi, chiar nu este nevoie sa umblati 
de colo-colo aratand de parca ati fi fost imbracat...

-  De un orb? sublinie el sec, la fel de u§urat ca §i ea sa se intoar- 
ca pe un teren mai cunoscut.

-  Nu aveti nici un valet personal? intreba ea.
Simtind o apasare hotarata pe lavaliera pe care o pescuise de 

pe podeaua dormitorului lui §i pe care ?i-o infa^urase nepasator 
in jurul gatului, ii inlatura mana cu un gest nervos.

-  L-am concediat. Nu pot suporta sa ma dadaceasca cineva ca 
$i cum a? fi un invalid neajutorat.

Ea alese sa ignore avertismentul din rasuflarea fierbinte care ii 
trecu pe deasupra capului.

-Nu-mi pot da seama de ce. Cei mai multi gentilomi care se 
bucura de un statut ca al dumneavoastra ?i de doi ochi foarte 
buni sunt chiar multumiti sa stea cu bratele intinse $i sa se lase

41



T *iresa (Medeiros

imbracati ca ?i cand ar fi ni?te copii. Daca nu puteti suporta 
prezenta unui valet, pot macar sa ma asigur ca servitorii va vor 
pregati o baie fierbinte. Numai daca nu aveti ceva ?i impotri- 
va imbaierii.

Gabriel tocmai era pe cale sa afirme ca singurul lucru im- 
potriva caruia avea ceva era prezenta ei, cand il strafulgera un 
alt gand. Poate ca mai exista o cale de a o face sa i?i iasa 
din sarite.

-  O baie buna ?i fierbinte s-ar putea sa fie exact ceea ce imi 
trebuie, spuse el, folosind insinuant un ton mieros. Desigur, 
unui orb i se pot intampla multe nenorociri in baie. Daca m-a$ 
impiedica atunci cand a? urea in cada ?i mi-a? sparge capul? 
Daca a? aluneca sub apa ?i m-a? ineca? Daca a?... scapa sapu- 
nul? Nimeni nu se poate agtepta sa il gasesc singur. Bajbai din 
nou dupa mana ei, de aceasta data ridicand-o la buze ?i saru- 
tandu-i tandru pielea sensibila din palma. In calitate de infirmi
era a mea, domnigoara Wickersham, cred ca ar fi cel mai potrivit 
ca dumneata sa ma imbaiezi.

in loc sa il plesneasca peste fata pentru obraznicia lui, cum ar fi 
meritat, ea pur ?i simplu i?i retrase mana $i ii raspunse dulce:

-  Sunt sigura ca nu mi se vor solicita astfel de servicii. Vreu
nul dintre acei valeti voinici ai dumneavoastra ar trebui sa fie mai 
mult decat incantat sa va gaseasca sapunul.

Ea avusese dreptate intr-o anumita privinta. Dintr-odata, 
Gabriel i?i dori intr-adevar sa zambeasca. In timp ce ii asculta pa- 
?ii hotarati coborand repede pe scari, de-abia se putu abtine sa nu 
izbucneasca in hohote de ras.

Samantha ridica lumanarea, scaldand portretul lui Gabriel 
Fairchild intr-un val tremurator de lumina. Casa era intunecata §i 
tacuta, fiind adormita, a?a cum spera ca era ?i stapanul acesteia. 
Dupa intalnirea lor de dimineata, contele i?i petrecuse intreaga zi 
baricadat in obscuritatea inabu§itoare a dormitorului sau, refu- 
zand sa iasa pana ?i la orele de masa.

Aplecandu-$i capul intr-o parte, Samantha admira portretul, 
dorindu-?i sa fi fost la fel de indiferenta la farmecele lui pe cat se 
prefacuse a fi. De§i era datat cu anul 1803, ar fi putut la fel de bine
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sa fi fost pictat in urma cu o eternitate. Urma vaga de aroganta 
din zambetul copilaresc al lui Gabriel era temperata de licarirea 
de umor autoironic din ochii lui de un verde-deschis. Ochi care 
priveau cu nerabdare §i speranta spre viitor §i spre tot ceea ce i-ar 
fi putut aduce acesta. Ochi care nu vazusera niciodata ceea ce nu 
ar fi trebuit sa vada ?i care nu platisera pretul orbirii.

Samantha se intinse ?i mangaie cu un deget obrazul fara cu- 
sur. Insa nu mai simti nici caldura, nici acea tresarire nea^teptata 
de emotie. Era numai o panza rece, care ii lua in ras atingerea 
melancolica.

-Noapte buna, dulce print, ?opti ea, tragand u?or ceargaful 
peste portret.

Verdele delicat al inceputului de primavara cuprinsese pajiftile in- 
tinse. Nori albi fi pufofi alergau ca nifte miei pe cerul de un albastru 
azuriu. Raze de soare de un galben palid i se jucau pe fata, incalzin- 
du-l. Gabriel se sprijini intr-un cot fi ifi apleca privirea asupra femeii 
care atipise in iarba, langa el. Bobocul unei flori de par fusese purtat 
de vant fi se cuibarise in buclele ei carliontate. Ochii lui insetati sor- 
bira mierea calda a parului ei de aur, piersica parguita a obrazului ei, 
coralul umed al buzelor ei intredeschise.

Nu mai vazuse niciodata o nuanta atat de incantatoare... sau atatt
de atragatoare.

Pe cand ifi cobora buzele spre ale ei, ochii ei se deschisera fi buzele
i se arcuira intr-un zambet somnoros, adancind gropitele pe care el 
le adora. Insa tocmai cand ea ifi ridica bratele spre el, un nor aco- 
peri soarele, umbra lui necrutatoare absorbind toata culoarea din 
lumea lui.

Inghitit de intuneric, Gabriel sari ca ars in fund, in patul sau, 
respiratia lui greoaie sunand aspru in linigtea din jur. Nu avea 
cum sa ?tie daca era dimineata sau noapte. §tia numai ca fusese 
izgonit din singurul refugiu pe care il gasise impotriva intuneri- 
cului -  visele lui.

Azvarlind paturile cat colo, i?i cobori picioarele pe marginea 
patului ?i se ridica. I§i cuprinse fruntea cu palmele, chinuin- 
du-se sa i?i recapete atat suflul, cat §i cumpatul. Nu se putu 
abtine sa nu se intrebe ce ar fi crezut domnigoara Wickersham
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despre infati?area lui din acel moment. Nu avea pe el absolut 
nimic. Poate ca ar fi trebuit sa i§i puna o lavaliera curata la gat, 
pentru a nu-i ofensa simturile delicate.

Dupi multe bajbaieli ?i orbecairi, gasi, in sfar§it, camaga de 
noapte §ifonata a?ezata peste tablia de la picioarele patului ?i o 
imbraca. Fara a se sinchisi sa innoade cordonul, se indrepta ?i 
incepu sa se plimbe cu pa?i mari prin camera. Inca derutat dupa 
trezirea brusca, aprecie gre?it distanta dintre pat ?i birou. Nimeri 
cu degetele de la picioare intr-unul dintre suportii in forma de 
gheare ai biroului, un junghi insuportabil de durere urcandu-i 
pe picior. Inghitindu-?i o injuratura, se prabu^i pe scaunul din 
fata biroului ?i cauta pe dibuite manerele de filde? ale sertarului 
din mijloc.

Pipai interiorul catifelat al sertarului, §tiind precis ce avea sa 
gaseasca -  un teanc gros de scrisori, legat cu o singura panglica 
de matase. Pe cand il scotea afara, o mireasma innebunitoare ii 
ajunse la nas.

Nu era un parfum ieftin de lamaie §i verbina, cumparat de la 
un vanzator ambulant oarecare, ci aroma unei femei -  bogata, flo- 
rala §i seducatoare.

Tragand adanc aer in piept, Gabriel dezlega panglica de ma
tase ?i i?i trecu palmele peste plicurile scumpe, din pergament. 
Hartia era botita ?i uzata, pentru ca multe luni purtase scriso
rile aproape de inima lui. Netezi una dintre ele ?i o deschise, 
urmarind cu degetul gratioasele spirale de cerneala. Daca s-ar 
fi concentrat suficient, ar fi putut sa descifreze un cuvant sau 
poate chiar o fraza cunoscuta.

Cuvinte fara sens. Fraze goale.
!§i stranse pumnul. Impaturi la loc scrisoarea, incet, gan- 

dindu-se cat de ridicol era pentru un orb sa pastreze scri
sori pe care nu le mai putea citi, de la o femeie care nu il mai 
iubea deloc.

Daca o facuse vreodata cu adevarat.
Chiar $i a?a, innoda cu migala panglica in jurul scrisorilor ina

inte de a le a?eza cu blandete inapoi in sertar.
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CapitoCuf 4

Draga mea domnigoara March, pot indrazni sa sper ca imi
veti vngadui sa va curtez prin cuvinte dulci ca mierea?

In dimineata urmatoare, cand Gabriel ie§i din dormitorul sau, 
cautand cu inver^unare sa i?i ia un ragaz de la propria lui com
panie, adulmecarea lui neincrezatoare identified numai miresme- 
le amestecate de $unca §i ciocolata. Le urmari prudent pana in 
sufragerie, intrebandu-se pe unde statea la panda domnigoara 
Wickersham. Spre mirarea lui, i se permise sa serveasca micul de- 
jun in linigte, fara sa ii fie criticate manierele la masa sau infati^a- 
rea. Manca in pripa ?i cu ?i mai putina delicatete decat de obicei, 
sperand sa reu^easca sa se intoarca in raiul dormitorului sau ina
inte ca nesuferita de infirmiera sa se napusteasca asupra lui.

Dupa ce i?i ?terse grasimea de la gura cu un colt al fetei de 
masa, o porni zorit in sus pe scari. Dar cand incerca sa gaseas
ca u?a din mahon minunat sculptata care deschidea dormitorul 
principal, mainile lui nu atinsera decat aerul.

Gabriel batu in retragere, temandu-se ca, in graba lui, se rata- 
cise undeva pe drum. O voce vesela canta:

-  Buna dimineata, milord!
-O  dimineata buna sa ai ?i dumneata, domnigoara Wicker

sham, raspunse el printre dintii inclejtati.
Facu un pas ?ovaitor in fata, apoi altul, increderea lui fiind 

zdruncinata din cauza caldurii tradatoare a razelor de soare pe 
care o simtea pe fata, a adierii blande ce ii mangaia fruntea, a ciri- 
pitului melodios al unei pasari ce statea pe o creanga chiar langa 
fereastra deschisa a dormitorului sau.

-Sper ca nu va deranjeaza ca am intrat, spuse ea. M-am 
gandit sa va aerisim incaperile in timp ce va aflati jos pentru mi
cul dejun.

-Noi? repeta el pe un ton rau prevestitor, intrebandu-se cati 
martori avea sa aiba la uciderea ei.
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-Doar nu va a^teptati sa fac totul de una singura! Peter ?i 
Phillip va pregatesc baia de dimineata, in timp ce Elsie ?i Hannah 
va schimba a^ternuturile. Doamna Philpot §i Meg sunt in curte 
?i va aerisesc draperiile baldachinului. Iar draga de Millie §terge 
praful din camera de zi.

Plescaitul apei ?i fognetul cearjafurilor curate ii confirmara 
spusele. Gabriel trase adanc aer in piept -  un aer otravit cu par- 
fumul dulce de lamaie $i verbina §i cu mirosul rufelor scrobite. 
in timp ce expira, auzi un fa?ait dinspre budoar, asemanator su- 
netelor facute de un ?oarece. Un §oarece foarte gras §i chel, care 
purta o vesta.

-  Beckwith? tuna Gabriel.
Fa?aitul inceta, fiind inlocuit de o lini?te mormantala. Ga

briel ofta.
-  Ai face bine sa ie?i, Beckwith. Iti pot mirosi pomada de par.
Ni?te pa?i tar?aiti ii indicara ca majordomul ie?ise pe furi? din

dormitor. Inainte ca infirmiera lui sa ii poata oferi o explicatie 
glumeata pentru prezenta acestuia acolo, Beckwith zise:

-  Din moment ce nu va doriti un valet personal care sa va da- 
daceasca, milord, domnigoara Wickersham a propus sa va aran- 
jam hainele dupa fel ?i culoare. Atunci veti putea sa va imbracati 
fara ajutorul unui servitor.

-  Iar tu ai fost destul de amabil pentru a te oferi sa indepline^ti 
aceasta sarcina. Et tu, Brute?1 mormai Gabriel.

Noua lui infirmiera nu numai ca ii invadase singurul sanctuar 
care ii mai ramasese, ci ii $i determinase pe propriii lui servitori 
sa ii indeplineasca ordinele. Se intreba cum reu^ise sa le ca^tige 
loialitatea atat de repede. Poate ca ii subestimase farmecele. Ar fi 
putut fi un inamic mai periculos decat se a^teptase.

-Lasati-ne! porunci el taios.
O forfota agitata de fojnet de cear^afuri ?i zanganit de galeti

ii sugera ca servitorii nici macar nu aveau de gand sa pretinda ca 
nu il intelesesera.

1 §i tu, Brutus? (in lb. latina, in orig.) Expresia este folosita pentru a reproduce 
ultimele cuvinte ale dictatorului roman Julius Caesar, adresate fiului sau, Mar
cus Brutus, in momentul asasinarii sale, (n.tr.)

--------- - T ”iresa ‘Medeiros ~-------- -
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-Milord, chiar nu cred ca... incerca Beckwith sa intervina. 
Vreau sa spun ca nu este deloc potrivit sa va lasam singur in dor- 
mitor cu...

-  Iti este teama sa ramai singura cu mine?
Nici domnigoara Wickersham nu pretinse ca nu il intelesese. 

Probabil ca el era singurul care observase ujoara ei ezitare.
-  Bineinteles ca nu.
-Ati auzit-o, spuse el. Duceti-va. Cu totii.
Simti curentii de aer in timp ce servitorii treceau in graba pe 

langa el. Cand auzi ecoul ultimilor pa?i stingandu-se pe coridor, 
intreba:

-Au plecat?
-Da.
Gabriel bajbai in spatele lui pana gasi danta. Tranti u?a cu un 

pocnet asurzitor, apoi se sprijini de ea, blocand singura cale de 
scapare pentru ea.

-Nu ti-a trecut niciodata prin cap, domnigoara Wickersham, 
rosti el pe un ton lini§tit, ca poate mi-am lasat u?a inchisa pentru 
un motiv anume? Ca poate mi-am dorit ca dormitorul meu sa ra- 
mana neschimbat? Ca poate pun mare pret pe intimitatea mea? 
Ridica vocea. Ca poate prefer sa pastrez un colti§or al vietii mele 
neatins de influenta dumitale suparatoare?

-Am crezut ca ne veti multumi. Adulmeca aerul sugestiv. Cel 
putin nu mai miroase ca ?i cum ati tine capre aici.

El se incrunta in directia ei.
-  In acest moment, chiar a? prefera compania caprelor.
O auzi cum deschise gura, apoi o inchise cu incapatanare. 

Se opri exact cat sa numere pana la zece inainte de a incerca iaragi 
sa vorbeasca.

-Poate ca noi doi pur ?i simplu am inceput cu stangul, mi
lord. Se pare ca v-ati facut impresia gre?ita cum ca eu a§ fi venit la 
Fairchild Park pentru a va face viata mai grea.

-  Expresia „iadul pe pamant" mi-a venit in minte de nenuma- 
rate ori de la sosirea dumitale.

Ea ofta adanc.
-Indiferent de ce ati putea crede, am acceptat acest post pen

tru a va ajuta sa va u^urati traiul.
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-  §i cand anume planuiegti sa incepi?
-  Cat de repede imi veti ingadui, replica ea. Reamenajarea casei 

pentru confortul dumneavoastra poate fi doar inceputul. Ei bine, 
v-a? putea ajuta sa va alungati plictiseala insotindu-va la plimbari 
prin gradina, dandu-va o mana de ajutor cu corespondenta, citin- 
du-va cu voce tare.

Cartile reprezentau o alta amintire cruda a unei placeri pe care 
nu o mai putea savura.

-Nu, multumesc. Nu mi se va citi ca ?i cum a? fi un copil greu 
de cap.

In timp ce i?i incruci?a bratele la piept, pana ?i Gabriel i?i dadu 
seama ca se purta asemenea unuia.

-  Prea bine. Dar chiar ?i a?a, mai sunt o sumedenie de alte lu
cruri pe care le-a? putea face pentru a va ajuta sa va acomodati cu 
faptul ca ati orbit.

-Nuvafinecesar.
-  De ce nu?
-  Pentru ca nu am nici cea mai mica intentie sa imi traiesc res

tul vietii astfel! striga Gabriel, pierzandu-?i, in sfar?it, controlul.
Pe masura ce ecoul glasului sau se domolea, tacerea se stre- 

cura intre ei. El se tranti cu spatele de u?a, trecandu-?i o mana 
prin par.

-Exact in acest moment, chiar acum, in timp ce vorbim, 
o echipa de medici angajati de catre tatal meu calatore?te prin 
Europa, culegand toate informatiile pe care le pot gasi in lega
tura cu starea mea. Li s-a comunicat sa se intoarca aici in doua 
saptamani. Atunci vor confirma ceea ce am banuit de la inceput - 
ca afectiunea mea nu este permanenta, ci este numai o absurdi- 
tate temporara.

In acea clipa, Gabriel se simti aproape recunoscator pentru 
ca nu ii putea vedea ochii. Se temea ca ar fi zarit in adan- 
curile lor singurul chin de care il scutise pana atunci -  mila ei. 
Aproape ca ii prefera rasul.

-  §tii ce ma va bucura cel mai mult cand imi voi recapata vede
rea? o intreba el bland.

-Nu, raspunse ea, toata bravada disparandu-i din voce.
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Indreptandu-se, facu un pas spre ea, apoi inca unul. Ea refu- 
za sa dea inapoi, pana cand el aproape ajunse cu barbia deasupra 
capului ei. Simtind aerul mi?candu-se cand ea se retrase, el o im- 
piedica stangaci §i pozitiile lor se inversara, iar ea ajunse sa fie 
cu spatele catre u§a.

-  Unii ar putea spune ca fericirea este sa urmarejti soarele co- 
borand dincolo de linia purpurie a orizontului la sfar^itul unei 
zile perfecte de vara.

Cand auzi cum spatele ei se lovi de u?a, i?i propti o palma de 
mahonul gros care o sustinea.

-  Altii ar putea crede ca este admirarea petalelor catifelate ale 
unui trandafir ro?u-rubiniu... Se apleca pana cand simti dezmier- 
darea calda a rasuflarii ei pe obraz §i vocea ii deveni mai profunda, 
ca o ?oapta ragu^ita: ... sau contemplarea tandra a ochilor unei 
femei frumoase. Dar eu pot sa-ti jur, domnigoara Wickersham, ca 
toate aceste placeri vor pali in comparatie cu bucuria pura, feroce, 
de a ma vedea scapat de dumneata.

Lasandu-?i mana sa alunece pana cand intalni clanta, des
chise brusc u$a, facand-o sa se pravaleasca, impiedicandu-se, 
pe coridor.

-  Ai in teles cum sta treaba cu u?a, domnigoara Wickersham?
- Poftim? i-o intoarse ea, incurcata cu totul.
-Ai inteles cum sta treaba cu Ufa?
-Da. ’
-Bine.
Fara alte formalitati, Gabriel i-o tranti in fata.

Mai tarziu in acea zi, Samantha trecea prin foaier, indreptan- 
du-se spre spalatorie pentru a recupera draperiile de la baldachi- 
nul lui Gabriel, cand tonul ragu?it de bariton al acestuia ajunse 
pana la ea de la balconul de deasupra.

-Ajadar, spune-mi, Beckwith, cum arata domnigoara Wicker
sham a noastra? Imi incordez pana la limite puterea imaginatiei 
pentru a-mi inchipui o asemenea creatura enervanta. Tot ceea ce 
pot vedea cu ochiul mintii este o cotoroanta ve^tejita, aplecata 
peste un cazan, cotcodacind in culmea fericirii.
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Samantha ramase pironita locului, strangandu-i-se inima de 
teama. I?i atinse ochelarii grei cu o mana tremuratoare, apoi pa
rul lins, ?aten-ro?cat, pe care il purta strans intr-un coc, la ceafa.

Insufletita de o inspiratie subita, facu cativa pa?i inapoi pen
tru a se a?eza in raza vizuala a lui Beckwith ?i i?i duse un deget la 
buze, implorandu-1 in tacere sa nu ii dezvaluie prezenta. Gabri
el statea sprijinit de perete, cu bratele impunatoare incruci?ate 
la piept.

Majordomul i?i scoase batista §i i?i §terse fruntea umeda, vadit 
sfa^iat intre loialitatea fata de stapanul sau $i privirea rugatoare 
a Samanthei.

-  Fata de alte infirmiere, presupun ca poate fi descrisa ca fiind 
mai degraba... de nedescris.

-  Ei, haide, Beckwith. Sunt sigur ca poti mai bine de atat. Parul 
ei este blond-deschis? Sau cenu?iu ?ters? Sau negru ca taciunele? 
Il poarta scurt? Sau strans in jurul capului, ca o coroana de cosite 
impletite? Este la fel de costeliva §i osoasa pe cat pare?

Beckwith ii arunca Samanthei o privire disperata pe deasupra 
balustradei. Drept raspuns, ea i?i umfla obrajii ?i desena cu mai
nile un cerc uria? in jurul ei.

-Oh, nu, milord. Este o femeie mai degraba... r-r-robusta.
Gabriel se incrunta.
-  Cat de robusta?
-Oh, cam de...
Samantha ridica zece degete, apoi opt.
-  Cam de optzeci de stones1, sfargi Beckwith increzator.
-  Optzeci! Doamne, Dumnezeule, omule! Am calarit ponei mai 

mici de atat.
Samantha i?i dadu ochii peste cap ?i incerca iaragi.
-N u optzeci, milord, zise Beckwith rar, cu privirea atintita 

asupra degetelor ei care se tot ridicau gi coborau. Optsprezece.
Gabriel i?i scarpina barbia.

1 Unitate de masura folosita in Marea Britanie, echivalenta cu aproximativ 
6,35 kg (n.tr.)
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-  Ciudat. Pa?e?te cam u?or pentru o femeie atat de robusta, nu 
crezi? Cand am apucat-o de mana, a? fi jurat ca... Clatina din cap, 
de parca ar fi vrut sa scape de o idee absurda. $i chipul ei?

-  Pa-a-a-a-ai, incepu Beckwith, tragand de timp pe cand Sa
mantha £?i prindea nasul earn cu degetele $i se prefacea ca trage 
de el. Are un nas destul de lung §i ascutit.

-  §tiam eu! exclama Gabriel triumfator.
-§i dinti ca... Beckwith igi miji ochii, nevenindu-i sa creada 

cand Samantha i?i indoi doua degete deasupra capului. De ma- 
gar? incerca el.

Clatinand din cap, ea i§i incovoie bratele de parca ar fi fost ni§- 
te labe ?i sari u?urel pe loc.

-De iepure! Prinzandu-se, in sfar^it, in joc, Beckwith de-abia 
se abtinu sa nu bata din palmele lui grasute. Are dinti de iepure!

Gabriel pufni incantat.
-  Care, fara indoiala, se potrivesc de minune cu fata ei lunga, 

ca de cal.
Samantha i?i atinse barbia.
- §i pe barbie, continua majordomul cu un entuziasm cres- 

cand, are un neg enorm...
Samantha i§i duse mana sub barbie ?i arata trei degete.
- ... din care cresc trei fire de par crete!
Gabriel se infiora.
-Este chiar mai rau decat imi imaginam. Nu imi pot da seama 

ce m-a apucat sa cred...
Beckwith clipi cu inocenta in spatele ochelarilor.
-  Ce sa credeti, milord?
Gabriel gesticula nepasator.
-  Nimic. Absolut nimic. Ma tem ca a fost o simpla consecin- 

ta a faptului ca petrec prea mult timp numai cu mine insumi. 
Ridica o mana. Te rog sa ma cruti de alte detalii ale infati?arii 
domni?oarei Wickersham. Poate ca, intr-adevar, unele lucruri ar 
trebui lasate pe seama imaginatiei.

Se intoarse spre scari, pa?ind apasat. Samantha i§i duse o 
mana la gura pentru a-?i inabu^i rasul, insa, in ciuda stradaniilor 
ei, ii scapa un chitait.
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Gabriel se roti incet pe calcaie. Oare ea igi inchipuia freamatul 
narilor lui? Arcuirea banuitoare a buzelor? Igi tinu respiratia, te
mandu-se ca gi cea mai mica migcare sau vreo adiere poznaga ar fi 
putut sa o dea de gol.

El igi inclina capul intr-o parte.
-Ai auzit, Beckwith?
-Nu, milord. N-am auzit nimic. Nici macar un scartait de 

parchet.
Cautatura lipsita de vedere a lui Gabriel tintui podeaua de sub 

picioarele lui, indreptandu-se spre Samantha gi staruind in drep- 
tul ei cu o precizie stranie.

-  Egti sigur ca domnigoara Wickersham nu are gi cateva dintre 
calitatile unui goarece? Mustati lungi? O pasiune nemaipomenita 
pentru branza? Tendinta de a se strecura gi de a spiona oame- 
nii, poate?

Fruntea lui Beckwith incepu din nou sa sclipeasca.
-Oh, nu, milord. Nu aduce deloc cu o rozatoare.
-  Ce noroc! Pentru ca, daca ar fi semanat, ar fi trebuit sa pun o 

capcana pentru ea.
Ridicand o spranceana cu nuante aramii, se intoarse la loc pe 

calcaie gi incepu sa urce scarile, lasand-o pe Samantha sa se intre- 
be agitata ce momeala ar fi ales el sa foloseasca.

Clopotele bateau, cantecul lor dulce trezind la viata peisajul 
rural. Samantha se rostogoli pe o parte gi se cuibari mai bine in 
perna ei de puf, visand la o dimineata de sambata insorita gi la o 
biserica plina cu oameni zambitori. Un barbat statea in fata alta- 
rului, umerii lui lati intinzand materialul moale al hainei pe care
o purta. Samantha incepu sa pageasca pe calea lunga spre altar, 
strangand un buchet de liliac in mainile tremuratoare. Putea sim
ti cum el ii zambea, putea simti caldura lui irezistibila atragand-o 
spre el, insa, oricat de puternic ar fi stralucit razele soarelui prin 
ferestrele cu vitralii sau oricat de mult s-ar fi apropiat de el, chipul
ii ramanea ascuns in umbra.

Bataia clopotelor se inteti, nemaifiind melodioasa, ci vibranta 
gi asurzitoare. Sunetul lor aspru, insistent, era insotit de lovituri
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gi mai insistente in uga dormitorului ei. Ochii Samanthei se des- 
chisera dintr-odata.

-Domnigoara Wickersham! se auzi o voce joasa, cuprinsa 
de panica.

Samantha cobori anevoie din pat gi se grabi spre uga, aruncan- 
du-gi un halat peste camaga de noapte simpla, din bumbac. O des
chise gi il gasi pe majordomul speriat al contelui stand pe coridor, 
tinand strans in mana tremuranda o legatura de lumanari.

-  Cerule, ce s-a intamplat, Beckwith? A luat foe casa?
-  Nu, domnigoara, stapanul. Nu se va opri din sunat pana nu 

veti veni.
Ea igi freca ochii impaienjeniti.
-$ i eu care credeam ca sunt ultima persoana pe care ar 

chema-o. Mai ales dupa ce mai ca nu m-a azvarlit afara din dormi
torul lui azi-dimineata.

Beckwith clatina din cap, barbia lui tremuratoare gi ochii rogii 
indicand ca nu mai avea mult pana sa izbucneasca in lacrimi.

-Am incercat sa il conving, dar insista ca nu va vrea decat pe 
dumneavoastra.

Cu toate ca vorbele lui o uluira pe Samantha, ea nu spuse decat:
-  Prea bine. Vin imediat.
Se imbraca repede, binecuvantand simplitatea rochiei ei de 

un albastru-xnchis, inalta in talie, gi noul stil francez. Cel putin 
nu trebuia s i  piarda timp pretios agteptand ca o servitoare sa ii 
stranga gireturile corsetului ori sa se lupte cu o multime de nastu- 
ragi acoperiti cu matase.

Cand iegi din camera ei, inca prinzandu-gi unele guvite rebele 
in cocul de la ceafa, Beckwith agtepta pe coridor pentru a o con
duce in dormitorul lui Gabriel. In timp ce strabateau grabiti un 
coridor lung gi urcau un gir nesfargit de trepte pana Ia etajul doi al 
casei, Samantha igi inabugi cu mana un cascat. Daca se lua dupa 
lumina palida care patrundea prin fereastra proaspat spalata de la 
etaj, noaptea de-abia incepuse sa se predea in fata zorilor.

Uga dormitorului lui Gabriel era intredeschisa. Daca nu s-ar 
fi auzit clinchetul stragnic al clopoteilor, Samanthei i-ar fi fost 
frica sa nu il gaseasca prabugit pe podea, zbatandu-se in gheare- 
le mortii.
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In schimb, statea sprijinit de tablia sculptata din lemn de tec 
a impozantului sau pat cu baldachin, parand perfect sanatos. 
Nu purta camaga gi, dupa felul in care ceargaful de matase i se 
lasase in jos pe golduri, nici pantaloni. Lumina lumanarilor ii po- 
leia pielea care, oricum, arata de parca ar fi fost acoperita cu o 
pulbere de aur. Cum privirea ii era atrasa de acea suprafata impre- 
sionanta de mugchi gi tendoane, Samantha igi simti gura uscata 
dintr-odata. Un smoc de par stralucitor ii cobora de pe piept pe 
pantecul neted, formand o panglica ingusta inainte de a disparea 
sub ceargaf.

Pret de o clipa, Samantha se temu ca Beckwith ar fi putut sa 
scape lumanarile gi sa ii acopere ochii cu palmele. La suspinul 
scandalizat al majordomului, Gabriel mai suna o data cu nepasare 
din dopotelul pe care il tinea in mana.

-  Zau aga, milord! exclama Beckwith, lasand legatura de luma- 
nari pe o masuta din apropiere inainte de a se intoarce langa uga, 
agteptand incordat. Nu credeti ca ar fi trebuit macar sa va acope- 
riti pana sa vina domnigoara?

Gabriel igi incolaci, pur gi simplu, un brat musculos peste mor- 
manul de perne ingramadite langa el, intinzandu-se ca un motan 
mare gi leneg.

-  Iarta-ma, domnigoara Wickersham! Nu mi-am dat seama ca 
nu ai mai vazut niciodata un barbat fara camaga.

Simtindu-se recunoscatoare pentru ca el nu putea vedea cum 
rogeata ii cuprindea obrajii, Samantha spuse:

-  Nu fiti ridicol! Am vazut destui barbati fara camaga. Obrajii
i se incinsera gi mai mult. Vreau sa spun, atunci cand imi indepli- 
neam sarcinile. Ca infirmiera.

-Este un adevarat noroc. Totugi, nu mi-ag dori sa iti ofensez 
simturile delicate.

Gabriel pipai prin agternuturi pana cand gasi o lavaliera mo- 
totolita. Igi infagura peticul de material in jurul gatului gi ii facu 
un nod stramb inainte de a se intoarce in directia ei gi de a-i 
darui un zambet demonic.

-  Iati! Este mai bine?
Cumva reugea sa arate gi mai indecent purtand lavaliera fara 

camaga. Daca aceea era capcana pe care i-o intinsese, alesese
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momeala potrivita. Refuzand sa se dea batuta fara lupta, Saman
tha se indrepta cu pagi siguri spre pat. Gabriel incremeni cand ea 
igi indesa un deget in nodul lui jalnic, desfacandu-1.

In ciuda rigiditatii lui prudente gi a eforturilor ei sustinute, 
degetele ei atinsera catifeaua fierbinte a pielii lui de mai multe ori 
in timp ce transforma materialul ingust intr-o cascada diafana, cu 
care ar fi putut provoca indemanarea oricarui valet.

-Gata, anunta ea, lovindu-gi ugor, intr-un gest aprobator, 
opera. Este mult mai bine.

Genele aurii ale lui Gabriel ii acopereau ochii.
- Ma mir ca nu m-ai strans de gat cu ea.
- Oricat de tentanta ar fi perspectiva, nu am nici cea mai mica 

intentie sa imi caut alta slujba chiar acum.
-  Sunt rare femeile care pot innoda o lavaliera cu o asemenea 

indemanare. Tatal sau bunicul dumitale era nepriceput?
-  Fratii, se limita ea sa raspunda.
Indreptandu-gi tinuta, se indeparta numai atat cat sa nu o 

poata atinge. In pofida lipsei lui de vedere, se temea ca observase 
deja mai mult decat ar fi vrut ea.

-Acum, ati putea fi atat de bun incat sa ma luminati in privin- 
ta motivului pentru care ati scos jumatate din personalul dum
neavoastra din paturile lor calde, confortabile, inainte sa se crape 
de ziua?

- Daca insigti sa afli, congtiinta imi dadea batai de cap.
-Inteleg de ce o intamplare atat de rara va poate alunga

somnul.
Gabriel batu darabana cu degetele lui lungi, elegante, pe o per

na invelita in matase, singurul semn ca ii intelesese riposta.
-Zaceam aici, singur, in patul meu, cand mi-am dat sea

ma deodata cat de nedrept am fost cand te-am impiedicat 
sa iti indeplinegti indatoririle. Gura lui imbufnata rosti cu- 
vantul ca pe o mangaiere, starnind un fior necunoscut de-a lun
gul spinarii Samanthei. Evident, egti o femeie cu o inalta tinuta 
morala. N-ar fi prea corect sa ma agtept sa stai pur gi simplu 
gi sa-ti primegti salariul destul de generos, fara a face absolut 
nimic. Agadar, m-am hotarat sa indrept situatia gi am sunat 
dupa dumneata.
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-  Ce frumos din partea dumneavoastra! §i ce indatorire ati dori 
sa imi indeplinesc mai intai?

El se gandi un moment, apoi chipul i se insenina.
-  Micul dejun. La pat. Pe o tava. Te rog sa nu-1 deranjezi pe 

Etienne atat de devreme. Sunt sigur ca te poti descurca. Imi plac 
ouale ochiuri gi gunca putin prajita pe margini. Prefer ciocolata 
aburinda, dar nu prea fierbinte. Nu vreau sa imi oparesc limba.

Naucita de aroganta lui, Samantha igi incruciga privirea cu a 
lui Beckwith.

-  Mai doriti gi altceva?
Trebui sa igi mugte buza de jos pentru a nu adauga gi „majesta- 

tea voastra".
-Cateva scrumbii afumate gi doua brioge proaspat coapte, 

unse din belgug cu unt gi miere. §i dupa ce vei termina cu pre- 
gatirea micului dejun, poate vei cere sa mi se pregateasca baia gi 
vei termina de gters praful in camera de zi. Clipi in directia ei, 
parand pe cat de angelic ii permitea acea sinistra taietura cicatri- 
zata. Daca nu te deranjez prea mult, desigur.

-N u ma deranjati deloc, il asigura ea. Este datoria mea.
-Aga este, conchise el.
Pe cand lui ii inflorea un zambet diavolesc in coltul drept al 

gurii, Samantha auzi sunetul distinct al unei capcane prinzandu-i 
codita frageda.

CapitoCuC 5

Draga mea domnigoara March, daca veti lua in ras cuvintele 
mele dulci ca mierea, poate ca ar trebui sa incerc sa va curtez, 
in schimb, prin sarutari dulci ca mierea...

-  Domnigoara Wickersham? Oh, domnigoara Wickersham? 
Acel refren plangator era acompaniat de dinchetul vesel al clo

potelului lui Gabriel.
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Samantha se intoarse incet in pragul dormitorului sau, cu res- 
piratia inca taiata dupa ce urease patru giruri de scari, pornind de 
la bucatariile de la subsol, de trei ori in acea dimineata.

Pacientul ei statea sprijinit de pernele de pe pat, scaldandu-se 
in lumina soarelui de dimineata. Tolanit acolo, pe ceargafurile gi- 
fonate, cu razele de soare cernandu-i-se prin parul ciufulit, arata 
mai putin ca un invalid gi mai mult ca un barbat care tocmai se 
bucurase de o intalnire pasionala.

Intinse ceagca Wedgwood pe care Samantha de-abia i-o oferi- 
se, o strambatura de dezamagire intorcandu-i in jos coltul nemar- 
cat de cicatrice al gurii.

-  Ma tem ca este doar calduta ciocolata. Te-ar deranja sa-1 rogi 
pe Etienne sa pregateasca un ibric proaspat?

-Bineinteles ca nu, raspunse Samantha, revenind langa 
pat gi smulgandu-i ceagca din mana cu mai multa forta decat 
era necesar.

Nu ajunsese nici macar pana la capatul scarilor, cand clopote- 
lul incepu iaragi sa sune. Se opri gi numara in barba pana la zece 
inainte de a o porni fara tragere de inima pe urma propriilor pagi. 
Igi vari capul pe langa tocul ugii.

-Ati sunat?
Gabriel Iasa clopotelul.
-  Cand te intorci, m-am gandit ca ai putea sa-mi rearanjezi 

garderoba. M-am hotarat ca mi-ar fi mult mai ugor sa ma imbrac 
daca mi-ai ageza toate lavalierele, vestele gi ciorapii in gramezi 
separate.

-  Nu gtiam ca in ultima saptamana v-ati urnit din pat suficient 
de mult timp pentru a va imbraca. §i ieri mi-am petrecut gase ore 
potrivindu-va vegmintele in seturi complete, pentru ca ati decis 
ca nu doreati sa fie agezate dupa felul lor.

Gabriel ofta, degetele lui tragand fara atentie de cuvertura 
din satin.

-Pai, daca este prea mare deranjul...
Plecandu-gi capul, Iasa provocarea sa planeze intre ei.
Ea igi indegta dintii intr-un zambet care semana mai curand 

cu un ranjet ucigator.
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-N u prea cred. Dimpotriva, va fi atat un privilegiu, cat gi 
o placere.

Inainte ca el sa poata gasi clopotelul prin agternuturile in- 
valmagite, Samantha se intoarse pe calcaie gi incepu sa coboare 
suparata scarile, intrebandu-se daca 1-ar fi putut convinge pe bu- 
catarul francez sa amestece cucuta in urmatorul ibric cu ciocolata 
pregatit pentru stapanul sau.

Igi petrecu restul acelei zile aga cum igi petrecuse fiecare clipa 
de veghe din ultima saptamana -  la cheremul lui Gabriel. Din 
prima dimineata in care o chemase, refuzase sa ii permita sa 
se bucure fie gi de o singura secunda de linigte. De fiecare data 
cand numai se gandea sa se ageze pentru cateva minute sau sa 
se furigeze in dormitorul ei pentru a trage un pui de somn, clo
potelul lui incepea din nou sa sune. Clinchetul patrunzator al 
acestuia continua dimineata, la amiaza gi noaptea, pana cand 
ceilalti servitori se vedeau nevoiti sa doarma cu pernele apasate 
peste urechi.

Degi gtia prea bine ce incerca el sa faca, Samantha se inca- 
patana sa nu il lase sa o oblige sa igi dea demisia. Era hotarata 
sa demonstreze ca era facuta dintr-un aluat mult mai dur decat 
batrana Cora Gringott sau vaduva Hawkins. Nici o alta infir
miera nu mai fusese vreodata atat de devotata bunastarii prote- 
jatului ei. Igi inghitise orice replica sarcastica gi jucase neobosita 
rolurile de valet, bucatar, majordom gi ingrijitoare.

Gabriel era deosebit de ursuz la ora de culcare. II invelea bine 
cu paturile gi tragea draperiile baldachinului, numai pentru a-1 
auzi observand afectat ca incaperea devenea putin cam imbacsi- 
ta. Strangea draperiile baldachinului, dadea la o parte paturile gi 
intredeschidea o fereastra, insa, inainte sa poata porni in varful 
picioarelor catre uga, el ofta gi spunea ca ii era teama ca nu cum
va sa se pricopseasca cu o raceala fatala din cauza aerului noptii. 
Dupa ce il invelea iaragi, agtepta in prag, pandind momentul in 
care acele gene aurii ii cadeau pe obraji. Apoi se grabea sa coboare 
scarile pentru a ajunge in dormitorul ei, visand deja la salteaua 
umpluta cu pene gi la o noapte de somn neintrerupt. Dar inainte 
sa igi afunde capul in perna ei moale gi pufoasa, clopotelul incepea 
iaragi sa sune.
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Aruncandu-gi din nou hainele pe ea, Samantha urea iaragi gra- 
bita scarile, numai pentru a-1 gasi pe Gabriel sprijinit de tablia 
patului, radiind ca un heruvim. Ii parea rau sa o deranjeze, dupa 
cum marturisea timid, insa s-ar fi suparat daca i-ar fi batut perne- 
le pentru a le umfla inainte de a se retrage pentru noapte?

In acea noapte, Samantha se prabugi, in sfargit, pe fotoliul lat 
din camera de zi a lui Gabriel, gandindu-se numai sa igi odihneas- 
ca picioarele care o dureau cateva minute pretioase.

Gabriel se intinse pe pat, prefacandu-se ca dormea, gi agtep
ta scartaitul denuntator al ugii. Se obignuise cu fognetul recon- 
fortant al fustelor domnigoarei Wickersham in timp ce robotea 
prin dormitorul lui, stingand lumanarile gi ridicand obiectele pe 
care el reugea sa le impragtie pe podea fara ca macar sa coboare 
din pat. Imediat ce credea ca el adormea, incerca sa se strecoare 
afara. El gtia intotdeauna cand pleca. Absenta ei Iasa un gol aproa
pe palpabil.

Dar in acea noapte nu auzi nimic.
-Domnigoara Wickersham, zise el cu fermitate, scotandu-gi 

picioarele lungi de sub paturi, cred ca mi-au inghetat degetele de 
la picioare.

Igi migca acele degete, insa nu primi nici un raspuns.
-  Domnigoara Wickersham?
Singurul raspuns pe care il primi fu un sforait ugor.
Gabriel azvarli agternuturile de pe el. Ajunsese sa fie foarte 

plictisitor sa faca pe invalidul zi gi noapte. Nu putea crede cat de 
nesupusa se dovedise a fi infirmiera lui. Incapatanata creatura ar 
fi trebuit sa igi prezinte demisia de zile intregi. In ciuda raspun- 
surilor ei gratioase la pretentiile lui, fragila ei rezistenta dadea 
semne de cedare.

Numai in acea seara, dupa ce ii ceruse sa ii ageze pernele de 
trei ori intr-o ora, o simtise aplecandu-se deasupra lui, cu o per
na intr-o mana, gi gtiuse ca se aflase periculos de aproape de a 
fi sufocat.

Igi pipai drumul de-a lungul lambriurilor acoperite cu tapet, 
pana ajunse in camera de zi alaturata dormitorului lui. Cante- 
cul fluierat al sforaiturilor il ademeni spre fotoliul arcuit din fata

-------- — 91 tajpana in zori ---- ------
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gemineului. Judecand dupa aerul racoros, domnigoara Wicker
sham nu se sinchisise sa aprinda focul pentru propriul confort.

Migcat de un val de remugcare, Gabriel ingenunche langa sca
un. Cu siguranta, doar o epuizare totala ar fi putut sa o conduca 
pe neobosita lui infirmiera la aga ceva! §tia ca ar fi trebuit sa o scu- 
ture pentru a o trezi, ca ar fi trebuit sa insiste sa se ridice imediat 
gi sa inchida fereastra sau sa ii aduca o caramida incinsa, invelita 
in prosoape de lana, pentru a-gi incalzi degetele de la picioare. 
In schimb, se trezi intinzandu-se spre ea, atingandu-i cu varfurile 
degetelor guvitele rebele care ii cazusera pe frunte. Erau mai moi 
decat se agteptase, alunecandu-i printre degete precum firele unei 
panze de paianjen.

Sforaitul inceta. Ea se foi pe scaun. Gabriel igi tinu respiratia, 
dar respiratia ei redeveni repede profunda gi egala.

Mana lui se atinse ugor de metalul rece al ochelarilor ei de otel. 
Indiferent de spusele lui Beckwith, pareau sa atarne stramb pe un 
nas mult prea mic pentru a suporta o asemenea greutate. Gabri
el ii scoase cu blandete gi ii puse deoparte, incercand sa se con- 
vinga ca nu facea altceva decat sa aiba grija de confortul ei. Cum 
insa nu mai exista nici o piedica in a-i atinge chipul, ea intruchipa 
o tentatie mult prea mare pentru a-i putea rezista.

Numai ea era de vina, igi spuse el hotarat. Daca nu 1-ar fi indu- 
plecat pe Beckwith sa ii joace acel renghi rautacios, curiozitatea 
lui in privinta infatigarii ei ar fi putut sa fie satisfacuta.

Gabriel igi trecu buricele degetelor peste obrazul ei, uimit de 
delicatetea pufoasa a pielii. Trebuia sa fie mult mai tanara de
cat crezuse luandu-se dupa vocea ei aspra. in loc sa ii astampere 
curiozitatea, aceasta descoperire nu facu decat sa i-o starneasca gi 
mai mult. De ce ar fi ales o domnigoara eleganta sa se dedice unei 
vocatii atat de lipsite de multumiri? Oare fusese victima unui tata 
impatimit de jocurile de noroc sau a unui iubit necredincios, care 
o compromisese gi apoi o lasase sa se descurce de una singura? 
Daca nu reugeau sa igi gaseasca slujbe,ca guvernante sau croitore- 
se, asemenea femei ajungeau prea des pe strazi, fara alte bunuri 
de vanzare in afara de propriul trup.

Explorarea lui prudenta ii dovedi ca fata ei nu avea nimic 
lung sau care sa aminteasca de trasaturile unui cal. Oase fine
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ii dadusera forma unei inimi perfecte, mai intinsa in drep- 
tul obrajilor, dar terminandu-se cu o barbie destul de ascutita, 
care nu avea nici urma de neg, paros sau nu. Degetul mare al lui 
Gabriel se indeparta de celelalte numai pentru a intalni o delica- 
tete gi mai ispititoare.

Pe cand el trecea cu varful degetului mare peste buzele ei pline, 
domnigoara Wickersham igi cuibari obrazul in palma lui, un gea
mat scurt, inabugit, de multumire, scapandu-i printre buze.

Gabriel incremeni, tintuit locului de navala fierbinte a sange- 
lui din madularul lui. Se laudase ca avea o circulatie foarte buna, 
insa, pana in acel moment, nu igi daduse seama cat de buna era. 
Trecuse atat de mult timp de cand nu mai simtise pielea calda a 
unei femei sub atingerea lui, de cand nu mai simtise mangaierea 
rasuflarii ei in timp ce buzele i se deschideau in semn de invitatie! 
Chiar gi inainte de Trafalgar, petrecuse aproape un an pe mare 
numai cu un teanc de scrisori botite gi cu visurile sale pentru vii- 
tor care sa ii tina de cald. Uitase cat de puternic putea fi acel prim 
imbold dulce al dorintei. §i cat de periculos.

Igi trase brusc mana, profund dezgustat de sine insugi. Una 
era sa igi chinuiasca infirmiera cat timp era treaza, gi cu totul 
altceva sa o dezmierde in timp ce dormea. Se intinse din nou 
spre ea, de aceasta data hotarat sa o scuture pentru a o trezi gi 
sa o trimita in propriul ei dormitor, inainte ca vointa sa il para
seasca in intregime.

Ea se foi gi sforaiturile suave reincepura. Gabriel ofta.
Mormaind in barba cateva injuraturi colorate, igi dibui drumul 

inapoi in camera alaturata gi ingfaca o patura. Se intoarse in ca
mera de zi gi aranja cu neindemanare patura in jurul ei, apoi se 
urea, impiedicandu-se, in patul lui rece gi gol.

Samantha se ghemui mai bine in cuibul ei comod, incercand sa 
ignore faptul ca i se parea ca o duzina de spiridugi nastrugnici igi 
faceau de lucru cu nigte ace pe piciorul ei drept. Nu voia sa se tre- 
zeasca, nu voia sa renunte la visul incantator care ii staruia inca 
intr-un colt al mintii. Nu igi putea aminti detaliile exacte. §tia nu
mai ca in acel vis se simtise inconjurata de caldura, in siguranta
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gi iubita gi ca, daca ar fi renuntat la el, nu i-ar mai fi ramas nimic 
decat o senzatie agonizanta de dor.

Ochii i se deschisera incet. Prin fereastra inalta putea distin- 
ge nuanta purpuriu-aurie a zorilor, care picta linia orizontului 
la rasarit. Casca gi igi intinse mugchii incordati, incercand sa igi 
aminteasca ultima data cand i se permisese sa se bucure de o 
noapte intreaga de somn. Tragandu-gi de sub ea piciorul prin 
care simtea furnicaturi, patura indoita peste picioarele ei alune
ca pe podea.

Samantha igi cobori privirea gi clipi spre agternutul scump, re- 
cunoscandu-1 ca fiind una dintre multele paturi luxoase de pe pa
tul contelui. Consternata, igi ridica mana, din obignuinta, pentru 
a-gi scoate ochelarii. Nu mai erau.

Simtindu-se teribil de neajutorata, bajbai cu frenezie in jurul 
ei, pe perna fotoliului, gandindu-se ca trebuia sa ii fi alunecat 
cand dormea. Dar cand se apleca in fata, ii gasi strangi cu grija pe 
covoragul de langa scaun.

Trezita de-a binelea dintr-odata, Samantha gi-i puse gi cer- 
ceta cu bagare de seama camera de zi. De-abia igi amintea cand 
se prabugise pe fotoliu, noaptea trecuta, dar fragmente nauci- 
toare din visul ei ii reveneau in minte -  degetele calde ale unui 
barbat atingandu-i parul, dezmierdandu-i pielea, mangaindu-i 
buzele moi. Inchizand ochii, igi duse doua degete la buze, re- 
traind atat senzatia minunata, cat gi dorul pe care i le starnise 
atingerea lui.

§i daca nu fusese un vis?
Ochii Samanthei se deschisera larg cand igi alunga din minte 

ideea nebuneasca. Se indoia ca barbatul care dormea in camera 
alaturata era capabil de o asemenea tandrete. Insa tot nu avea 
nici o explicatie in legatura cu persoana care o invelise gi care ii 
scosese ochelarii cu atata grija.

Pescuind patura de pe jos, se ridica gi se strecura tacuta in dor
mitorul alaturat, nefiind sigura despre ceea ce spera sa gaseasca. 
Gabriel era intins pe burta pe agternuturile mototolite, cu maini
le ridicate in jurul capului. Ceargaful de matase ii alunecase de pe 
o coapsa -  o coapsa cu mugchi puternici gi acoperita de acelagi par 
auriu ca gi cel de pe piept. Samantha gtia prea bine cum capatase
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acei mugchi -  calarind, vanand, margaluind pe puntea unei cora- 
bii, strigand ordine catre barbatii aflati sub comanda lui.

Se furiga mai aproape de pat. In ciuda lunilor pe care le pe
trecuse inchis in acea casa, pielea intinsa, neteda, de pe spatele 
lui nu igi pierduse cu totul bronzul. Atrasa de acea revarsare de 
aur topit, Samantha intinse mana. Cu toate ca degetele ei de-abia 
ii atinsera carnea, un fior de emotie o aprinse, incalzindu-i 
propria piele.

Ingrozita de indrazneala ei, igi trase brusc mana. Arunca ne- 
pasatoare patura peste el, apoi iegi valvartej pe uga. Igi putea 
imagina ce ar fi crezut doamna Philpot gi ceilalti servitori daca 
ar fi prins-o strecurandu-se afara din dormitorul contelui in zori, 
rogie la fata gi cu ochii inca umflati de somn.

Strangand balustrada, o porni zorita, in varful degetelor, in 
jos pe scari. Aproape ajunsese la etajul ei cand un clinchet ve- 
sel rasuna de la etajul de deasupra. Samantha intepeni, lovita 
dintr-odata de gandul infricogator ca se putea ca Gabriel doar sa 
se fi prefacut ca dormea.

Clopotelul suna din nou, notele ascutite ale acestuia devenind 
mai insistente.

Cu umerii cazuti, se intoarse incet gi igi targai picioarele inapoi 
in sus pe scari.

Pe la inceputul amiezii, ecoul infernal al clopotelului parea sa 
igi fi gasit salagul permanent in teasta Samanthei. Statea in ge
nunchi pe podeaua din budoarul lui Gabriel, intinzandu-se pen
tru a apuca o lavaliera de matase care ii alunecase intr-un loc unde 
cu greu putea ajunge, cand incepu sa sune iaragi. Sari ca arsa, 
lovindu-se tare cu capul in raftul de deasupra. Raftul se inclina, 
o duzina de jobene revarsandu-se peste ea.

Scuturandu-se de ele, bombani:
-  Nu gtiu de ce ar avea nevoie de atat de multe palarii un barbat 

cu un singur cap.
Iegi din ungherele inabugitoare ale dulapului, cu parul ud de 

transpiratie lipit de cap gi cu cate o lavaliera in fiecare mana, ca o 
pereche de gerpi veninogi.

-Ati sunat, milord? marai ea.
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Chiar daca razele de soare care patrundeau prin fereastra con- 
turau o aura rafaelica in jurul parului sau ciufulit, chipul marcat 
de cicatrice al lui Gabriel imprumutase trasaturile taciturne ale 
unui print despotic, obignuit sa i se satisfaca orice capriciu.

-Tocmai ma intrebam unde ai disparut, spuse el, tonul lui 
invinuitor fiind gi mai morocanos decat de obicei.

-Stateam la soare pe plaja din Brighton, raspunse ea. Nu cre- 
deam ca va va fi dor de mine.

-Am primit vreo veste de la tatal meu sau de la medicii lui?
-  Nu de cand am verificat ultima data, acum zece minute.
El igi stranse buzele, mustrand-o in tacere. Amandoi avusese- 

ra o dispozitie cumplita toata ziua. Cu toate ca se bucurase de 
o noapte intreaga de somn, Samantha era inca bantuita de acel 
fragment naucitor de vis gi de posibilitatea ca el sa ii fi simtit 
mangaierea nesabuita. Daca o considera o fata batrana patetica, 
vlaguita, care tanjea dupa atingerea unui barbat?

Cautand cu invergunare sa restabileasca o oarecare decenta 
intre ei, ea zise aspru:

-  Stau de o jumatate de zi in dormitorul dumneavoastra, mi
lord, aranjandu-va lavalierele dupa materialul din care sunt facute 
gi dupa lungime, aga cum mi-ati poruncit. Cu siguranta nu exista 
nici o sarcina mai urgenta, care sa aiba prioritate fata de aceasta.

-  Este foarte cald aici. Gabriel igi lipi dosul palmei de frunte. 
Cred ca am facut febra.

Arunca paturile care il acopereau, dezvaluind lungimea nerugi- 
nata a unui picior foarte musculos. Samantha ii multumi in sinea 
ei pentru ca imbracase o pereche de pantaloni de casa in acea di
mineata -  chiar daca il acopereau numai pana la genunchi.

Fara sa igi dea seama, igi gterse ugor gatul incins cu una dintre 
lavalierele lui.

-  Este o zi deosebit de calda pentru acest anotimp. Poate ca, 
daca ag deschide ferestrele...

Ajunsese aproape la mijlocul camerei, cand el i-o tranti:
-  Nu te deranja. §tii ca mirosul de liliac imi va gadila narile gi 

ma va face sa stranut. Prabugindu-se pe perne, flutura nepasa- 
tor din mana. Poate ca mi-ai putea face vant cu evantaiul pentru 
o vreme.
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Samantha ramase cu gura cascata.
-  Sa va dau gi nigte boabe proaspete de struguri in gura?
- Daca vrei. Se intinse dupa clopotel. Sa pun sa mi se aduca 

cativa ciorchini?
Samantha stranse din dinti.
-  De ce nu incercati sa beti nigte apa rece, in schimb? V-a ra- 

mas putina de la gustare.
Dupa ce azvarli lavalierele peste marginea oglinzii enorme age- 

zate intr-un colt, Samantha umplu o cupa cu apa din urciorul de 
pe masuta. Vasul din lut gros fusese facut pentru a pastra rece apa 
proaspata de izvor. Pe masura ce se apropia de pat, nu putu sa sca
pe de sentimentul ca, daca Gabriel nu ar fi fost orb, ar fi privit-o la 
fel de neincrezator cum il privea ea pe el.

-  Poftiti, spuse ea, punandu-i cupa in mana.
El refuza sa igi stranga degetele in jurul acesteia.
-  De ce nu fad dumneata onorurile? Cred ca sunt prea slabit. 

Ofta. N-am dormit prea bine noaptea trecuta. Am tot visat ca 
era un pui de urs care mormaia in camera de alaturi. A fost 
foarte iritant.

Se Iasa pe perne, deschizandu-gi buzele asemenea unui pui 
care agtepta sa fie hranit de catre mama lui.

Samantha se holba la el indelung, in linigte, apoi rasturna 
cupa. §uvoiul rece de apa i se scurse lui Gabriel direct pe fata. Sari 
in capul oaselor, stropind in toate partile gi blestemand.

-  La dracu’, femeie! Ce incerci sa faci -  sa ma ineci?
Samantha se indeparta de pat, trantind cupa la loc, pe margi

nea mesei.
-  Pentru cei ca tine, inecul ar fi o moarte prea ugoara. §tii prea 

bine ca nu un pui de urs a dormit in camera de alaturi, noaptea 
trecuta. Eu am fost! §i cum indraznegti sa-ti permiti asemenea 
libertati scandaloase cu persoana mea?

Gabriel clipi pentru a-gi scutura apa de pe gene, aratand toto- 
data revoltat gi gocat.

-  N-am nici cea mai vaga idee despre ce vorbegti.
-  Mi-ai scos ochelarii!
Lui ii scapa un hohot de ras banuitor.
-  Dupa cum o spui, ai crede ca ti-am scos hainele!

---------- 9i tayana in zori----------
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Samantha igi apuca strans corsajul cu gat inalt al rochiei ei mo- 
deste, de un verde gters.

-  De unde gtiu ca nu ai facut-o?
Tacerea se Iasa intre ei, mai densa decat aerul fierbinte. Apoi, 

vocea lui groasa se avanta pe un teritoriu adanc gi periculos.
-Daca ti-ag fi scos hainele, domnigoara Wickersham, te pot 

asigura ca ar fi meritat sa te trezegti.
Inainte ca Samantha sa se poata hotari daca acea laudarogenie 

mieroasa era o promisiune sau o amenintare, el continua:
-N u am facut decat sa-ti scot ochelarii gi sa te invelesc. Pur gi 

simplu am incercat sa am grija de confortul tau.
Spre mirarea ei, o rogeata vinovata urea pe obrajii lui. Nu ar fi 

crezut ca era un barbat capabil sa rogeasca. Atat minciunile, cat gi 
adevarurile spuse pe jumatate, ar fi trebuit sa fie rostite cu ugu- 
rinta de o limba atat de ascutita ca a lui.

El se intinse la loc pe paturi, cu o expresie mai tiranica decat 
oricand.

-Acum, daca ai terminat cu baia mea inoportuna, ai putea fi 
atat de amabila meat sa imi aduci un prosop.

Samantha igi incruciga bratele la piept.
-  Ia-ti-1 singur.
Gabriel igi arcui o spranceana aurie, intinzandu-gi cicatricea.
-  Scuza-ma?
- Daca vrei un prosop, atunci ia-ti-1 singur. M-am saturat sa iti 

stau la dispozitie zi gi noapte. Poate ca egti orb, dar ai inca doua 
brate gi doua picioare perfect sanatoase.

Aratandu-i ca avea dreptate, el dadu la o parte paturile gi 
sari in picioare, dominand-o in inaltime. Clopotelul cazu pe 
podea cu un clinchet discordant, rostogolindu-se pana la juma- 
tatea camerei.

Samantha uitase cat de impunator putea fi cand nu statea tola- 
nit printre agternuturi. Mai ales cand era fara camaga gi nu purta 
decat o pereche subtire de pantaloni din piele de caprioara, care ii 
ajungeau pana la genunchi. Degi la apropierea lui i se inteti respi- 
ratia gi simti furnicaturi de avertisment pe piele, ea refuza sa se 
dea inapoi fie gi cu un singur pas.
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-Trebuie sa-ti reamintesc, domnigoara Wickersham, ca, daca 
nu-ti plac conditiile de munca de aici, nu ai decat sa iti pre- 
zinti demisia?

- Prea bine, milord, replica ea, un calm de gheata cuprinzand-o. 
Cred ca exact asta voi face, imi dau demisia.

O expresie de surpriza aproape caraghioasa se citi pe chipul lui.
- Cum adica iti dai demisia?
-Adica intentionez sa imi ridic salariul, sa-mi strang lucrurile 

gi sa plec din casa asta pana la caderea noptii. Daca vrei, il voi 
ruga pe Beckwith sa dea un alt anunt la ziar inainte de a pleca. 
Ag propune sa ofere un salariu gi mai extravagant de aceasta 
data, cu toate ca nici o suma de bani nu ar motiva pe cineva sa-ti 
suporte pretentiile ridicole mai mult de o ora.

Intorcandu-se pe calcaie, o porni spre uga.
-Domnigoara Wickersham, vino imediat inapoi aici! Este 

un ordin!
-Renunt, ii arunca raspunsul peste umar, o bucurie salbati- 

ca scurgandu-i-se prin vene. Nu mai sunt obligata sa iti indepli- 
nesc ordinele!

Ignorandu-i bolboroselile, Samantha iegi valvartej pe uga, 
trantind-o in urma ei cu o satisfactie necrutatoare.

Gabriel ramase langa pat, sunetul ugii trantite inca rasunan- 
du-i in urechi. Totul se intamplase atat de repede, incat se chi- 
nuia inca sa se dumireasca. Barbatii care se aflasera odinioara 
sub comanda lui nu ar fi indraznit niciodata sa ii puna la indoiala 
ordinele, totugi incapatanata, vicleana lui infirmiera il sfidase cu 
obraznicie.

Cagtigase, igi reaminti sumbru. Din nou. Ea ii oferise exact 
ceea ce el igi dorise -  demisia ei. Ar fi trebuit sa igi sarbatoreas- 
ca succesul.

-Domnifoara Wickersham! urla el, pornind-o dupa ea.
Orele pe care le petrecuse lancezind in pat i se intorsesera 

impotriva, afectandu-i atat echilibrul greu cagtigat, cat gi simtul 
orientarii. De-abia reugi sa faca trei pagi inainte ca glezna sa i se 
loveasca de piciorul masutei. §i el, gi masuta incepura sa tremure.
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Ceva aluneca de pe suprafata lustruita a acesteia, izbindu-se de 
podea intr-o explozie de stida sparta.

Era prea tarziu sa se opreasca din inaintare. Gabriel se prabugi, 
simtind o intepatura surda aproape de gatlej. Zacu acolo un mo
ment, chinuindu-se sa respire. Dar cand se lupta, in sfargit, sa se 
ridice, o ameteala puternica il repuse la podea.

Nimeri cu mana intr-o balta calda. Pret de o clipa, se gandi ca 
era apa din urciorul gi cupa sparte. Insa cand igi freca degetele 
unul de altul, i se parura lipicioase.

-  Sa fiu al naibii, bombani el, dandu-gi seama ca era propriul 
lui sange.

§i se parea ca era condamnat, deoarece sangele se strangea sub 
el intr-o pata care se intindea cu repeziciune. Intr-o strafulgerare 
intunecata, se pomeni din nou pe puntea care se clatina a Victo- 
riei, cu narile asaltate de duhoarea ca de cupru a sangelui, nu tot 
fiind al lui. Un vuiet teribil ii rani auzul, un vuiet ca al unei mari 
infometate, dornica sa il inghita cu totul.

Gabriel igi intinse un brat, cautand ceva ce ar fi putut apuca 
pentru a nu aluneca in acel abis care se casca sub el. Degetele lui 
govaielnice stransera o forma cunoscuta -  manerul din lemn al 
clopotelului sau. Trase clopotelul spre el, dar efortul ii slabi prea 
mult bratul pentru a-1 mai putea gi ridica.

Igi pleca fruntea, uimit atat de ironia, cat gi de lipsa de dem- 
nitate a tuturor acelor intamplari. Supravietuise bataliei de la 
Trafalgar numai pentru a sangera pana la moarte pe podeaua pro- 
priului dormitor, invins de o bucata de mobilier gi de o infirmiera 
nesuferita, cu limba otravita. Se intreba daca domnigoara Wicker
sham, cea cu inima atat de rece, avea sa planga la inmormantarea 
lui. Chiar in timp ce simtea cum viata i se scurgea din vene, acel 
gand aproape il facu sa zambeasca.

-  Domnigoara Wickersham? striga el cu voce stinsa.
Cu ultimele puteri, mai suna o data, slab, din clopotel. Vocea i 

se topi intr-o goapta ragugita.
-  Samantha?
Apoi, atat dinchetul clopotelului, cat gi vuietul din urechi se 

cufundara intr-o tacere la fel de neagra gi de coplegitoare ca gi in- 
tunericul in care traise de ceva timp.
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CapitoCuC 6

Draga mea domnigoara March, ma numiti primejdios fi
impertinent in egala masura, fi totufi pun ramafag ca acestea
sunt tocmai calitatile pe care le gasiti cele mai irezistibile la
un barbat...

-Barbat insuportabil, murmura Samantha pentru sine in 
timp ce indesa o fusta de satin in cufar, fara a se sinchisi sa o 
impatureasca.

Stranse ghem un jupon peticit ?i il arunca peste fusta.
-  Nu-mi dau seama de ce am fost atat de proasta incat sa cred 

ca il puteam ajuta.
Pe cand umbla ca o furtuna prin dormitorul ei modest, ingfa- 

cand ace de par ?i pantofi, ciorapi ?i carti, auzi un trosnet mult 
prea cunoscut de la etajul de deasupra. Tavanul se cutremura, 
o ploaie de bucati mici de mortar cazandu-i pe cap.

Samantha nici macar nu i§i ridica privirea.
-  Poate ca sunt o proasta, dar nu ma voi Iasa pacalita din nou, 

zise ea, clatinand din cap. Daca vrea sa orbecaie peste tot ca un 
taur intr-o pravalie de portelanuri, atunci va trebui sa invete sa 
curete in urma lui, nu-i a$a?

I$i aranja cartile in valiza cand auzi sunetul -  clinchetul infun- 
dat al unui clopotel, atat de lini§tit ?i de scurt, incat era posibil sa 
?i-l fi imaginat. Impingand inauntru un roman al lui Sir Walter 
Scott dupa un volum subtire cu sonetele lui Shakespeare, pufni. 
Gabriel era prostul, daca se gandise ca putea fi imbunata de acel 
clinchet jalnic.

Era atat de preocupata sa adune continutul masutei ei de toa- 
leta, incat mai trecura cateva minute pana sa recunoasca tot ceea 
ce auzea.

O linifte deplina.
Cu oglinda ?i peria de par in mana, Samantha arunca o pri

vire nesigura spre tavan. Un ghimpe rau prevestitor i se infipse
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in spate, insa ea se scutura repede de el. Probabil ca Gabriel toc
mai se tarase inapoi in pat, imbufnat.

Se intinse dupa sticluta ei cu parfum de lamaie $i verbina §i 
observa ca mana ii tremura. Lasandu-se sa cada pe taburetul din 
fata masutei de toaleta, i$i privi imaginea reflectata in oglinda. 
Era o oglinda veche, cu sticla patata matuita, iar femeia care 
ii intorcea privirea parea sa fie putin mai mult decat o straina. 
Samantha i?i scoase ochelarii simpli, insa tot nu recunoscu expre- 
sia melancolica din ochii ei.

Oare se purta cu darzenie sau cu la^itate? Oare il infrunta pe 
Gabriel pentru ca era un tiran arogant, imposibil de multumit, 
sau fugea pentru ca indraznise sa o atinga? I$i trecu o mana prin 
par, peste obraz, peste buze, urmand cararea din visul ei. Cumva, 
se parea ca aroganta lui Gabriel era mult mai u$or de suportat 
decat tandretea lui. §i mult mai putin periculoasa pentru inima 
ei ranita.

Punandu-gi ochelarii la loc pe nas, se ridica §i indesa sticluta 
cu parfum de lamaie §i verbina in valiza.

Ii lua mai putin de o jumatate de ora pentru a indeparta din 
camera orice urma a scurtei ei prezente. I$i inchidea nastura?ii 
din alama ai costumului de calatorie cand cineva incepu sa bata 
cu putere in u$a dormitorului ei.

-Domnigoara Wickersham! Domnigoara Wickersham! E§ti 
acolo?

Smulgandu-?i boneta, Samantha deschise imediat u?a.
-Ai venit chiar la tanc, Beckwith. Tocmai voiam sa sun dupa 

un valet care sa imi duca jos bagajele.
Majordomul, cu ochii cat cepele, nici macar nu catadicsi sa 

arunce vreo privire dezorientata catre cufarul §i valiza ei.
-Trebuie sa vii cu mine de indata, domnigoara Wickersham! 

Stapanul are nevoie de dumneata!
-Ce s-a mai intamplat? Are vreo mancarime sacaitoare in- 

tr-un loc unde nu poate ajunge? Ori i s-au lasat lavalierele de la 
prea putina scrobeala? I§i innoda panglicile bonetei sub barbie. 
Oricare ar fi cererea stupida pe care a mai nascocit-o, te pot asigu- 
ra ca stapanul tau nu are nevoie de mine. Niciodata nu a avut.
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Samantha se minuna de cat de mult o durea sa auda acele 
cuvinte rostite de propriile buze.

Spre surprinderea ei, Beckwith, cel care se numise singur gar- 
dianul tuturor lucrurilor care tineau de buna-cuviinta, o stranse 
de brat gi incerca sa o traga afara din camera.

-Te rog, domnigoara, o implora el. Nu gtiu ce altceva sa fac! 
Ma tem ca va muri fara dumneata!

Ea igi infipse calcaiele in podea, obligandu-1 pe Beckwith sa 
se opreasca.

-  Oh, te rog! Nu trebuie sa exagerezi atat. Sunt destul de sigura 
ca al nostru conte se va descurca nemaipomenit fara mine. Nici 
macar nu igi va da seama ca eu...

Samantha dipi, uitandu-se la majordom, observandu-1 cu 
adevarat pentru prima data de cand deschisese uga.

Vesta lui Beckwith era gifonata gi firele rare de par, pe care le 
ingrijea cu atata dragoste, nu ii mai stateau lipite de cap, ci se 
razletisera in toate directiile, lasand la vedere pielea de un rozaliu 
sclipitor de dedesubt. Privirea ei cobori asupra degetelor grasute 
care o trageau de maneca. Degete murdare de rugina, care deja ii 
lasasera o pata aprinsa pe lana cafenie a manecii.

Simti cum inima i se urea in gat.
Smucindu-gi bratul din stransoarea lui, Samantha trecu pe 

langa el. Adunandu-gi fustele, o lua la goana pe coridor gi in sus, 
pe scari, urcand cate doua trepte odata.

Uga dormitorului lui Gabriel era intredeschisa.
La inceput, singurul lucru pe care il vazu Samantha fu Gabriel, 

intins cu fata in jos pe podea, ca un fel de gigant adormit. Igi duse 
mana la gura pentru a-gi inabugi un tipat deznadajduit.

Doamna Philpot statea in genunchi langa el, apasandu-i o ba- 
tista la baza gatului -  o batista deja imbibata cu un sange rogu 
aprins. Nu era greu de ghicit ceea ce se intamplase. Cioburi ascu- 
tite de lut gi de cristal acopereau podeaua in jurul lor.

Samantha traversa in graba camera gi cazu in genunchi, ne- 
luand in seama intepatura ascutita provocata de o bucata de sticla 
care ii sfagiase faldurile fustei gi i se infipsese intr-un genunchi. 
In timp ce ea apuca batista, ridicand-o pentru a putea examina
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taietura urata de pe gatul lui Gabriel, doamna Philpot se Iasa pe 
spate, agezandu-se pe calcaie, de-abia agteptand sa predea altcui- 
va sarcina infioratoare.

Menajera igi indeparta o guvita moale de par de pe fata, lasan- 
du-gi o dara din sangele lui Gabriel pe obraz.

-L-am gasit cand ii aduceam ceaiul de dupa-amiaza. Habar 
n-am de cand este aga.

Privirea patrunzatoare a femeii aluneca peste jacheta gi bo- 
neta Samanthei, nescapandu-i nimic. Lua de pe jos clopotelul lui 
Gabriel. Amprente insangerate ii patau manerul din lemn.

-L-am gasit chiar langa mana lui. Probabil ca a incercat sa 
sune, chemand pe cineva in ajutor, insa nu 1-a auzit nimeni.

Samantha inchise o clipa ochii, amintindu-gi clinchetul slab pe 
care il ignorase cu atata raceala. ii deschise gi il zari pe Beckwith 
stand in prag, frangandu-gi mainile mici gi indesate.

-  Este vreun doctor in sat? intreba ea.
Beckwith inclina din cap.
-  Aduceti-1 de indata. Spuneti-i ca poate fi o chestiune de viata 

gi de moarte.
Cum majordomul incremenise, pur gi simplu, acolo, neputand 

sa igi dezlipeasca privirea de la stapanul lui prabugit, Saman
tha tipa:

-Du-te!
in timp ce Beckwith incepea sa se dezmeticeasca gi se urnea 

din loc, doamna Philpot se ridica gi lua una dintre lavalierele cu
rate agezate peste marginea oglinzii. Samantha i-o smulse din 
mana gi o apasa pe gatul lui Gabriel. Degi rana inca era deschisa, 
se parea ca sangerarea incetinise. Samantha nu putu decat sa se 
roage ca nu se intampla astfel deoarece era pe moarte.

Facandu-i semn doamnei Philpot sa se ocupe de lavaliera, il 
apuca de umeri, hotarata sa se asigure ca nu mai pierdea sange 
gi din alte rani. Avu nevoie gi de ultima farama de putere, dar, cu 
ajutorul menajerei, reugi sa il intoarcape spate gi sa il ia in brate. 
in afara de urmele de sange impragtiate ici gi colo gi de cicatricea 
lui ingrozitoare, chipul ii era alb ca varul.

-Tu, nebun prostut gi incapatanat, gopti ea printre suspine. 
Uite unde ai ajuns gi ce ti-ai facut acum!
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Genele lui se zbatura, deschizandu-se incet gi dezvaluindu-i 
acei ochi verzi fascinanti. Cand igi intoarse capul gi igi ridica pri
virea, limpede precum cristalul, la ea, Samanthei i se puse un nod 
in gat. Apoi ochii lui se inchisera din nou, ca gi cand tocmai gi-ar fi 
dat seama ca nu merita efortul.

-Tu egti, domnigoara Wickersham? gopti el ragugit. Am sunat 
dupa tine.

-  $tiu ca ai facut-o. Ii inlatura o guvita de par de pe frunte. Sunt 
aici acum. Nu plec nicaieri.

El se incrunta.
-  Aveam de gand sa-ti spun sa te duci direct la dracu’.
Samantha zambi, cu ochii plini de lacrimi.
-  Este un ordin, milord?
-Chiar daca era, nu te-ai fi supus, murmura el. Muiere 

obraznica!
Cum Gabriel aluneca iaragi in starea de incongtienta, cu capul 

cuibarit la sanul ei, Samantha decise ca probabil puterea lui care il 
parasea ii facuse insulta sa para mai mult o dezmierdare.

Cand doctorul Thaddeus Greenjoy iegi din dormitorul lui 
Gabriel, aproape doua ore mai tarziu, gasi tot personalul contelui 
agteptand cu incordare pe coridor. Doamna Philpot se agezase pe 
un scaun cu spatar drept, apasandu-gi pe buzele tremuratoare ba
tista tivita. cu dantela. Un Beckwith aratand teribil de nenorocit 
statea atent langa ea, in timp ce restul servitorilor se ingrama- 
deau in capatul scarilor, gugotind intre ei.

Numai Samantha statea singura. Cu toate ca doctorul le per- 
misese slujnicelor sa mature cioburile gi valetilor sa il duca pe 
Gabriel in pat gi sa ii taie pantalonii imbibati de sange, refuzase sa 
lase pe cineva sa fie de fata cand igi examina pacientul, chiar daca 
era vorba despre infirmiera contelui.

In timp ce inchidea ugor uga in urma lui, Samantha facu un pas 
in fata, fund inca imbracata cu costumul ei de calatorie gifonat, 
patat de sange. Igi tinu respiratia, agteptandu-1 sa-i confirme cele 
mai rele temeri.

Privirea doctorului trecu peste chipurile lor posomorate.
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-  Cred ca deocamdata am oprit sangerarea. Ciobul i-a crestat 
jugulara. Inca doi centimetri mai adanc gi ar fi ajuns doar un alt 
nume in cripta familiei Fairchild. Doctorul clatina din cap, mus- 
tatile lui lungi gi albe facandu-1 sa semene cu un tap batran. Este 
un individ foarte norocos, sa gtiti. Cineva trebuie sa fi vegheat 
asupra lui astazi.

Cu toate ca o unda de ugurare ii cuprinse pe toti, nici unul din
tre servitori nu o putu privi pe Samantha in ochi. Ea gtia prea bine 
ce gandeau. Ea era infirmiera stapanului lor. Ea ar fi trebuit sa 
aiba grija de el. In schimb, il lasase singur, il parasise tocmai cand 
avusese cea mai mare nevoie de ea.

Aproape ca gi cand i-ar fi putut auzi gandurile, doctorul latra:
-  Dumneata egti infirmiera lui?
Luptandu-se sa nu tresara, Samantha inclina din cap.
-Da.
El nu pregeta sa ii arate ce credea despre acea idee.
-Tinerelele asemenea dumitale ar trebui sa iasa in lume gi sa 

incerce sa igi gaseasca un sot, nu sa stea inchise in camera unui 
bolnav. Igi deschise brusc geanta gi ii intinse o sticla maronie. Da-i 
putin din asta ca sa poata dormi la noapte. Tine rana curata. §i ti
ne-1 in pat cel putin trei zile. Sprancenele albe ca zapada ale docto- 
rului se unira deasupra nasului sau proeminent. Nu va fi o sarcina 
prea chinuitoare pentru tine, nu-i aga, copila?

Cum o imagine surprinzatoare cu ea gi Gabriel rostogolin- 
du-se dezbracati pe o mare de satin purpuriu ii aparu neinvitata 
in minte, Samantha igi dadu seama, spre groaza ei, ca rogea.

-  Bineinteles ca nu, domnule. Ma voi asigura ca va va urma 
intocmai indicatiile.

-Aga sa faci, domnigoara, gi acel tanar voinic se va pune pe 
picioare cat ai bate din palme.

Doctorul igi inchise geanta cu un pocnet gi incepu sa coboare 
scarile. Servitorii se despartira in grupuri galagioase, dispozitia gi 
chipurile luminandu-li-se.

Insagi intruchiparea discretiei, Beckwith agtepta pana cand 
toti ceilalti se indepartara destul cat sa nu mai poata trage cu ure- 
chea, inainte de a se apropia de Samantha.
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-  Veti mai avea nevoie de acel valet care sa va duca jos bagajele, 
domnigoara?

Ea cauta cu atentie, insa nu putu gasi nici urma de batjocura in 
ochii blanzi, caprui, ai majordomului.

-Nu cred, Beckwith. Acum, daca ma vei ierta, continua ea, 
strangandu-1 recunoscatoare de brat, cred ca stapanul tau are ne
voie de mine.

Samantha igi petrecu acea noapte jucand cu seriozitate rolul 
infirmierei lui Gabriel -  verificand daca bandajele i se murdareau, 
ca nu cumva sa reinceapa sangerarea, dandu-i laudanum cu lin- 
gurita atunci cand incepea sa geama gi sa tugeasca gi atingandu-i 
cu blandete fruntea pentru a vedea daca nu cumva facea febra. 
In zori, o tenta de culoare incepu sa ii urce iaragi in obraji. Numai 
atunci indrazni ea sa igi lase capul pe spatarul scaunului pe care il 
trasese langa pat gi sa igi odihneasca ochii obositi.

Cand se auzi o bataie timida in uga, se trezi, tresarind. Razele 
soarelui se revarsau prin fereastra boltita din celalalt capat al ca- 
merei. Privirea ei speriata se indrepta spre Gabriel, care dormea 
profund, pieptul ridicandu-i-se gi coborand cu fiecare respiratie 
egala. Daca nu ar fi avut acele umbre intunecate sub pleoape, 
nimeni nu ar fi banuit ca tocmai supravietuise unei asemenea 
incercari cumplite.

Samantha deschise uga gi il gasi pe Peter stand in prag, stran- 
gand la piept un lighean plin cu carpe gi un urcior cu apa fierbinte. 
Tanarul valet arunca o privire timida spre pat.

-Imi pare rau sa va deranjez, domnigoara. Doamna Philpot 
m-a trimis sus sa-1 imbaiez pe stapan.

Samantha privi peste umar. Gabriel nu era mai putin impu- 
nator atunci cand dormea decat atunci cand era treaz. Dar ea 
incetase sa se mai eschiveze de la responsabilitatile ce ii reve- 
neau. Neglijenta ei aproape il omorase.

Ascunzandu-gi tremurul, spuse:
-  Nu va fi necesar, Peter.
-  Phillip, o corecta el.
-  Phillip. Luand ligheanul gi urciorul din mainile lui, continua 

cu fermitate: Eu sunt infirmiera lui. Eu il voi imbaia.
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-  Sunteti sigura, domnigoara? Rogind pe sub pistrui, igi cobori 
vocea pana ajunse o goapta firava. Se cuvine?

-  Ba bine ca nu, il asigura ea, impingand uga cu piciorul.
Samantha Iasa ligheanul pe masa de langa pat, apoi varsa in el

continutul urciorului, mainile tremurandu-i atat de tare meat apa 
ii improgca toata fusta. Nu avea de ce sa fie atat de incordata, se 
mustra ea. Sa il imbaieze pe Gabriel era, pur gi simplu, inca una 
dintre sarcinile ei, cu nimic diferita fata de schimbarea unui ban- 
daj sau folosirea linguritei pentru a-i da medicamentele.

Igi potoli temerile indreptandu-gi toata atentia spre curatarea 
petelor ruginii de pe fata gi de pe gatul lui. insa cand veni momen- 
tul sa il dezveleasca, govai. Se presupunea ca era o femeie de lume, 
o femeie care nu s-ar fi infiorat, nici nu ar fi leginat, la vederea go- 
liciunii unui barbat. in starea in care se afla, igi spuse ea cu tarie, 
sa aiba grija de Gabriel nu s-ar fi deosebit cu nimic de imbaierea 
unui copilag.

Dar cand dadu la o parte ceargaful, dezvelindu-i pieptul mus- 
culos gi abdomenul plat, deveni dureros de evident ca nu era un 
copil, ci un barbat. $i inca unul nemaipomenit de viril, de fapt.

Cufundand carpa in apa calda, Samantha o trecu peste curbele 
gi adanciturile pieptului sau, gtergand orice pata de sange uscat. 
Picaturi stralucitoare de apa se prinsera in carliontii aurii de par 
de pe pieptul lui. Cum un mic raulet indraznet se strecura pe sub 
ceargaful infagurat in jurul goldurilor lui inguste, privirea ei vraji- 
ta il urma, hipnotizata de ispita fructului oprit.

il asigurase pe Phillip ca se cuvenea foarte bine ca ea sa il im
baieze. Dar nu era nimic cuviincios in uscaciunea brusca pe care 
o simti in gura, in respiratia accelerata, in dorinta perversa de a 
ridica agternutul gi de a trage cu ochiul dedesubt.

Arunca o privire fugara catre uga, dorindu-gi sa ii fi dat prin 
cap sa o incuie.

Mugcandu-gi buza de jos, Samantha apuca marginea ceargafu- 
lui intre degetul mare gi aratator gi trase de el chinuitor de meet, 
centimetru cu centimetru.

-  Mi se pare mie sau este curent aici?
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La auzul acelei voci aspre de bariton, ugor mustratoare, dar nu 
mai putin ironica decat de obicei, Samantha scapa ceargaful de 
parca ar fi fost cuprins de flacari.

-Iertare, milord! Eu doar ve-verificam...
-Circulatia? o ajuta el bland. Flutura din mana inspre ea. 

Te rog, continua. Departe de mine intentia de a te impiedica sa iti 
satisfaci... curiozitatea. In ceea ce privegte starea mea, desigur.

-D e cand egti congtient? tuna Samantha, banuielile ei 
crescand.

El se intinse, migcarea facandu-i mugchii puternici de pe piept 
sa se incordeze.

-  Oh, ag spune ca inca de dinainte ca Phillip sa bata la uga.
Amintindu-gi cum zabovise cu atata dragoste asupra contu-

rurilor sculpturale ale torsului sau, Samanthei ii veni sa intre in 
pamant de rugine.

-Ai fost treaz tot timpul asta? Nu-mi vine sa cred ca voiai sa 
ma lagi sa...

-  Ce? Clipi din ochii lipsiti de vedere, o adevarata intruchipare 
a nevinovatiei. Sa iti indeplinegti indatoririle?

Samantha inchise gura, gtiind ca nu avea cum sa continue sa 
se certe cu el fara a se invinui singura. Trase ceargaful peste el, 
ferindu-i pieptul dezgolit de privirea ei.

-  Daca nu te poti odihni, iti pot da mai mult laudanum.
El se cutremura.
-  Nu, multumesc. Mai degraba sufar decat sa nu simt nimic. 

Aga macar pot fi sigur ca sunt inca in viata.
Cum ea ii verifica bandajul, el ii arunca o jumatate de zambet 

trist, care ii strapunse inima.
-Sper numai sa nu imi lase o cicatrice. Nu mi-ar placea sa imi 

pocesc infatigarea aratoasa.
Dandu-i intr-o parte parul incalcit, igi puse o mana pe fruntea 

lui. Curios lucru, pielea ei parea infierbantata.
-  Vanitatea ar trebui sa te preocupe cel mai putin in acest mo

ment. Egti norocos ca traiegti, sa gtii.
-A sta mi se tot spune.
inainte ca ea sa igi poata retrage mana, el o prinse de incheie

tura gi i-o Iasa cu blandete in jos, intre ei.
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-  Dar cum ramane cu norocul tau, domnigoara Wickersham? 
Nu ar fi trebuit sa fii inapoi in Londra pana acum, revarsandu-ti 
compasiunea nemarginita gi veghind langa patul vreunui marinar 
recunoscator, care ti-ar face ochi dulci gi te-ar cere de sotie ime
diat ce s-ar inzdraveni?

-  §i ce provocare ar fi in toate astea? intreba Samantha incet, 
incapabila sa igi indeparteze privirea de la priveligtea acelor dege- 
te lungi, masculine, stranse in jurul incheieturii ei palide, delicate. 
Degetul lui mare se afla chiar deasupra pulsului ei navalnic. Prefer 
mult mai mult sa-mi irosesc compasiunea pe tirani nerecunosca- 
tori, cu temperamente feroce. §tii, daca voiai sa raman, chiar nu 
era nevoie sa iti tai gatul. Ai fi putut sa ma rogi frumos.

-  §i sa imi stric reputatia de fiara? Nu prea cred. In plus, am 
sunat dupa tine numai pentru a avea placerea de a te concedia 
eu insumi.

Degetul lui mare aluneca de-a lungul palmei ei, prin care ea 
simtea furnicaturi, intr-un gest periculos de asemanator cu 
o mangaiere.

-  Ei bine, cu greu ag mai putea pleca acum, zise ea pe un ton 
vioi. Congtiinta nu mi-ar ingadui niciodata sa plec pana cand nu 
te vei reface complet dupa cazatura.

El ofta.
-Atunci, presupun ca va trebui, pur gi simplu, sa ramai. 

Nu mi-ar face placere sa intinez o congtiinta atat de pura ca a ta.
Ofensata de acele vorbe, Samantha igi elibera incheietura din 

stransoarea lui. Degetele lui ii lasara un semn incins pe piele.
-  Bineinteles, nu egti pe de-a-ntregul perfecta, adauga el, incli- 

nand din cap in directia scaunului. Sforai in somn.
- Iar tu salivezi, replica ea, indraznind sa il atinga cu un deget, 

pret de o clipa, in coltul gurii.
-Touche, domnigoara Wickersham! Limba doamnei ii este la 

fel de ascutita ca gi mintea. Poate ca ar trebui sa chemi docto
rul, inainte sa incep sa sangerez din nou. Igi infagura ceargaful in 
jurul taliei gi igi cobori picioarele peste marginea patului. Sau, gi 
mai bine, il voi aduce eu insumi. In ciuda micului meu ghinion, 
ma simt uimitor de sprinten in aceasta dimineata.
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-  Oh, nu, sa nu indraznegti! Samantha il prinse de umeri gi il 
impinse inapoi pe perne. Doctorul Greenjoy a spus ca trebuie sa 
ramai in pat cel putin trei zile. Se incrunta. Chiar daca a uitat 
sa precizeze cum sa fac sa te tin acolo.

Cuibarindu-se intre perne, Gabriel igi duse mainile la ceafa, 
ochii lui orbi stralucind diavolegte.

-  Nu te necaji, domnigoara Wickersham. Sunt sigur ca iti va 
veni vreo idee.

Picaturile de ploaie se loveau de ferestrele dormitorului lui 
Gabriel. In loc sa il adoarma, ritmul lor placut nu facea altceva 
decat sa ii atate gi mai mult nervii deja intingi. Orice speranta de 
a-gi parasi patul-inchisoare pe care o nutrise in ultimele doua zile 
ii fusese zadarnicita de prezenta constanta a infirmierei lui.

Nelinigtea lui crescanda parea sa intensifice orice zgomot din 
camera -  scartaitul divanului de langa pervaz cand domnigoara 
Wickersham se ageza mai bine pe perne, paraitul zemos cand din- 
tii ei patrundeau prin coaja crocanta a unui mar, fognetul ugor al 
hartiei cand intorcea pagina cartii din care citea.

Folosindu-se atat de memorie, cat gi de imaginatie, Gabriel 
aproape ca o putea vedea acolo, in locul pe care el il ocupase de 
nenumarate ori pe cand era numai un baietel, cand acea camera 
era dormitorul parintilor lui. Abajurul poleit al lampii Argand de 
pe masa din colt arunca o oaza de lumina placuta in jurul ei, ti- 
nand umbrele la distanta. Probabil ca igi tinea picioarele stranse 
sub ea pentru a le feri de umezeala care se infiltra prin parchet 
in zilele ploioase. In timp ce ea mai mugca o data din mar, ii pu
tea vedea dintii albi trecand prin coaja rogie, ii vedea limba mica 
gi roz iegind in afara pentru a prinde o picatura de zeama din 
coltul gurii.

Probabil ca purta una dintre acele bucatele ridicole de panza 
gi dantela, pe care femeile le numeau bonete, cocotata in varful 
capului. Insa indiferent de cat de puternic se concentra Gabriel, 
chipul de sub aceasta refuza sa i se arate.

Batu darabana cu degetele lui lungi pe agternuturi, cu o frus- 
trare crescanda. Igi drese vocea, dar sunetul pe care il scosese 
nu fu intampinat decat de fognetul unei alte pagini intoarse.
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Igi drese iaragi vocea, de aceasta data cu forta unei impugcaturi 
de pistol.

Eforturile ii fura rasplatite de un oftat indelung.
-Egti absolut convins ca nu vrei sa-ti citesc cu voce tare, 

milord?
-Ag zice ca da, raspunse el pufnind. M-ar face sa ma simt de 

parca ag fi din nou un tanc.
Simti clar in vocea Samanthei cum ridica din umeri.
-  Cum vrei. Nu mi-ar placea sa-ti intrerup bombanelile.
El ii Iasa timp numai cat sa se afunde iaragi in poveste, inainte 

de a rabufni:
-  Ce citegti?
-De fapt, o piesa de teatru. Speed the Plough1, de Thomas 

Morton. Este o incantatoare comedie de moravuri.
-Am vazut-o o data interpretata pe scena, la Teatrul Regal 

din Drury Lane. Sunt sigur ca vei considera ca ai multe lucruri 
in comun cu doamna Grundy, spuse el, referindu-se la acel basti
on de buna-cuviinta prefacuta care nu apare, de fapt, nici macar
0 data pe scena. §i eu care credeam ca o tragedie de Goethe ar fi 
fost mai pe placul tau. Vreo poveste obscura despre morala, in 
care vreo biata nefericita este condamnata pe vecie pentru 
ca a tras cu ochiul la nigte ciorapi sau pentru o alta asemenea gre- 
geala de neiertat.

-  Imi place sa cred ca nici o gregeala nu este de neiertat.
-Atunci, te invidiez pentru inocenta ta, raspunse el, surprins

sa constate ca, intr-adevar, aga era.
Sunetul unei alte pagini intoarse ii dadu de inteles ca ea 

prefera sa citeasca in loc sa se certe cu el. Tocmai se resemnase 
la perspectiva unui somn lung de dupa-amiaza, cand ea izbucni 
in ras.

Gabriel se incrunta, hohotele neruginate starnindu-1 intr-un 
fel neagteptat. Igi dezveli un picior, avand grija sa nu ii alunece 
agternuturile din poala.

1 Thomas Morton, dramaturg englez (1764-1838). Cea mai cunoscuta opera a 
sa este Speed the Plough (traducere aproximativa in lb. romana „Spor la treaba!“), 
care aduce in atentia publicului personajul fktiv doamna Grundy -  intruchi- 
parea gandirii conventionale in viata de zi cu zi. (n.tr.)
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-Acela a fost un hohot de ras sau marul ti-a provocat o 
indigestie?

-  Oh, nu a fost nimic important, raspunse ea distrata. Numai 
un pasaj deosebit de spiritual.

Dupa un alt chicotit voios, el tuna:
-  Ei bine? Nu crezi ca este un semn de proasta cregtere sa tii 

o asemenea capodopera literara numai pentru propriul tau 
amuzament?

-  Credeam ca nu doregti sa ti se citeasca.
-  Consider-o o curiozitate bolnava. Ard de nerabdare sa aflu ce 

anume ar putea sa distreze o creatura atat de lipsita de umor 
ca tine.

-  Prea bine.
Cand incepu sa citeasca un amuzant schimb de replici dintre 

doi frati care se indragostisera de aceeagi femeie, Gabriel fu sur- 
prins sa constate ca infirmiera lui igi gregise vocatia. Ar fi trebuit 
sa urce ea insagi pe scena. Modularile hazlii ale vocii ei dadeau 
viata fiecarui personaj. Inainte de a-gi da seama, Gabriel se trezi 
ridicat in capul oaselor, in pat, gi aplecat in directia vocii ei.

In toiul unui spumos dialog ironic, ea se opri la mijlocul 
propozitiei.

-Te rog, iarta-ma! Nu am vrut sa turui intruna gi sa-ti tul- 
bur odihna.

Domic sa afle cum avea sa se termine actul, el ii refuza scuza 
printr-un gest al mainii.

-  Ai putea sa termini acum. Presupun ca pana gi balmajitul tau 
infernal este de preferat sunetului propriilor mele ganduri.

-  Care cred ca, foarte repede, devin plicticoase.
Nu era nevoie de nici un true al imaginatiei sau al memoriei lui 

Gabriel pentru a-gi inchipui surasul ei afectat in timp ce se ascun- 
dea din nou in spatele cartii. Dar cel putin facu ceea ce o rugase, 
continuand de unde ramasese gi citind pana la sfargitul piesei. 
La finalul ultimului act, amandoi oftara multumiti.

Cand Samantha vorbi, in sfargit, vocea ei igi pierduse orice 
urma de asprime.

'—  ------ 91 tajpana in zori  -------- —
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-  Plictiseala trebuie sa fie cel mai incrancenat dugman al tau, 
milord. Sunt sigura ca, inainte de razboi, urmareai sa te delectezi 
cu numeroase... placeri.

Oare era rodul imaginatiei lui sau vocea ei paruse sa imbrati- 
geze acel cuvant?

-  Plictiseala a fost cel mai incrancenat dugman al meu. Pana 
cand ai venit tu la Fairchild Park.

-Daca mi-ai permite, te-ag putea ajuta sa iti alungi intr-o 
oarecare masura plictiseala. Te-ag putea insoti la plimbari lungi 
prin gradini. Ag putea sa iti citesc cu voce tare in fiecare dupa-a
miaza. Ba chiar ag putea sa te ajut cu corespondenta, daca vrei! 
Trebuie sa existe cineva care s-ar bucura sa afle vegti despre tine. 
Camarazii tai, ofiteri? Familia ta? Prietenii tai din Londra?

-  De ce sa le stric amintirile frumoase pe care le au despre mi
ne? o intreba el sec. Sunt sigur ca prefera sa ma considere mort.

-  Nu fi ridicol, il dojeni ea. Sunt sigura ca toti ar fi migcati de o 
nota scurta care sa ii anunte cum o mai duci.

Gabriel fu luat prin surprindere de ritmul vioi al pagilor 
ei traversand camera. Pana cand auzi deschizandu-se sertarul 
biroului.

Actionand numai din instinct, azvarli paturile de pe el gi se 
napusti in directia sunetului. De aceasta data, spaima ii ascuti 
simtul orientarii, in loc sa i-1 atenueze. Mainile i se prinsera cu 
ugurinta de conturul cunoscut al sertarului, trantindu-1 la loc. Era 
pe punctul de a rasufla ugurat, cand igi dadu seama ca obiectul 
moale gi cald prins intre bratele sale intinse era infirmiera lui.

---------- T ’iresa ‘Medeiros -— -------

CapitoCuC 7

Draga mea Cecily, acum, cand am fost suficient de curajos 
pentru ma adresa tie cu numele de botez, pot indrazni sa sper ca 
imi voi auzi propriul nume rostit de buzele tale dulci?

Naucita, o clipa Samantha nu indrazni nici macar sa respire. 
Rapaitul hipnotizant al ploii, intunericul bland, caldura rasuflarii
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lui Gabriel ravagindu-i parul, toate intrepatrunse, o suspendau 
intr-un cocon cetos unde timpul igi pierduse intreaga putere gi 
insemnatate. Gabriel parea sa fie la fel de uluit. Ea insistase sa im- 
brace o camaga in acea dimineata, insa nu insistase sa o gi incheie. 
Pieptul lat lipit de spatele ei de-abia parea sa se migte. Palmele lui 
se sprijineau inca de sertarul biroului, iar antebratele musculoase 
erau tepene din cauza incordarii.

Cu toate ca pozitia lor stangace nu era chiar o imbratigare, Sa
mantha nu se putu abtine sa nu igi imagineze cat ar fi fost de ugor 
pentru el sa o cuprinda cu bratele, sa o atraga spre caldura aspra a 
trupului sau, pana cand nu ar mai fi avut nici o gansa decat sa se 
topeasca, agatata de el.

Incremeni. Nu era vreo debutanta slaba de inger, cu ochii 
mari, gata sa cada in mrejele primului gentilom care i-ar fi acor- 
dat atentie.

-  Iarta-ma, milord, spuse ea, rupand vraja periculoasa care ii 
lega. Nu am vrut sa-mi bag nasul unde nu-mi fierbe oala. Cautam 
numai cateva foi de hartie gi cerneala.

Gabriel igi cobori bratele, insa Samantha fu cea care se inde- 
parta repede, incercand sa puna o oarecare distanta intre ei. Fara 
caldura lui care sa o impresoare, umezeala pe care de-abia o sim- 
tise mai inainte paru sa ii patrunda adanc in oase, facand-o sa gi 
le simta imbatranite gi fragile. Agezandu-se iaragi pe divanul de la 
pervaz, ignora un frison.

Gabriel ramase nemigcat gi tacut pentru un timp indelungat, 
ca gi cum ar fi fost adancit in ganduri. Apoi, in loc sa ii reprogeze 
faptul ca se amestecase unde nu era treaba ei, aga cum se agtepta 
ea, trase de sertar. Mainile lui nu bajbaira deloc in timp ce ex- 
plorau fara greg continutul sertarului. Cand se intoarse gi arunca 
legatura groasa in directia ei, Samantha fu atat de surprinsa incat 
aproape ca o scapa printre degete.

-Daca vrei sa citegti ceva amuzant, ai putea incerca astea. 
Chiar daca dispretul ii umbrea chipul lui Gabriel, Samantha simti 
ca nu ii era adresat ei. Cred ca vei descoperi ca au toate elementele 
apreciate de obicei la o farsa -  ironia spirituals, o curtare secre- 
ta, un prost patetic, atat de imbatat de iubire incat este dispus
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sa rigte totul pentru a cagtiga inima domnitei lui, pana gi pro
pria viata.

Ea privi in jos, la teancul de scrisori legat cu o panglica. Per- 
gamentul hartiilor era uzat, totugi perfect pastrat, ca gi cand 
scrisorile ar fi fost adeseori deschise, dar cu mare grija. Cand Sa
mantha le intoarse, un parfum de femeie ii ajunse la nas, la fel de 
insinuant gi de dulce ca primele gardenii ale sezonului.

Gabriel trase scaunul de sub birou, il intoarse gi il incaleca.
-Incepe, porunci el, inclinand din cap in directia ei. Daca le 

citegti cu voce tare, am putea sa radem impreuna pe cinste.
Samantha se juca cu capetele panglicii de matase -  o panglica 

folosita candva pentru a strange parul stralucitor al unei femei.
-N u prea cred ca se cuvine ca eu sa iti citesc coresponden- 

ta privata.
El ridica din umeri.
-  Cum vrei. Oricum, unele piese sunt mai bine intelese cand 

sunt interpretate, decat cand sunt citite. Ce-ar fi sa incep cu 
primul act?

Igi incolaci bratele pe spatarul scaunului, avand o expresie 
indarjita.

-Cortina s-a ridicat cu mai bine de trei ani in urma, cand 
ne-am intalnit la o petrecere restransa de pe domeniul de la 
tara al lordului Langley, in timpul sezonului. Era atat de dife- 
rita fata de celelalte fete pe care le cunogteam! Cele mai multe 
dintre ele nu aveau alt gand in capetele lor frumoase in afara 
de a-gi face rost de un sot bogat inainte de sfargitul sezonu
lui. Insa ea era pasionata, inteligenta, amuzanta gi culta. Putea 
vorbi cu la fel de multa ugurinta despre poezie sau despre politica. 
Am dansat o singura data gi, fara sa-mi cedeze macar un sarut, 
mi-a furat inima.

- £i tu i-ai furat-o pe a ei?
Buzele i se arcuira intr-o urma de zamlpet trist.
-Am facut o incercare brava. Dar, din pacate, reputatia mea de 

crai mi-a luat-o inainte. Cum eu eram un conte, iar ea -  fiica unui 
umil baronet, nu s-a putut convinge ca ag fi putut face mai mult 
decat sa ma joc cu inima ei.
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Samantha nu igi dadea seama daca ar fi putut-o invinui pe fata. 
Barbatul din portretul de pe balcon probabil cagtigase -  gi franse- 
.se -  mai multe inimi decat oricine altcineva.

- Eu ag fi crezut ca atat ea, cat gi familia ei, ar fi fost incantati sa 
atraga atentia unui nobil atat de respectat -  gi de instarit.

-Aga am crezut gi eu, recunoscu Gabriel. Dar se pare ca sora 
ei mai mare fusese tarata intr-un scandal nefericit, care impli- 
case un viconte, o intalnire sub clar de luna gi sotia infuriata a 
vicontelui. Cea mai mare dorinta a tatalui ei era ca fiica lui cea mai 
mica sa faca o partida cu vreun gentilom fermier nepasator sau 
poate chiar cu vreun cleric.

O imagine fugara a lui Gabriel purtand un guler de vicar aproa
pe o facu pe Samantha sa izbucneasca in ras.

-  inteleg de ce ai fi putut reprezenta o dezamagire pentru el.
-  Intocmai. Din moment ce nu am putut-o xndupleca folosin- 

du-ma de titlul meu, de averea mea sau de farmecele mele, m-am 
hotarat sa incerc sa o cagtig cu ajutorul cuvintelor mele. Timp de 
cateva luni, am tot facut schimb de scrisori lungi, siropoase.

-  In taina, desigur.
El inclina din cap.
-Daca se afla ca purta o corespondenta cu un gentilom, in 

special cu unul cu o reputatie ca a mea, bunul ei renume ar fi 
fost distrus.

-  Cu toate acestea, a fost un rise pe care a fost dispusa sa gi-1 
asume, sublinie Samantha.

-De fapt, cred ca amandoi ne-am bucurat de fiorul jocului. 
Pana la urma, ne-am fi intalnit la vreun bal sau la vreo serata, 
ne-am fi goptit cateva cuvinte politicoase, apoi ne-am fi prefacut 
indiferenti. Nimeni nu avea sa gtie ca tanjeam sa o atrag in cea 
mai apropiata gradina scaldata de razele lunii sau in cel mai apro- 
piat iatac pustiu gi sa o sarut patimag.

Tonul lui ragugit ii infiora neplacut pielea Samanthei. Degi in
cerca sa se impotriveasca tentatiei, il vazu pe Gabriel trecandu-gi 
o mana prin parul auriu in timp ce strabatea un iatac intunecat. 
Vazu emotia agteptarii care ii aprindea ochii cand simtea aroma 
bogata de gardenie a parfumului domnitei sale. Simti puterea bra- 
telor lui in timp ce se intindea sa o traga dincolo de o perdea.
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II auzi gemand din adancul gatlejului cand buzele gi corpurile lor 
se atingeau, mistuite de foamea irezistibila a fructului interzis.

-S-ar fi zis ca aveam sa ma plictisesc de un asemenea flirt 
nevinovat. Dar scrisorile ei ma vrajeau. Clatina din cap, parand 
sincer uluit. Niciodata nu imi trecuse prin cap ca mintea unei 
femei putea fi atat de profunda sau atat de fascinanta. Mama gi 
surorile mele rareori se aratau interesate de ceva mai incitant 
decat ultimele barfe de la Almack sau de cele mai noi tipare de 
rochii aduse din Paris.

Samantha igi inabugi un zambet.
-Trebuie sa fi fost un adevarat goc pentru tine sa afli ca o fe

meie poate avea o minte la fel de ascutita gi de patrunzatoare ca 
a ta.

-  Chiar a fost, marturisi el, tonul lui mieros dandu-i de inteles 
ca nu uitase cu totul de sarcasmul ei. Dupa cateva luni in care 
aceasta tortura delicioasa a continuat, i-am scris gi am incercat 
sa o conving sa fuga la Gretna Green1 impreuna cu mine. Ea a 
refuzat, insa nu a fost atat de nemiloasa incat sa nu imi mai lase 
nici macar o urma de speranta. A jurat ca, daca ag fi putut dovedi 
ca aveam vreun scop in aceasta lume care sa fi fost mai impor
tant decat urmatoarea mea mana cagtigatoare de faro2, la Brook3, 
vreo pasiune care sa nu fi implicat caii, partidele de vanatoare sau 
tinerele gi frumoasele balerine, ar fi acceptat sa devina mireasa 
mea, chiar daca acest lucru ar fi insemnat sa ii nesocoteasca do- 
rintele tatalui ei.

-  Cata marinimie, murmura Samantha.
Gabriel se incrunta.
-  Inca nu avea incredere completa in sentimentele mele. Indi- 

ferent cat de pasional imi declaram iubirea, o parte a ei era prea 
dornica sa creada ca eram inca un diavol de crai iresponsabil, care 
dobandise prin nagtere tot ceea ce conta -  titlul, averea, pozitia

1 Sat in sudul Scotiei, renumit pentru casatoriile mcheiate intre miri fu- 
gari (n.tr.)
2 Joe de carti aparut la sfarjitul secolului al XVII-lea, in Franta, asemanator 
pokerului (n.tr.)
3 Brook’s este unul dintre cele mai vechi cluburi londoneze destinate domnilor, 
situat pe St. James’s Street, (n.tr.)

-—  -----   T *iresa ‘Medeiros  --------  
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sociala. Ridica o spranceana, razand de el insugi, intinzandu-gi 
cicatricea. Pana gi infatigarea mea aratoasa.

Stomacul Samanthei incepea sa se revolte.
-  Aga ca te-ai decis sa ii dovedegti ca se ingela.
El inclina din cap.
- M-am inrolat in Flota Regala.
-  De ce in flota? Tatal tau ar fi putut sa iti cumpere un post de 

prestigiu in armata.
-  §i ce ar fi dovedit asta? Ca, de fapt, avea dreptate in privinta 

mea? Ca eram incapabil sa obtin ceva prin propriile merite, 
propriile aptitudini? Daca aceasta ar fi fost intentia mea, ag fi 
putut sa ma inrolez in politie gi sa fac, pur gi simplu, pe eroul. 
Nimic nu se compara cu o bucata scrobita de stofa gi o farama 
sclipitoare de metal pe umerii unui barbat, pentru a suci min- 
tile unei doamne.

Samantha il vazu plimbandu-se cu pagi mari printr-o sala de 
bal aglomerata, cu palaria impodobita cu o pana la subrat, parul 
aramiu stralucindu-i in lumina candelabrelor. Tinuta lui eleganta 
le-ar fi facut pe toate tinerele nemaritate sa rogeasca gi sa se hli- 
zeasca in spatele evantaielor.

-  Dar tu gtiai ca mintile domnitei tale nu puteau fi sucite cu 
ugurinta, se aventura ea.

-  Cum nici inima nu ii putea fi cucerita atat de ugor. Aga ca 
m-am inrolat sub comanda lui Nelson, increzator ca, atunci cand 
aveam sa ma intorc de pe mare, ar fi fost pregatita sa imi devina 
sotie. $tiind ca urma sa fim despartiti timp de cateva luni, i-am tri- 
mis o ultima scrisoare, implorand-o sa ma agtepte. Fagaduindu-i 
ca eram hotarat sa devin barbatul - gi eroul -  pe care il merita. 
Incerca sa zambeasca stramb. Aga se termina Actul Intai. Chiar 
nu are nici un rost sa continui, nu-i aga? Cunogti deja sfargitul.

-  Ai mai vazut-o vreodata?
-  Nu, raspunse el, fara nici o urma de ironie. Dar ea m-a vazut 

pe mine. Dupa ce am fost adus inapoi in Londra, a venit la spital. 
Nu gtiu cat timp am stat acolo. Zilele gi noptile mi se pareau la 
fel de nesfargite gi la fel de greu de deosebit. Igi atinse cica
tricea cu un deget. Trebuie sa fi aratat ca un monstru, cu ochii 
mei lipsiti de vedere gi cu fata mea pocita. Ma indoiesc ca gi-a dat
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seama ca eram congtient. Nu aveam inca puterea de a vorbi. 
Cu toate acestea, i-am putut simti parfumul, ca o adiere cereasca 
in duhoarea de iad a camforului gi a madularelor putrezinde.

-Ce-a facut? gopti Samantha.
Gabriel igi duse o mana la inima.
-Daca piesa ar fi fost ticluita de un dramaturg mai senti

mental, s-ar fi aruncat, fara indoiala, la pieptul meu, jurandu-mi 
iubire eterna. In realitate, pur gi simplu a fugit. §tii, nici macar nu 
era nevoie. Date fund imprejurarile, nici nu m-ag fi agteptat sa igi 
onoreze obligatia fata de mine.

-Obligatia? repeta Samantha, luptandu-se sa igi ascunda 
furia. Eu credeam ca o logodna inseamna o promisiune intre doi 
oameni care se iubesc.

El rase fara haz.
-Atunci, egti mult mai naiva decat am fost eu. Din moment ce 

logodna noastra era secreta, a fost cel putin crutata de umilinta gi 
de scandalul oprobriului public.

-  Ce noroc pe capul ei!
Ochii lui Gabriel privira in gol, ca gi cum trecutul ar fi fost, 

cumva, mai clar pentru ei decat prezentul.
-  Cateodata ma intreb daca am cunoscut-o vreodata cu adeva- 

rat. Poate ca a fost numai o plasmuire a imaginatiei mele. 0  per- 
soana pe care am creat-o dintr-o intorsatura maiastra de condei gi 
din iluzia unui sarut furat -  visul meu despre femeia desavargita.

-Era frumoasa, presupun? intreba Samantha, gtiind deja 
raspunsul.

Cu toate ca barbia lui Gabriel se incorda, vocea i se imblanzi.
-Minunata. Parul ei era auriu ca mierea topita, ochii ei 

aveau culoarea oceanului sub cerul de vara, iar pielea ii era cati- 
felata precum...

Uitandu-se cu atentie la propriile maini crapate, Samantha igi 
drese vocea. Nu prea avea dispozitia necpsara pentru a sta gi a-1 
asculta cum elogia nigte calitati pe care ea nu le avea.

-  §i ce s-a ales de acest model de virtute?
-Banuiesc ca s-a intors in sanul familiei ei, in Middlesex, 

unde se va casatori probabil cu vreun mogier local gi se va retrage
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pe vreun domeniu de la tara, pentru a create o droaie de plozi 
pragmatici, hraniti cu terci de ovaz.

Insa nici unul dintre ei nu ar fi avut chipul unuia dintre ingerii 
lui Rafael sau ochi verzi ca spuma marii, umbriti de gene aurii. 
Pentru asta, Samantha aproape ca o putea compatimi.

Aproape.
-A  fost o proasta.
-  Scuza-ma? Gabriel ridica o spranceana, evident luat prin sur- 

prindere de afirmatia ei raspicata.
-  Fata a fost o proasta, repeta Samantha cu gi mai multa con- 

vingere. Iar tu egti un prost inca gi mai mare pentru ca iti pierzi 
vremea tanjind dupa o creatura frivola, careia probabil ca i-a pa- 
sat mai mult de rochiile ei dragute de bal gi de plimbarile cu trasu
ra prin pare decat de tine. Ridicandu-se, Samantha se duse langa 
el gi il lovi cu scrisorile peste dosul palmei. Daca nu vrei sa mai 
dea gi altcineva peste comorile tale sentimentale, iti propun sa 
dormi cu ele sub perna.

Gabriel nu facu nici o migcare pentru a lua scrisorile. Pur gi 
simplu igi atinti privirea drept inainte, cu barbia incordata. Narile
ii frematara, dar ea nu ar fi putut spune daca din cauza maniei sau 
pentru a inspira cu nesat aroma bogata, florala, care se ridica din 
hartiile parfumate. Tocmai incepea sa se intrebe daca nu cumva 
mersese prea departe, cand el impinse brusc scrisorile.

-  Poate ca ai dreptate, domnigoara Wickersham. La urma ur- 
mei, scrisorile nu ii sunt de nici un folos unui orb. De ce nu le 
iei tu?

Samantha sari ca arsa.
-Eu? Ce naiba se presupune ca ar trebui sa fac eu cu ele?
Gabriel se ridica, dominand-o in inaltime.
-  Ce-mi pasa? Arunca-le la gunoi sau da-le foe, daca vrei. Doar 

ia-le -  un zambet trist ii aparu in coltul buzelor inainte de a inche- 
ia bland - din fata mea.

Samantha se ageza pe marginea patului ei, imbracata cu cama
ga de noapte simpla, din bumbac, coborandu-gi privirea asupra 
teancului de scrisori pe care il tinea in maini. Dincolo de fereastra 
ei, noaptea devenise neagra ca smoala. Ploaia biciuia geamurile,

--------- - A tap  and in zori ---- ----
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ca gi cand vantul ar fi ajutat-o sa ii pedepseasca pe toti cei care ii 
sfidau atingerea. In ciuda flacarilor jucauge care trosneau in gemi- 
neu, Samantha inca simtea frigul pana in maduva oaselor.

Degetele ei se jucara cu capetele zdrentuite ale panglicii care 
lega scrisorile. Gabriel o insarcinase sa scape de ele. Ar fi fost gre- 
git sa ii tradeze increderea.

Trase ugor de panglica. Matasea se desprinse, revarsandu-i 
scrisorile in poala. Scotandu-gi ochelarii, o deschise pe cea de 
deasupra, mainile tremurandu-i. Scrisul indelung exersat al unei 
femei umplea pergamentul. Scrisoarea era datata 20 septembrie 
1804, adica aproape cu un an inainte de Trafalgar. In pofida ele- 
gantei lor inflorite, cuvintele aveau o curba hotarata.

Scumpul meu Lord Sheffield,

In ultima dumneavoastra misiva impertinenta pretindeti ca 
ma iubiti pentru „huzele mele dulci“ §i „ochii alba$tri-cenu§ii“. 
Totu§i, ma vad obligata sa intreb: „Ma veti mai iubi cand aceste 
buze vor fi incretite nu de pasiune, ci de varsta? Ma veti mai 
iubi cand ochii mi se vor inceto§a, dar sentimentele mele pentru 
dumneavoastra vor ramane neschimbate?"

Aproape ca va pot auzi chicotind in timp ce va plimbati prin 
casa dumneavoastra de la ora§, impartindu-le ordine servitori
lor dumneavoastra in acea maniera aroganta pe care o gasesc 
deopotriva insuportabila gi irezistibila. Fara indoiala, va veti 
irosi seara formuland un raspuns spiritual, menit atat sa ma 
farmece, cat §i sa ma dezarmeze.

Pastrati aceasta scrisoare aproape de inima dumneavoas
tra, domnul meu, a§a cum dumneavoastra va aflati intotdeau- 
na aproape de a mea.

A dumneavoastra,
Domnigoara Cecily March

Cecily nu se putuse abtine sa nu igi scrie numele cu o infloritu- 
ra care ii dadea in vileag tineretea. Samantha mototoli scrisoarea 
in pumn. Nu simtea nici un dram de mila pentru fata, numai dis- 
pret. Promisiunile ei degarte avusesera un pret mult prea mare.
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Nu era cu nimic mai presus decat o demoazela medievala care igi 
lega voalul de matase de bratul unui cavaler inainte de a-1 trimite 
in lupta, pentru a-gi infrunta moartea.

Strangand scrisorile, Samantha se ridica gi se indrepta spre ge- 
mineu. Nu igi dorea nimic altceva decat sa le prefaca in scrum, aga 
cum meritau, sa pretinda ca acea fata fara minte, aroganta, nu 
existase niciodata. Dar cand se pregatea sa le arunce in flacarile 
mistuitoare, ceva ii opri mana.

Se gandi la lunile lungi in care Gabriel le protejase, la pasiunea 
cu care le ferise de privirea ei indiscreta, la foamea neostoita din 
expresia lui cand le inspirase aroma. Era ca gi cum, daca le-ar fi 
distrus, ar fi gtirbit sacrificiul pe care el il facuse pentru a cagtiga 
inima celei ce le scrisese.

Se intoarse pentru a cerceta cu privirea mica incapere. Nu igi 
despachetase in intregime cufarul dupa accidentul lui Gabriel, 
fiindu-i mai ugor sa il lase aga cum era decat sa inghesuie 
tot continutul acestuia in dulapul impozant din colt, ingenun- 
chind langa cufarul imbracat in piele, prinse la loc scrisorile cu pan
glica gi le lega cu un nod lejer. Le indesa in cufar, impingandu-le atat 
de adanc inauntru incat nimeni nu avea cum sa mai dea peste 
ele vreodata.

CapitoCuC 8

Draga mea Cecily, mi se pare foarte greu de crezut ca mama 
ta nu i s-a adresat tatalui tau cu numele lui de botez decat dupa 
ce i-a nascut cinci copii...

in dimineata urmatoare, cand Samantha intra in dormitorul 
lui Gabriel, il gasi agezat la masuta de toaleta, tinand un brici 
ascutit in dreptul gatului.

De data asta, ei ii sari inima din loc.
-  Nu face asta, milord! Te voi Iasa sa cobori din pat astazi. Pro- 

mit ca aga voi face.
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Gabriel se intoarse in directia vocii ei, fluturand inca briciul.
-$tii care este unul dintre principalele avantaje de a fi orb? o 

intreba el vesel. Nu mai ai nevoie de oglinda pentru a te barbieri.
Poate ca nu avea nevoie de oglinda, insa acest lucru nu impie- 

dica suprafata lucioasa de deasupra masutei de toaleta sa ii reflec- 
te intr-un fel minunat chipul. Ca de obicei, nu se deranjase sa igi 
incheie butonii de la camaga. Panza de culoarea fildegului ii atarna 
deschisa pe umeri, descoperindu-i o portiune generoasa din piep
tul poleit gi din abdomenul musculos.

Samantha traversa in graba camera gi igi puse mana mica 
peste mana lui mare, oprind briciul inainte de a gi-1 putea ridica 
iaragi la barbie.

-  Da-mi-1 mie, inainte sa iti tai gatul. Din nou.
El refuza sa igi slabeasca stransoarea.
-  £i de ce ag crede ca tu ai putea fi mai putin tentata sa faci 

onorurile in locul meu?
- Daca iti tai gatul, tatal tau mi-ar putea taia salariul.
-  Ori ar putea sa ti-1 dubleze.
Ea trase pana cand Gabriel, fara tragere de inima, ii inmana 

briciul cu maner de perle.
Desfacandu-i bandajul cu blandete, Samantha folosi o perie 

asemanatoare pentru a impragtia sapunul de barbierit cu miros 
de ienupar peste barba lui crescuta de trei zile. Sub atingerea ei 
experimentata, lama aluneca ugor peste firele aurii, descoperind 
barbia puternica de dedesubt. Pielea lui era neteda, totugi aspra, 
cu totul diferita de a ei. Pentru a putea ajunge la locul de sub ure- 
che, se vazu obligata sa se apiece deasupra lui. Sanul ei ii atinse 
ugor umarul.

-  De unde acest interes brusc pentru barbierit? il intreba ea, 
pastrandu-gi tonul nepasator al vocii pentru a ascunde faptul ca, 
dintr-odata, i se taiase respiratia. Nutregti cumva ambitia secreta 
de a deveni urmatorul Beau Brummell1?

-  Beckwith tocmai mi-a adus o veste de la tata. Echipa de me- 
dici pe care i-a angajat s-a intors din Europa. Vor sa ma intalneas- 
ca in aceasta dupa-amiaza.

1 George Bryan „Beau“ Brummell (1778-1840) a fost o figura reprezentativa a 
Regatului Angliei, arbitru al elegantei masculine, (n.tr.)
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Chipul lui expresiv deveni imobil. Incercand sa il ajute sa 
igi mascheze speranta, Samantha ingfaca un prosop gi ii gterse 
picaturile ratacite de sapun pentru barbierit de pe fata.

- Daca nu ii poti cuceri cu infatigarea ta chipega, poate ca ii vei 
putea fermeca, aga cum ai facut gi cu mine, cu ospitalitatea ta gi 
cu manierele rafinate.

- Da-mi-1 mie! bombani Gabriel cand ea il freca apasat pe gura 
gi pe nas. Ce incerci sa faci? Sa ma sufoci?

Tocmai cand ea se apleca spre el, el intinse o mana peste umar. 
Dar, in loc sa apuce prosopul, mana lui ii stranse ugor fragezi- 
mea sanului.

Auzind cum respiratia Samanthei se transformase intr-un 
scancet surprins, Gabriel ingheta. Dar valul de fierbinteala cople- 
gitoare care incepuse sa i se scurga din inima spre maruntaie il 
dezgheta repede. Degi nu ar fi crezut ca era posibil, putu simti 
cum o rogeata gcolareasca ii aprindea chipul.

Mangaiase sani mult mai generogi la viata lui, dar nici unul 
care sa i se fi potrivit atat de bine in palma. Degetele i se stran- 
sesera in jurul moliciunii de catifea a acestuia ca gi cum ar fi fost 
turnate acolo. Chiar daca nu indraznise sa migte nici macar unul 
dintre acele degete, ii simti sfarcul intarindu-i-se in palma prin 
materialul subtire al corsajului ei.

-  Vai de mine, spuse el incet. Nu este prosopul, nu-i aga?
Ea inghiti cu zgomot, vocea ei aspra auzindu-se dintr-odata 

foarte aproape de urechea lui.
-Nu, milord. Ma tem ca nu este.
El nu avea nici cea mai vaga idee cat timp ar mai fi putut sta 

aga, daca Beckwith nu ar fi intrat mormaind pe uga.
-  Nu eram sigur ce camaga doriti, milord, zise el cu vocea ina- 

bugita de ceea ce Gabriel banui ca era o gramada de camagi puse 
una peste alta, aga ca am pus-o pe Meg sa le spele pe toate.

Pe cand pagii apasati ai majordomului traversau podeaua, in- 
dreptandu-se spre budoar, Gabriel gi Samantha sarira in laturi, de 
parca fusesera pringi in flagrante delicto.

-  Foarte bine, Beckwith, spuse Gabriel, trantind pe podea cate
va obiecte zanganitoare in timp ce se ridica in picioare.

Ar fi dat un deceniu din viata pentru a vedea expresia infir- 
mierei lui in acel moment. Oare reugise, in sfargit, sa ii infranga
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calmul? Oare culoarea ii aprinsese acei obraji catifelati? §i, daca 
a$a era, oare aceea era consecinta stanjenelii... sau a dorintei?

O putu auzi indepartandu-se de el, retragandu-se spre u?a.
-  Daca imi vei permite, milord, sunt cateva lucruri de care tre

buie neaparat sa ma ocup... jos, §tii... a?a ca te las sa te dezbraci... 
adica, sa te imbraci!

Se auzira o bufnitura infundata, ca ?i cand cineva s-ar fi lovit 
de o u^a, un „Of!“ inabugit, apoi sunetul aceleia?i u§i deschizan- 
du-se $i inchizandu-se.

Beckwith ie?ise din budoar de catva timp.
-Ce ciudat, ?opti majordomul.
-  Ce s-a intamplat?
-  Ceva foarte straniu, milord. Nu am mai vazut-o niciodata pe 

domnigoara Wickersham atat de imbujorata ?i tulburata. Credeti 
ca ar putea face febra?

-  Cu siguranta sper ca nu, raspunse Gabriel pe un ton sumbru. 
Daca ma gandesc la cat de mult timp am petrecut in compania ei, 
ma tem ca a§ putea cadea prada aceleia^i maladii.

O gre^eala nevinovata.
Asta era tot ceea ce fusese. Cel putin, asta i?i tot repeta Saman

tha in timp ce se plimba prin foaier, agteptand ca Gabriel sa i$i 
faca aparitia. Medicii sosisera din Londra cu aproape o jumatate 
de ora inainte $i a^teptau in biblioteca sa il intalneasca. Samantha 
nu fusese in stare sa obtina nici macar un indiciu in legatura cu 
vejtile pe care venisera sa le aduca din plecaciunile lor politicoase 
?i din expresiile retinute.

O gre^eala nevinovata, i§i repeta ea, oprindu-se brusc din mar- 
$aluirea prin coridorul impodobit cu oglinzi. Dar nu fusese nimic 
nevinovat la felul in care atat respiratia, cat §i trupul ii scapasera 
de sub control la atingerea lui Gabriel. Nimic nevinovat la tensiu- 
nea care crescuse intre ei, ca ?i cum aerul s-ar fi incarcat deodata 
cu fulgere de vara.

Auzind ecoul unor pa$i in spatele ei,- se intoarse. Gabriel cobo
ra scarile, o mana alunecandu-i cu fermitate pe balustrada stra- 
lucitoare de mahon. Daca nu ar fi §tiut ca era orb, nu ar fi banuit 
niciodata. Mersul ii era increzator $i i î tinea capul ridicat. Beck
with cobora in urma lui, radiind de mandrie.

94



— 1TK Xajpana in zori

Samanthei i se stranse inima. Salbaticului dezlantuit care 
fusese Gabriel cand ajunsese ea la Fairchild Park ii luase locul 
un geaman mai in varsta §i mai blazat al barbatului din portret. 
Negrul sumbru al pantalonilor ?i al fracului contrasta perfect cu 
albul imaculat al cama?ii, lavalierei $i man^etelor. I?i legase pana 
$i ?uvitele rebele de par cu o panglica de catifea. Daca nu ar fi 
existat rana necrutatoare ce ii brazda obrazul stang, ar fi putut 
fi orice gentilom de la tara care cobora treptele pentru a-$i intam- 
pina iubita.

Intr-un fel ciudat, cicatricea nu facea decat sa ii accentueze 
frumusetea masculina, oferindu-i profunzime, pe cand inainte 
doar contura placut exteriorul barbatului.

Cand auzi un suspin de surpriza in spatele ei, Samantha i?i 
dadu seama ca nu era singura care fusese martora transformarii 
lui. Cativa dintre ceilalti servitori i$i iteau capetele din alcovuri §i 
de pe praguri, sperand sa arunce o privire asupra stapanului lor. 
Tanarul Phillip mersese chiar atat de departe, incat se aplecase 
peste galeria de la etajul al treilea. Peter apuca de coada hainei 
fratelui sau geaman, inainte ca acesta sa se rostogoleasca peste 
balustrada in capul lui Gabriel.

Fara sa $tie cum ajunsese acolo, Samantha il agtepta cand ajun- 
se la baza scarilor.

Cu acea intuire nefireasca a prezentei ei, el se opri la exact un 
pas distanta de a da peste ea §i ii facu o plecaciune formala.

-Buna seara, domnigoara Wickersham. Sper ca infati^area 
mea va multume^te.

-  Aratati ca un adevarat gentilom. insu§i Brummell ar fi lejinat 
de invidie.

Se intinse pentru a-i netezi u?or o bucla a lavalierei, inainte sa 
realizeze cat de asemanator cu al unei sotii era gestul ei. i§i cobori 
mana cu repeziciune. Nu era locul ei. Nici dreptul ei. indepartan
du-se de el, spuse cu o formalitate afectata:

-Oaspetii dumneavoastra au sosit deja, milord. Va a^teapta 
in biblioteca.

Gabriel se intoarse intr-un semicerc, tradand primul semn 
de nesiguranta. Beckwith il prinse de cot §i il orienta spre u§a 
bibliotecii.
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Samanthei i se paru nemaipomenit de singur, cum inainta spre 
necunoscut insotit numai de speranta lui. O porni dupa el, insa 
mana lui Beckwith se Iasa, u?or, dar ferm, pe umarul ei.

-  Domnigoara Wickersham, oricat ar fi de intunecate, §opti el 
in timp ce Gabriel disparea in biblioteca, sunt unele carari pe care 
un barbat trebuie sa le strabata singur.

Timpul se scurgea, masurat de acele de alama ale ceasului cu 
pendula de la etaj. Rotirea lor gratioasa in jurul lunii pline a cadra- 
nului parea sa fi incetinit pana la nijte spasme neregulate, potri- 
vite numai pentru a indica trecerea deceniilor, nu a minutelor.

Ori de cate ori Samantha mai inventa cate o scuza pentru a 
trece prin foaier, descoperea ca o jumatate de duzina de servitori 
se stransesera acolo inaintea ei. Cand se indreptase spre bucatarii 
pentru a lua un pahar cu lapte, le gasise pe Elsie <>i pe Hannah ce- 
ruind balustradele scarilor, de parca vietile lor depindeau de acel 
lucru, in timp ce Millie, cocotata pe o scara plianta inalta, ?tergea 
de praf fiecare lacrima de cristal a candelabrului, cu un pamatuf 
din pene. Cand dusese inapoi la bucatarie paharul gol, ii gasise pe 
Peter §i pe Phillip pe jos, in genunchi, lustruind podeaua de mar- 
mura. Se parea ca servitorii i§i ascunsesera speranta de Gabriel 
cu la fel de multa sarguinta cu cata i$i ascunsese §i el speranta 
de ei. De$i igi intindeau cu totii gaturile §i urechile in directia bi- 
bliotecii, nici macar un murmur infundat nu razbatea dincolo de 
u§ile groase de mahon ale acesteia.

Dupa-amiaza tarziu, nicaieri in foaier nu se mai putea vedea 
nici macar un fir de praf. Podeaua de marmura scanteia, fund atat 
de lucioasa din cauza lustruirilor repetate, incat Meg, spalatorea- 
sa dolofana cu obrajii rumeni, aproape ca alunecase ji i§i fransese 
gatul. Femeia facuse atatea drumuri prin foaier, cu co$ul plin de 
rufe, incat Samantha o banuia ca scotea haine curate din dulapuri 
pentru a le spala.

Data urmatoare cand Samantha trecu pe acolo, chipurile pen
tru a duce o carte inapoi in birou, insa§i doamna Philpot i?i facu 
aparitia. Betsy tot curata lambriurile de langa biblioteca de aproa
pe o ora, frecand cu atata putere incat, la cateva dintre placi, ste- 
jarul de dedesubt incepuse sa se vada prin poleiala.

-  Ce naiba crezi ca faci? tipa menajera.
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Samantha tresari. Dar, in loc sa o certe pe tanara slujnica pen
tru ca dadea tarcoale, doamna Philpot ii smulse numai carpa din 
mana gi incepu sa frece in directia opusa.

-Trebuie sa cured intotdeauna in directia in care a fost agezat 
lemnul, nu invers.

Samantha nu putu sa nu observe ca tertipul doamnei Philpot ii 
adusese urechea foarte aproape de gaura cheii din uga bibliotecii.

Pe cand soarele incepea sa apuna, Samantha gi toti ceilalti 
servitori renuntasera sa mai pretinda ca munceau. Samantha se 
agezase pe treapta cea mai de jos, cu ochelarii cazuti pe varful 
nasului gi cu barbia sprijinita in palma, in timp ce restul servito
rilor se aliniasera pe scaune gi scari, in diferite pozitii de repaus. 
Unii dintre ei aproape motaiau, in timp ce altii agteptau incordati, 
trosnindu-gi degetele gi gugotind, din cand in cand, intre ei.

Cand, pe neagteptate, ugile bibliotecii se dadura in laturi, toti 
sarira ca argi. O jumatate de duzina de barbati invegmantati in 
negru iegira, inchizand uga in urma lor.

Samantha se ridica, cercetandu-le chipurile sumbre.
Degi cei mai multi dintre ei avura mare grija sa ii ocoleasca 

privirea scrutatoare, un barbat scund, cu ochi blanzi, albagtri, gi 
mustati atent pieptanate, se uita direct la ea gi clatina din cap 
cu tristete:

-  Imi pare atat de rau, gopti el.
Samantha se prabugi la loc pe treapta, simtindu-se ca gi cum 

un pumn neindurator tocmai ii scursese tot sangele din inima. 
Pana in acel moment, nu igi daduse seama cat de mari fusesera gi 
propriile ei sperante.

Cand Beckwith aparu de nicaieri, cu obrajii cazuti, pentru a-i 
conduce pe medici spre iegire, ea se holba la mahonul impenetra- 
bil al ugilor bibliotecii.

Doamna Philpot strangea sfera din varful pilonului ce sus- 
tinea balustrada, cu degete palide. Increderea ei de neclintit 
parea sa se fi evaporat, fiind inlocuita de o nesiguranta aproape 
induiogatoare.

-Trebuie sa i se fi facut foame. Nu ar trebui sa...
- Nu, raspunse Samantha cu hotarare, amintindu-gi de avertis- 

mentul lui Beckwith cum ca erau unele carari pe care un barbat

---------- A ta pana in zori --------- -
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trebui sa le strabata singur. Nu putem. Nu pana cand nu va 
fi pregatit.

Dupa ce apusul se transforma in amurg gi amurgul in intuneri- 
cul de catifea al noptii calde de primavara, Samantha ajunse sa-gi 
regrete propria retinere. Minutele care de-abia se tarasera in timp 
ce Gabriel se consulta cu medicii pareau acum sa zboare pe aripi 
negre, ca de liliac. Unul cate unul, servitorii igi parasira posturile 
de veghe, facandu-se nevazuti in bucatarii sau in camerele lor de 
la subsol, nemaiputand sa suporte linigtea asurzitoare care venea 
dinspre biblioteca. Cu toate ca nici unul dintre ei nu ar fi recunos- 
cut, ar fi preferat sa auda blestemele proferate de stapanul lor, 
urmate de zgomotul sticlei sparte.

Samantha fu ultima care pleca, insa, dupa ce un Beckwith cu 
ochii goi ii urase noapte-buna, pana gi ea trebui sa igi recunoasca 
infrangerea. Curand dupa aceea, se trezi formand o carare adanca 
in covorul din camera ei, dupa atata du-te-vino. igi imbracase ca
maga de noapte gi igi impletise parul, dar nu putuse indura gandul 
de a se urea in patul ei confortabil, cu cadrul din fier vopsit in alb, 
in timp ce Gabriel era inca baricadat in propriul iad.

Se plimba inainte gi inapoi, incercand sa igi recapete cumpa- 
tul. Cu siguranta, tatal lui Gabriel trebuia sa fi cunoscut rezultatul 
cercetarii lui. Oare de ce barbatul nu igi insotise pretioasa echipa 
de medici? Prezenta lui ar fi putut indulci lovitura mortala pe care 
acegtia venisera sa o dea.

§i ce putea spune despre mama lui Gabriel? Desigur, neglijenta 
ei era gi mai condamnabila. Ce fel de femeie gi-ar fi abandonat 
singurul fiu la mila servitorilor gi a strainilor?

Privirea Samanthei cazu pe cufarul din colt, unde indesase 
scrisorile fostei lui logodnice. intr-un mic ungher tainuit al inimii 
lui, oare Gabriel nutrise speranta ca dragostea lui pierduta i-ar fi 
putut fi redata impreuna cu vederea pierduta? Oare jelea gi moar- 
tea acelui vis?

Ceasul de la etajul de dedesubt incepu sa bata. Samantha se 
sprijini de uga, numarand unul cate unul dangatele jalnice, pana 
ajunse la doisprezece.
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Daca Beckwith se ingelase? Daca existau unele carari atat de 
intunecate gi de periculoase incat nu ar fi putut fi strabatute fara
o mana de ajutor? Chiar daca era numai mana unui strain.

Cu mainile tremurandu-i, Samantha apuca sfegnicul din cosi- 
tor gi se strecura afara din camera. Ajunsese la jumatatea scarilor 
cand igi dadu seama ca uitase sa igi puna ochelarii. Lumanarea 
ei desena umbre palpaitoare pe pereti in timp ce se furiga prin 
foaier. Tacerea era gi mai apasatoare decat intunericul. Aceea nu 
era linigtea placuta dintr-o casa care se odihnea. Era linigtea su- 
focanta a unei case care igi tinea rasuflarea intr-o agteptare incor- 
data. Nu era vorba atat despre absenta oricarui sunet, cat despre 
prezenta fricii.

Ugile bibliotecii erau inca inchise. Samantha igi stranse degete
le in jurul clantei, aproape agteptandu-se sa fie incuiate. Insa uga 
se deschise cu ugurinta sub atingerea ei.

Mintea ii fu asaltata de o gramada ametitoare de impresii abia 
formate: trosnetele intrerupte ale flacarilor care se stingeau in 
gemineu; paharul gol de langa sticla aproape goala de whisky sco- 
tian, de pe marginea biroului; hartiile impragtiate pe podea, ca gi 
cand cineva le-ar fi aruncat intr-un acces de furie.

Insa toate acele impresii fura alungate de imaginea lui Gabriel 
prabugit pe scaunul din spatele biroului, cu un pistol in mana.

--- ---- - A tap  and in zori -— ------ -

CapitoCuC 9

Draga mea Cecily, ma indoiesc ca imi va trebui un deceniu 
pentru a-mi culege numele de pe buzele tale. Zece minute cu 
tine, singuri sub clar de luna, ar trebui sa ajunga...

- Obignuiam sa ma laud in fata tuturor prietenilor mei ca pu- 
team incarca un pistol cu ochii inchigi. Cred ca aveam dreptate, 
vorbi rar gi apasat Gabriel, in timp ce scutura un saculet din piele 
la gura armei.
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Degi in stida de whisky de langa cotul lui ramasesera mai pu
tin de trei degete de bautura, mainile ii erau atat de sigure incat 
nu irosi nici macar un fir de praf de pugca.

In timp ce folosea o tija subtire de fier pentru a presa incarca- 
tura, Samantha igi dadu seama ca era vrajita de acele maini - de 
gratia lor, de indemanarea lor, de migcarea lor calculata. Un fior 
coplegitor de dorinta o strapunse cand gi le inchipui migcandu-se 
pe pielea unei femei.

Pielea ei.
Alungandu-le farmecul seducator, traversa camera gi se opri 

drept in fata biroului.
-Nu gtiu cum sa spun asta, milord, insa nu crezi ca un pistol 

incarcat, in mainile unui orb, poate fi putin cam prea periculos?
-Asta este gi scopul, nu-i aga?
Se Iasa pe spate in scaun, degetul lui mare alunecand peste co- 

cogul dublu al pistolului incarcat gi armat.
In ciuda pozitiei lui destinse gi a tonului laconic, Samantha 

putu simti tensiunea ce ii incorda fiecare mugchi. Nu mai cauta sa 
arate ca un gentilom perfect. Haina ii era aruncata nepasator pes
te un bust din apropiere, in timp ce lavaliera ii atarna, cu nodul 
desfacut, la gatul statuar. §uvite de par blond-aramiu ii scapasera 
din coada. O stralucire febrila ii aprindea ochii lipsiti de vedere.

- Sa inteleg ca vegtile pe care le-ai primit nu au fost pe pla- 
cul tau? incepu ea, agezandu-se cu mare grija pe cel mai apro- 
piat scaun.

El igi intoarse capul pentru a-i urmari migcarea, tinand atent 
teava pistolului departe de ea.

-Sa  spunem numai ca nu au fost tocmai cele pe care le 
agteptam.

Ea se stradui sa igi pastreze tonul lejer, conversational.
-  Cand primegti vegti proaste, nu se obignuiegte sa il impugti 

pe mesager, nu pe tine insuti?
-  Nu aveam decat un glont la dispozitie. Nu m-am putut hotari 

pe care doctor sa-1 impugc.
-  Nu ti-au lasat nici urma de speranta?
El clatina din cap.
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- Nici macar o farama. Oh, unul dintre ei -  un oarecare doctor 
Gilby, cred -  a indrugat nigte baliverne despre sangele care se co- 
aguleaza in spatele ochilor dupa o lovitura asemanatoare celei pe 
care am suferit-o eu. Se pare ca a fost un caz in Germania la care 
vederea a revenit dupa ce sangele a fost absorbit. Dar de indata 
ce colegii lui 1-au facut sa taca, pentru ca era un prost, pana gi el 
a trebuit sa recunoasca ca nu a existat niciodata vreo vindecare 
spontana dupa gase luni.

Samantha avu puternica impresie ca acel Gilby era medicul cu 
ochi blanzi care ii oferise condoleantele sale sincere.

- Imi pare atat de rau, spuse ea goptit.
- Nu am nevoie de mila ta, domnigoara Wickersham.
La auzul tonului lui aspru, ea intepeni.
-  Ai dreptate, bineinteles. Presupun ca iti plangi de mila destul 

de bine gi singur.
Pentru o fractiune de secunda, coltul buzelor lui Gabriel se 

arcui, de parca ar fi vrut sa zambeasca. Lasa ugor pistolul pe 
suprafata din piele a biroului. Degi il privi insistent, Samantha 
nu indrazni sa faca nici o migcare pentru a-1 lua. Chiar gi fund pe 
jumatate beat gi fara sa beneficieze de vedere, reflexele lui proba
bil inca erau de doua ori mai rapide decat ale ei.

Bajbai dupa sticla de whisky, scurgand ceea ce mai ramasese 
din ea in pahar, apoi inalta paharul intr-un toast batjocoritor.

-  Pentru Soarta, o amanta nestatornica, al carei simt al drepta- 
tii este depagit numai de simtul umorului.

-  Dreptate? repeta Samantha, zapacita cu totul. Doar nu crezi 
ca ai meritat sa iti pierzi vederea! Pentru ce? Pentru a-ti demon- 
stra ca egti un erou?

Gabriel tranti paharul pe masa, stropind cu whisky peste 
buza acestuia.

-  Nu sunt nici un nenorocit de erou!
-  Ba sigur ca egti!
Nu ii fu greu Samanthei sa recite ceea ce gtia, din relatarile re- 

luate cu atata sarg in The Times gi in Gazette, despre evenimentele 
care condusesera la ranirea lui.

-Ai fost primul care 1-a zarit pe pugcag in postul de veghe 
de pe catargul Redutabilei. Cand ai vazut ca il tintea pe Nelson,

-------- - A tapand in zori ----------
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ai strigat, avertizandu-1, apoi ai pornit sa traversezi puntea, in- 
dreptandu-te spre amiral, riscandu-ti viata.

-  Dar nu am reugit, nu-i aga? Gabriel igi duse paharul la gura, 
dand pe gat whisky-ul dintr-o singura inghititura. §i nici el.

-  Doar pentru ca ai fost pus la pamant de o bucata de schija 
ratacita, inainte de a ajunge la el.

Gabriel ramase tacut timp indelungat. Apoi intreba incet:
-§tii care a fost ultimul lucru pe care l-am vazut pe cand za- 

ceam acolo, pe punte, inecandu-ma cu duhoarea propriului meu 
sange? Am vazut glontul trecand prin umarul amiralului. Am va
zut uimirea de pe chipul acelui mare om cand se chircea pe punte, 
in agonie. Apoi totul a devenit rogu, apoi negru.

-N u a fost ca gi cum tu ai apasat pe tragaciul care 1-a ucis. 
Samantha se apleca in fata pe scaun, vocea ei fund joasa gi infla- 
carata. §i ati cagtigat batalia. Datorita curajului lui Nelson gi a sa- 
crificiilor facute de barbati asemeni tie, francezii au fost infranti. 
Poate ca inca incearca sa igi revendice din pamantul nostru, insa 
i-ati invatat cine va fi pentru totdeauna stapana marilor.

-Atunci, presupun ca ar trebui sa Ii multumesc lui Dumne- 
zeu pentru ca mi s-a permis sa fac un asemenea sacrificiu. Gan- 
degte-te numai cat de norocos a fost Nelson! Igi pierduse deja 
un brat gi un ochi in numele regelui gi al tarii sale, gi totugi s-a 
putut bucura de privilegiul de a-gi pierde gi viata.

Gabriel igi Iasa capul pe spate, hohotind de ras ca un copil, se- 
manand atat de mult cu barbatul din portret incat inima Saman
thei igi incetini bataile.

-M a uimegti din nou, domnigoara Wickersham! Cine gi-ar 
fi imaginat ca, sub acel piept de piatra al tau, bate in realitate ini
ma unei romantice?

Ea igi mugca buza, fund tentata sa ii aduca aminte ca nu 
paruse sa ii gaseasca pieptul catugi de putin tare ca piatra cand 
degetele i se stransesera posesiv in jurul moliciunii acestuia.

-Indraznegti sa ma acuzi pe mine de sentimentalism? Nu eu 
am ingramadit scrisori vechi de dragoste in sertarul masutei mele 
de toaleta, nu-i aga?

-  Touche, murmura el, veselia disparandu-i.
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Mana lui stranse iaragi pistolul, explorandu-i contururile lu- 
c ioase, dezmierdandu-1 ca un amant. Cand vorbi din nou, vocea ii 
rasuna joasa gi lipsita de orice urma de batjocura.

-Ce ai vrea sa fac? §tii la fel de bine ca gi mine ca un orb 
nu igi are locul in societatea noastra, numai daca nu cergegte la 
vreun colt de strada sau daca nu este inchis in vreun azil de ne- 
buni. Nu voi fi niciodata nimic mai mult decat o povara gi un 
subiect de compatimire pentru familia mea gi pentru oricine 
altcineva suficient de lipsit de noroc incat sa ma iubeasca.

Samantha se Iasa pe spate in scaun, simtindu-se cuprinsa de 
un calm straniu.

-Atunci, ce-ar fi sa te impugti gi sa termini cu toate? Cand vei 
fi terminat, voi suna dupa doamna Philpot, sa curete mizeria.

Atat barbia lui Gabriel, cat gi mana care ii strangea pistolul, se 
inclegtara.

-Hai! Termina odata, ii ceru ea, vocea ei devenind mai pu- 
ternica gi mai inflacarata. Insa iti pot fagadui ca singurul care te 
compatimegte egti tu insuti. Sunt unii barbati care inca nu s-au 
intors acasa din acest razboi. §i unii dintre ei nu o vor face nici
odata. Altii gi-au pierdut ambele brate gi picioare. Stau gi cergesc 
prin ganturi, cu uniformele gi mandria facute zdrente. Sunt bat- 
jocoriti, calcati in picioare gi singura speranta pe care o mai au 
este ca vreun strain cu un dram de mila cregtineasca in suflet sa 
le arunce o jumatate de banut in canile de tinichea. Intre timp, 
tu stai aici, imbufnat, inconjurat de lux, fiecare moft fiindu-ti sa- 
tisfacut de servitori care inca se uita la tine de parca ai fi soarele 
lor. Samantha se ridica, recunoscatoare ca el nu ii putea vedea 
lacrimile jucandu-i in ochi. Ai avut dreptate, milord. Acei barbati 
sunt eroii, nu tu. Tu nu egti nimic altceva decat un fricos -  un lag 
vrednic de mila, caruia ii este teama sa moara, dar inca gi mai tea- 
ma sa traiasca in continuare!

Aproape se agtepta ca el sa ia pistolul gi sa o impugte. Nu se 
agtepta sa se ridice gi sa inceapa sa inconjoare biroul. Chiar daca 
pagii ii erau la fel de siguri pe cat ii fusesera gi mainile, bautu- 
ra ii facuse mersul sa para gi mai tantog. Ea crezuse ca pradato- 
rul pe care il intalnise in prima ei zi la Fairchild Park disparuse, 
insa acum igi dadea seama ca fusese numai adormit in spatele

-—  -----   A tajpdna in zori ----------
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pleoapelor grele ale lui Gabriel, pandind momentul prielnic cand 
avea sa simta iaragi mirosul prazii sale.

Narile ii frematara cand se intinse dupa ea. Degi i-ar fi putut 
scapa cu ugurinta, ceva de pe chipul lui o opri. O apuca de umeri 
gi o trase spre el, strangand-o puternic.

-  Nu ai fost pe de-a-ntregul sincera cu mine, nu-i aga, draga 
mea domnigoara Wickersham? Inima ei aproape se opri inainte 
ca el sa continue. Nu ai ales aceasta vocatie datorita compasiunii 
coplegitoare pentru aproapele tau. Ai pierdut pe cineva in razboi, 
nu-i aga? Cine era? Tatal tau? Fratele tau? Pe masura ce igi inclina 
capul, caldura cu aroma de whisky a respiratiei lui ii mangaia fata, 
facand-o sa se simta la fel de ametita de bautura gi de nesabuita 
ca gi el. Iubitul tau?

Venind de pe buzele lui minunat sculptate, cuvantul suna 
totodata ironic gi atragator.

-Sa  spunem numai ca nu egti singurul care igi ispagegte 
pacatele.

Rasul lui ii ironiza pe amandoi.
-  Ce poate gti un model de virtute ca tine despre pacat?
-M ai multe decat iti dai seama, gopti ea, intorcandu-gi fata

de la el.
Nasul lui se atinse ugor de obrazul ei catifelat, cu toate ca ea nu 

putea spune daca fusese intamplator sau intentionat. Fara oche
larii care sa o protejeze, se simti dureros de vulnerabila.

-  Cauti sa ma convingi sa continui sa traiesc, totugi nu imi ofe- 
ri nici macar un singur motiv pentru care ag face-o. O scutura, 
stransoarea fiindu-i la fel de neinduplecata ca gi vocea. Poti face 
asta, domnigoara Wickersham? Imi poti da un motiv sa traiesc?

Samantha nu gtia daca putea sau nu. Dar cand igi intoarse 
capul pentru a-i raspunde, gurile lor se lovira una de alta. Apoi 
el se trezi sarutand-o, acoperindu-i gura cu a lui, dezmierdandu-i 
buzele cu caldura de miere a limbii lui pana cand acestea se des- 
chisera cu un zgomot ugor, care era pe jumatate un geamat, pe 
jumatate un suspin. Mult prea dornic sa ii accepte predarea, o lipi 
cu putere de el, facand-o sa se piarda in gustul de whisky, de pla
cere gi de primejdie.
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Ochii ei se inchisera, aducandu-i pe cei doi pe picior de egalita- 
te. In imbratigarea seducatoare a intunericului, nu se putea spri- 
jini decat pe bratele lui, nu putea fi incalzita decat de caldura gurii 
lui, numai melodia ragugita a geamatului lui ii putea face simturi- 
le sa danseze. In timp ce limba lui ii asalta cu duritate fragezimea 
gurii, Samantha igi simti pulsul bubuindu-i in urechi, stingandu-i 
fiecare bataie a inimii, fiecare moment trait, fiecare regret. Bratele 
lui ii alunecara de pe umeri pe spate, lipind-o de el pana cand sanii
i se strivira de pieptul lui tare ca un zid. igi incolaci un brat in jurul 
gatului sau, straduindu-se sa raspunda chemarii flamande a gurii 
lui apasate peste a ei.

Oare cum ar fi putut sa il salveze, cand nu se putea salva nici 
macar pe ea insagi?

Simti cum se prabugea in intuneric odata cu el, mult prea dor- 
nica sa ii cedeze atat vointa, cat gi sufletul. Poate ca el pretinsese 
sa curteze moartea, insa numai viata igi croia drum intre ei. Viata 
era in dansul stravechi de impreunare a limbilor lor. Viata era in 
framantarea irezistibila a maruntaielor ei gi in durerea delicioa- 
sa dintre coapsele ei. Viata impungea in pantecul ei moale prin 
bumbacul subtire al camagii ei de noapte.

-Doamne, Dumnezeule! exclama el, smulgandu-se din imbra- 
tigarea ei.

Lipsita de sprijinul lui, Samantha trebui sa se prinda cu maini
le de biroul din spatele ei pentru a nu cadea. Deschizandu-gi ochii, 
se lupta impotriva nevoii de a gi-i proteja cu palma. Dupa ce se 
pierduse in umbrele desfatatoare ale sarutului lui Gabriel, pana gi 
lumina slaba a flacarilor i se parea, dintr-odata, prea puternica.

Chinuindu-se sa igi recapete rasuflarea, se intoarse gi il urmari 
pe Gabriel bajbaind in jurul biroului pentru a se intoarce la lo
cul lui. Mainile nu ii mai erau sigure. Rasturnara o calimara cu 
cerneala gi azvarlira pe podea un cutit cu maner de alama pen
tru deschiderea scrisorilor, inainte de a apuca, in sfargit, pistolul. 
in timp ce el ridica arma, cu o expresie la fel de hotarata cum
o gtia ea dintotdeauna, un tipat neajutorat se opri in gatlejul 
Samanthei.

insa el se intinse, pur gi simplu, peste birou, catre ea. Pipaind 
pentru a-i gasi mana, ii ageza pistolul in palma.

-------- - 91 tayana in zori -— ■----- -
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-Du-te, ii porunci el printre dintii inclegtati, strangandu-i 
degetele in jurul armei.

Cum ea govai, o impinse spre uga, vocea ridicandu-i-se pana
i se transforma intr-un urlet.

-  Du-te acum! Lasa-ma!
Aruncand o ultima privire indurerata peste umar, Samantha 

ascunse pistolul in pliurile camagii de noapte gi il parasi.

CapitoCuC 10

Draga mea Cecily, daca ai decis deja care dintre virtutile
mele te intriga cel mai mult -  timiditatea sau umilinta...

Cand Samantha auzi o pocnitura infundata, se ridica in capul 
oaselor in patul ei, ingrozita ca ar fi putut fi explozia indepartata 
a unui pistol.

-  Domnigoara Wickersham? V-ati trezit?
Imediat ce Beckwith inceta sa mai bata la uga, ea igi duse o 

mana la piept, incercand sa igi linigteasca bataile inimii. Arun
cand o privire cufarului din colt, igi aminti ca pistolul lui Gabriel 
era acum adanc ingropat in interiorul acestuia, langa teancul lui 
de scrisori.

Arunca paturile de pe ea gi cobori din pat, punandu-gi ochelarii 
la ochii impaienjeniti. Dupa ce Gabriel o izgonise, igi petrecuse 
restul noptii prinsa intr-un labirint de remugcari, convinsa ca 
fusese o proasta pentru ca il lasase singur in acea stare. Se cufun- 
dase, in sfargit, intr-un somn fara vise de-abia inainte de ivirea 
zorilor, victima unei epuizari totale.

Imbracandu-gi halatul, deschise numai putin uga.
Cu toate ca Beckwith arata de parca gi el petrecuse o noapte 

fara odihna, ochii inrogiti ii straluceau de buna dispozitie.
- Iertati-ma daca va deranjez, domnigoara, dar stapanul doreg- 

te sa va intalneasca in biblioteca. Cand doriti, desigur.
Samantha ridica o spranceana, neincrezatoare. Cu siguranta, 

dorintele ei nu il preocupasera pe Gabriel niciodata inainte.
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-  Prea bine, Beckwith. Spune-i ca voi cobori in scurt timp.
Se spala gi se imbraca cu mai multa grija decat de obicei, scoto- 

cind prin garderoba ei restransa dupa ceva ce sa nu fi fost cenugiu, 
negru sau cafeniu. Pana la urma, se vazu nevoita sa se opreasca la 
o rochie de zi cu talie inalta, croita dintr-o catifea de un albastru 
sumbru. Igi trecu cu migala o panglica asortata prin impletitura 
stransa a cocului. Pana cand nu se surprinse aplecandu-se pentru 
a se privi in oglinda masutei de toaleta in timp ce igi rasucea o 
guvita rebela de par in jurul degetului, nu igi dadu seama cat de 
ridicol se purta. La urma urmei, Gabriel nu i-ar fi putut aprecia 
eforturile.

Clatinand din cap la propria imagine reflectata in oglinda, se 
grabi spre uga. Numai ca sa dea o fuga inapoi la masuta de toaleta, 
cinci secunde mai tarziu, pentru a-gi aplica cate putina esenta de 
lamaie gi verbina in spatele fiecarei urechi gi in scobitura gatului.

Samantha govai in fata ugii bibliotecii, simtind o framantare 
foarte stranie in stomac. Ii trebui un minut pentru a recunoag- 
te emotia necunoscuta ca fund timiditate. Era ridicola, igi spuse 
ea. Ea gi Gabriel schimbasera un sarut invaluit in aburii bauturii, 
nimic mai mult. Nu era ca gi cum, de fiecare data cand s-ar fi uitat 
la gura lui, gi-ar fi amintit cum o simtise peste a ei -  felul porunci- 
tor in care buzele lui se potrivisera peste ale ei, caldura ametitoare 
a limbii lui explorandu-i...

Ceasul de la etaj incepu sa bata ora zece, smulgand-o din visa- 
re. Netezindu-gi fusta, Samantha batu cu putere in uga.

-  Intra.
Supunandu-se ordinului scurt, deschise uga gi il gasi pe Gabriel 

stand in spatele biroului, aga cum statuse cu o noapte in urma. 
Insa, de aceasta data, nu se zareau pe nicaieri nici un pahar gol, 
nici o sticla de whisky gi, din fericire, nici o arma mai periculoasa 
decat un deschizator de scrisori.

-  Buna dimineata, milord, saluta ea, strecurandu-se in camera. 
Sunt fericita sa vad ca egti inca printre cei vii.

Gabriel igi trecu dosul palmei peste frunte.
-  Ma rog lui Dumnezeu sa nu mai fiu. Macar atunci ar inceta 

acest zgomot infernal din capul meu.
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La o cercetare mai atenta, observa ca nu iegise nevatamat din 
intamplarile noptii. Degi se schimbase cu haine curate, o barba 
de un auriu inchis ii umbrea barbia. Pielea din jurul cicatricei ii 
parea umflata gi alba, iar umbrele de sub ochi -  mai adanci decat 
de obicei.

Gratia de care fusese stapanit pentru o scurta perioada noap
tea trecuta disparuse, lasand in locul ei o tinuta rigida, care parea 
sa fie cauzata mai putin de eticheta gi mai mult de disconfortul 
evident pe care il simtea ori de cate ori migca din cap.

- Te rog sa iei loc. In timp ce ea se ageza, el spuse: Imi cer scuze 
pentru ca te-am chemat atat de brusc. imi dau seama ca trebuie 
sa te fi intrerupt de la stransul bagajelor.

Nedumerita, ea deschise gura, dar, inainte sa poata scoate 
vreun sunet, el continua, degetele lui lungi jucandu-se cu mane- 
rul de alama al deschizatorului de scrisori.

-N u te pot invinui pentru ca pled, desigur. Comportamentul 
meu de noaptea trecuta a fost vrednic de dispret. Mi-ar placea sa 
pot da vina pe bautura, dar ma tem ca firea mea cumplita gi jude- 
cata stramba trebuie sa fie facute responsabile in egala masura. 
Oricum ar fi parut, te pot asigura ca nu imi sta in obicei sa imi 
impun vointa asupra servitoarelor din casa mea.

Samantha simti o impunsatura ciudata in apropierea ini- 
mii. Aproape igi permisese sa uite ca numai atat era pentru el - 
o servitoare.

-Egti complet sigur de acest lucru, milord? Eu cred ca am 
auzit-o pe doamna Philpot pomenind de un incident cu o anumi- 
ta tanara camerista, pe scarile din spate...

Gabriel igi intoarse repede capul spre ea, tresarind in ace- 
lagi timp.

-Aveam numai paisprezece ani cand s-a intamplat! §i, din cate 
imi amintesc, Musette a fost cea care m-a incoltit...

Se opri, privirea ingustandu-i-se cand i|i dadu seama ca il pro- 
vocase intentionat.

-Iti poti Iasa congtiinta sa se odihneasca, milord, il asigura 
ea, potrivindu-gi ochelarii. Nu sunt vreo fata batrana hamesita 
de dragoste, care crede ca orice barbat pe care il intalnegte este
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pornit sa o siluiasca. Cum nu sunt nici vreo debutanta picata din 
cer, care sa legine dupa un sarut furat.

Cu toate ca expresia lui Gabriel se inaspri, el igi tinu gura.
-In ceea ce ma privegte, zise ea cu o seninatate pe care era 

departe de a o simti, amandoi am putea pretinde ca mica ta indis- 
cretie nu s-a intamplat niciodata. Acum, daca ma scuzi, continua 
ea, ridicandu-se de pe scaun, daca nu ai gasit alt motiv pentru a 
ma trimite sa-mi fac bagajele, am cateva...

-  Vreau sa ramai, rabufni el.
-  Poftim?
-Vreau sa ramai, repeta el. Spui ca ai lucrat ca guvernanta. 

Ei bine, vreau sa ma inveti.
-  Ce sa te invat, milord? Chiar daca manierelor tale le-ar prinde 

bine putin rafinament, din cate imi dau seama, te pricepi destul 
de bine sa scrii gi sa faci socoteli.

-Vreau sa ma inveti cum sa continui sa traiesc aga. Igi ridica 
ambele maini, cu palmele in sus, descoperindu-le ugorul tremur. 
Vreau sa ma inveti cum sa fiu orb.

Samantha se prabugi la loc pe scaun. Gabriel Fairchild nu era 
un barbat care sa implore. §i totugi igi pusese atat mandria, cat gi 
sufletul in mainile ei. Timp indelungat, nu putu rosti un cuvant.

Luandu-i tacerea drept neincredere, el zise:
-  Nu pot promite ca voi fi cel mai placut dintre elevi, dar ma voi 

stradui sa fiu cel mai istet. Igi stranse mainile in pumni. Data fund 
purtarea mea recenta, imi dau seama ca nu am nici un drept sa iti 
cer acest lucru, insa...

-  O voi face, raspunse ea incet.
- Adevarat?
-Da. Insa trebuie sa te previn ca pot fi o supraveghetoare 

foarte severa. Daca nu vei coopera, te poti agtepta la o mugtrulu- 
iala zdravana.

Urma unui zambet ii increti buzele.
-  Cum, fara bataie cu batul?
-  Numai daca egti impertinent. Se ridica din nou. Acum, daca 

ma scuzi, am de planuit nigte lectii.
Aproape ajunsese la uga cand Gabriel vorbi iaragi, cu o voce 

ragugita.

'—  ------ 91 tayana in zori ■-— ------
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-  in legatura cu noaptea trecuta?
Ea se intoarse, aproape recunoscatoare ca el nu ii putea vedea 

scanteia de speranta din privire.
-Da?
Expresia ravagita ii era lipsita de orice urma de ironie, aga cum 

ea nu o mai vazuse niciodata.
-  iti fagaduiesc ca o asemenea regretabila lipsa de judecata nu 

mi se va mai intampla niciodata.
Chiar daca Samantha simti cum stomacul ei tradator i se 

scurgea in pantofi, se stradui sa i se deslugeasca in voce un zam- 
bet nepasator:

-  Prea bine, milord. Sunt sigura ca doamna Philpot gi toate ser- 
vitoarele vor dormi mai linigtite in paturile lor la noapte.

in acea dupa-amiaza veni randul Samanthei sa il cheme pe 
Gabriel. Alesese intentionat salonul luminos pentru prima lor 
lectie, crezand ca suprafata deschisa, generoasa, a acestuia se po~ 
trivea cel mai bine cu planurile ei. Un Beckwith foarte atent il 
conduse pe Gabriel in camera, apoi se retrase spre uga, facand 
plecaciuni in tot acel timp. Samantha ar fi putut jura ca major do- 
mul ii facuse cu ochiul in timp ce inchidea ugile, degi gtia ca, daca 
ar fi fost intrebat, ar fi insistat ca, pur gi simplu, ii intrase putina 
funingine in ochi.

-Buna ziua, milord. M-am gandit sa ne incepem lectiile 
cu asta.

inaintand, Samantha puse obiectul pe care il tinea in mana 
lui Gabriel.

-Ce este?
Apuca obiectul cu atentie, intre doua degete, de parca ar fi cre

zut ca ea ar fi putut fi tentata sa ii ofere un garpe de gradina.
- Este unul dintre vechile tale bastoane. $i inca unul foarte ele

gant, ag putea spune.
in timp ce degetele gratioase ale lui Gabriel pipaiau minunatul 

cap al leului sculptat in manerul de fildeg al bastonului, privirea 
lui incruntata se adanci.

-  La ce folos un baston, daca nu vad pe unde merg?
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- Exact asta vreau sa dovedesc. Mi-a venit ideea ca, daca speri 
sa incetezi vreodata sa te mai plimbi prin casa ca un urs care dan- 
seaza, trebuie sa gtii ce se afla in fata ta inainte de a te lovi de 
acel ceva.

Cu o expresie care devenea din ce in ce mai ganditoare, Gabriel 
ridica bastonul gi il roti intr-un semicerc larg. Samantha se apleca 
in momentul in care ii fluiera pe langa ureche.

-Nu aga! Nu ne aflam la o lupta cu sabiile!
-  Daca aga ar fi stat lucrurile, ag fi avut o gansa frumugica.
-  Numai daca adversarul tau ar fi fost gi el orb.
Oftand frustrate, Samantha trecu in spatele lui. Aplecan- 

du-se in fata, igi incolaci degetele peste ale lui, pana cand ajunsera 
sa tina amandoi strans de capul sculptat al bastonului. Ii cobori 
varful la nivelul podelei, apoi incepu sa ii conduca bratul intr-un 
semicerc domol.

-Aga. Rotegte-1 incet. inainte gi inapoi. intr-o parte gi in alta.
Leganate de tonul hipnotizant, cantat, al vocii ei, corpurile 

lor se balansara un timp ca purtate de ritmul unui dans primitiv. 
Samantha fu luata prin surprindere de ideea absurda de a-gi lipi 
obrazul de spatele camagii lui. Mirosea atat de cald gi de imbietor 
de masculin -  ca un luminig strajuit de brazi gi scaldat de razele 
soarelui, intr-o dupa-amiaza tarzie de vara.

-Aaa... domnigoara Wickersham?
- Hmm? raspunse ea, inca pierduta in reveria ei.,
Vocea lui Gabriel tremura de un amuzament de-abia retinut.
- Daca acesta este un baston care sa ma ajute in timpul mersu- 

lui, nu ar trebui sa mergem?
- Oh! Sigur ca ar trebui. Tragandu-se departe de el, igi inlatu- 

ra o guvita de par de pe obrazul incins. Vreau sa spun, sigur ca 
tu ar trebui. Daca vei merge chiar de aici pana in colt, vei desco- 
peri ca am format nigte carari gi obstacole pe unde sa iti poti 
exersa mdemanarea.

Fara sa se gandeasca, il prinse de antebrat. Gabriel incremeni, 
tensiunea incordandu-i fiecare mugchi. Ea trase, insa cizmele lui 
nu dadura nici un semn de urnire. Samantha igi dadu seama ca 
era prima data cand incerca sa il conduca undeva. Chiar gi cand 
Beckwith il insotea prin casa, majordomul nu indraznea niciodata

--------------------------------  A tayana in zori ----------------------------------
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sa il atinga, numai daca nu cumva o facea pentru a-1 orienta rapid 
in directia dorita.

Ea agtepta ca el sa ii indeparteze mana, sa strige ca nu avea sa 
tolereze sa fie condus ca un copil neajutorat. Insa, dupa o clipa, 
simti cum tensiunea lui incepea sa se topeasca sub stransoarea 
ei hotarata, dar blanda. Degi impotrivirea lui era inca palpabila, 
cand ea se migca, el se migca odata cu ea.

Cu ajutorul lui Peter gi al lui Phillip, aranjase o pereche de ca- 
napele grecegti, trei scaune gi doua divane intr-o grupare care 
amintea de un salon aglomerat. In acea grupare mai erau agezate 
la intamplare doua sau trei mese gi doua piedestaluri identice, in 
stil doric, pe care se aflau statuile din marmura ale Atenei, zeita 
intelepciunii, gi Dianei, zeita vanatorii. Samantha pusese pe mese 
pana gi cateva figurine din portelan gi alte obiecte fragile, convin- 
sa fund ca Gabriel trebuia sa invete sa igi gaseasca drumul ocolind 
atat obstacolele mici, cat gi pe cele mari.

II conduse la intrarea in labirintul pe care il construise.
-  Este chiar foarte ugor. Tot ceea ce trebuie sa faci este sa folo- 

segti bastonul pentru a ajunge in celalalt capat al salonului.
El privi incruntat drept inainte.
-Daca nu reugesc, ma vei lovi cu el?
- Numai daca nu pastrezi un limbaj civilizat.
Chiar daca Samantha igi impuse sa se indeparteze de el, nu 

igi putu impiedica mainile sa se migte ugor, neajutorate, pe langa 
umerii lui.

In loc sa il roteasca, Gabriel impinse bastonul inainte, mai 
mult impungand cu el in aer. Cand bastonul atinse primul pie- 
destal, bustul surazator de deasupra acestuia incepu sa tremure. 
Samantha se repezi spre el, prinzand-o pe Diana inainte de a se 
face bucati pe podea.

Clatinandu-se sub greutatea bustului, ea spuse:
-A  fost o prima stradanie extraordinara! Dar ai putea incerca 

sa umbli cu putin mai multa delicatete. Incearca sa iti imaginezi 
ca te afli pe una dintre aleile labirintului de arbugti din Vauxhall1,

1 Zona din partea centrala a Londrei, in cartierul Lambeth, renumita pentru 
gradinile amenajate, cu arbugti tun^i in diverse forme (n.tr.)

112



— A ta pana in zori

il indemna ea, referindu-se la legendarele gradini publice din Lon
dra. Nu ti-ai croi drum strapungand totul in jurul tau pe acolo, 
nu-i aga?

-De obicei, cand un gentilom reugegte sa strabata un labirint, 
in centrul acestuia il agteapta o anumita rasplata.

Samantha rase.
-  Pe Tezeu nu 1-a agteptat decat Minotaurul.
-Ah, dar indrazneala gi curajul cu care tanarul razboinic a 

invins bestia i-au cucerit inima printesei Ariadna.
-Nu ar fi fost niciodata atat de indraznet daca fata cea isteata 

nu i-ar fi daruit o sabie fermecata gi un ghem de lana pe care sa il 
urmeze spre iegire, ii aminti ea. Daca ai fi Tezeu, ce fel de rasplata 
ti-ai dori?

Un sarut.
Raspunsul veni neinvitat pe buzele lui Gabriel, intinzandu-i gi 

mai mult nervii. Oricum incepuse sa regrete nobila promisiune 
pe care o facuse in acea dimineata. Numai daca rasul profund, de 
curtezana, al inhrmierei lui nu ar fi fost atat de nefiresc fata 
de purtarea ei pretioasa...

Poate ca era mai bine ca nu vedea. Daca i-ar fi putut vedea bu
zele, s-ar fi gandit neincetat la cat de dulci le simtise sub ale lui.

Deja igi pierduse o foarte insemnata parte a diminetii intre- 
bandu-se ce culoare aveau. Aveau oare o nuanta calda, trandafirie, 
asemeni interiorului unei scoici delicate, pe jumatate ingropate 
in nisipul de zahar? Erau de un trandafiriu inchis, ca al unui bo- 
boc crescand salbatic pe o coasta batuta de vanturi? Sau erau de 
culoare intensa, de coral, a unui fruct de pe vreo insula exotica, 
care putea face limba gi simturile sa cante de placere? §i ce ar fi 
contat ce nuanta aveau, cand gtia deja ca erau delicios de pline -  
perfect modelate pentru placerea de a fi sarutate?

-  £tiu care va fi rasplata ta! exclama ea cand el nu ii oferi nici 
un raspuns. Daca exersezi cu suficienta daruire, vei ajunge curand 
atat de priceput incat nu vei mai avea nevoie de mine.

Degi Gabriel ii primi gluma cu un zambet fortat, incepu sa se 
intrebe daca acea zi avea sa vina vreodata.

*
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Samantha veni la el in toiul noptii. El nu mai avea nevoie de lumina 
sau de culoare, numai de senzatii: dulceata de lamaie a parfumului ei, 
cascada lucioasa a parului ei despletit curgand ca o matase find pes
te pieptul lui dezgolit, scancetul ei ragu§it pe cand i§i cuibarea trupul 
moale langa al lui.

El gemu cand ea i$i freed nasul de urechea lui, cand i$i trecu cu in- 
drazneala limba peste buzele lui, peste linia barbiei... peste varful na- 
sului. Rasuflarea ei calda ilgadila pe fata, mirosind a pamant reavan, 
a came fiarta gz a $osete umede atarnate deasupra focului, la uscat.

-Ce nai...
Sarind din somn, Gabriel igi impinse de pe fata botul imblanit. 

Se ridica, frecandu-gi disperat buzele cu dosul palmei. Creierul 
lui incetogat de dorinta gi de somn avu nevoie de cateva secunde 
pentru a percepe faptul ca nu era noapte, ci dimineata, gi ca fiinta 
exuberanta care se zbenguia in patul lui cu siguranta nu era infir
miera sa.

- Mai sa fie, ia te uita! exclama Samantha de undeva de la pi
cioarele patului, cu vocea coplegita de mandrie. Voi doi de-abia 
v-ati cunoscut, iar el deja are o slabiciune pentru tine!

-Ce dracului este? tuna Gabriel, incercand sa prinda acel 
lucru. Un cangur?

Scoase un uff inabugit cand intrusul sari pe madularul lui 
dureros.

Samantha rase.
-  Nu fi prostut! Este un collie mic gi dulce. Treceam pe langa 

casuta paznicului terenurilor tale de vanatoare ieri seara, cand 
mi-a iegit in intampinare alergand. Am decis ca va fi numai bun.

- Pentru ce? intreba Gabriel pe un ton sumbru, chinuindu-se 
sa tina la distanta creatura zbuciumata. Pentru gustarea de 
duminica?

-N u prea cred!
Samantha alunga animalul departe 4e el. Dupa zgomotele 

care urmara, el presupuse ca ea il luase efectiv in brate pe micul 
monstru.

-El nu este nici o guuustare, nu-i aga? Nu mitiiteelul nos- 
tru pletios.
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Prabugindu-se pe perne, Gabriel clatina din cap, nevenindu-i 
sa creada. Cine ar fi crezut ca limba otravita a infirmierei lui era 
capabila sa rosteasca asemenea balmajeli? Cel putin nu era nevoit 
sa o priveasca scarpinand burtica frematatoare a creaturii sau, gi 
mai rau, lipindu-gi nasul de nasul acesteia. Emotia care clocotea 
in interiorul lui ii era atat de straina, incat ii trebui un minut pen
tru a o recunoagte. Era gelos! Gelos pe o javra raioasa, cu blana 
murdara gi cu o respiratie care mirosea a leg vechi de trei zile.

-  Ai grija, o avertiza Gabriel in timp ce cloncaniturile gi saru- 
tarile continuau. Ar putea sa iti dea purici. Sau varsat de vant, 
mormai el in barba.

-Nu trebuie sa iti faci griji in legatura cu puricii. I-am pus pe 
Peter gi pe Phillip sa il spele in unul dintre cazanele vechi ale lui 
Meg, afara, in curte.

-Unde ar fi trebuit sa ramana, in ceea ce ma privegte.
-Dar atunci ai fi fost privat de compania lui. Pe cand eram 

o copila, am locuit o vreme langa un gentilom in varsta, care igi 
pierduse vederea. Avea un terier micut, care era insotitorul lui 
permanent. Cand valetii il duceau la vreo plimbare scurta, terie- 
rul tropaia intotdeauna inaintea lui, in lesa impodobita cu neste- 
mate, $i il facea sa ocoleasca pavelele ridicate gi baltile noroioase. 
Daca vreun carbune aprins se rostogolea din gemineu pe covor, 
cainele latra pentru a le atrage atentia servitorilor.

Ca la comanda, puiul din bratele ei latra ascutit.
Gabriel tresari.
- Ce diavolesc de inteligent! Degi ma gandesc ca ar fi fost pre- 

ferabil sa arda de viu in propriul pat. Bietul domn a sfargit gi surd, 
pe langa ca era orb?

-Vreau sa gtii ca acel caine i-a fost un prieten devotat gi un 
insotitor vesel pana in ziua in care batranul a murit. Valetul 
lui i-a spus cameristei noastre ca, dupa ce 1-au inmormantat 
pe batran, bietul caine a stat zile in gir in fata criptei familiei, 
agteptandu-gi stapanul mult-iubit sa se intoarca. Vocea ii suna 
inabugit o clipa, ca gi cum gi-ar fi afundat acea gura ispititoare 
a ei in blana cainelui. Nu este cea mai emotionanta poveste pe 
care ai auzit-o vreodata?
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Gabriel era mai intrigat de faptul ca familia Samanthei fusese 
destul de instarita incat sa angajeze o camerista. Insa cand o auzi 
pufnind gi scotocind in buzunarul fustei dupa o batista, realiza ca 
era pierdut. Nu se putea apara nicicum cand infirmiera lui sensi- 
bila devenea sentimentala.

Ofta.
-  Daca insigti sa am un caine, macar nu poate fi unul adevarat? 

Un ogar irlandez sau, poate, un mastif?
-Prea greu de strunit. Acest micut te poate urma oriunde. 

§i peste tot, adauga ea gi igi sublinie punctul de vedere agezand 
creatura inapoi in poala lui Gabriel.

El adulmeca dulceata de lamaie din blana acesteia, confirman- 
du-gi banuiala ca valetul imbaiase cainele in parfumul preferat al 
Samanthei. Animalul ii scapa printre degete gi alerga la picioarele 
patului. Maraind adanc in gat, incepu sa ii roada lui Gabriel dege
tele de la picioare prin cuvertura umpluta cu puf de rata. Gabriel 
igi arata dintii, maraind la el.

-  Cum ai vrea sa il numegti? intreba Samantha.
-In nici un fel care sa poata fi rostit in prezenta unei lady, 

raspunse el, smulgandu-gi degetul mare din gura cainelui.
-  Este un mititel destul de perseverent, observa ea cand caine

le sari pe podea.
Simtind cuvertura disparand odata cu acesta, Gabriel incerca 

sa o apuce, scos din minti. Mai lipseau cativa centimetri §i domni- 
$oara Wickersham ar fi descoperit efectul gocant pe care atat visul 
lui, cat $i rasul ei profund il avusesera asupra lui.

-Este mai degraba incapatanat gi nesupus, confirma Gabri
el. Greu de cap. Cu totul imposibil de convins sau de multumit. 
Decis sa faca numai ce vrea el, chiar daca astfel calca in picioare 
nevoile gi dorintele tuturor celor ce ii stau in cale. Cred ca mi-ar 
placea sa il numesc... -  buzele lui Gabriel se arcuira intr-un zam- 
bet in timp ce savura tacerea ei nerabdatoare -  Sam.

In zilele care urmara, Gabriel avu nenumarate ocazii de a stri
ga cainele oricum in afara de numele lui. In loc sa mearga inaintea 
sa pentru a-i semnala obstacolele gi potentialele pericole, crea
tura infernala parea sa se distreze sarind pe langa el in cercuri,
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trecandu-i printre picioare §i trantindu-i la pamant bastonul. Daca 
ar fi avut orice alt motiv dincolo de exasperarea perpetua, $i-ar fi 
banuit infirmiera ca incerca sa ii provoace o cazatura fatala.

Cel putin nimeni nu o putea acuza de faptul ca exagerase. 
Cu siguranta cainele era un insotitor permanent. Indiferent unde 
mergea Gabriel prin casa, gafaielile vioaie ale acestuia $i constan- 
tul lip-lip al pernutelor lui pe podelele de parchet sau de marmura 
il urmau. Valetii nu mai trebuiau sa i$i faca griji in legatura cu 
maturatul sufrageriei dupa ce Gabriel manca. Sam se a?eza di
rect sub scaunul stapanului sau, prinzand orice firimitura in gura 
cascata, inainte de a atinge podeaua. Cand Gabriel incerca sa i§i 
a§eze capul pe perna noaptea, o gasea deja ocupata de o minge de 
blana calda.

Daca nu ii gafaia in ceafa, cainele ii sforaia in ureche. Cand 
Gabriel nu ii mai putea suporta maraiturile §i ^uieraturile, tragea 
cuvertura de pe pat §i mergea, impiedicandu-se, in camera de zi 
pentru a dormi.

Intr-o dimineata se trezi §i descoperi ca ii disparuse cainele. 
Din pacate, la fel se intamplase ?i cu una dintre cele doua cizme 
ale celei mai bune perechi a lui de incaltari Hessian.

Gabriel cobori scarile, folosindu-se de baston pentru a gasi 
fiecare treapta. intr-adevar, era destul de mandru de progresele 
pe care le facea in manuirea lui $i dornic sa i§i etaleze indema- 
narea crescanda in fata Samanthei. Insa bastonul elegant nu 
facu nimic care sa il impiedice sa calce drept in balta calda de la 
baza scarilor.

I?i ridica piciorul incaltat numai cu un ciorap, luptandu-se sa 
absoarba ceea ce tocmai i se intamplase $i la propriu, §i la figurat. 
Lasandu-^i capul pe spate, urla „Sam!“ din toti rarunchii.

Atat cainele, cat ?i infirmiera raspunsera chemarii lui. Cainele 
alerga in jurul lui de trei ori, apoi se tranti cu un sunet infundat 
pe piciorul lui uscat, in timp ce Samantha exdama:

-  Vai de mine! Imi pare nespus de rau! Phillip trebuia sa il scoa- 
ta la plimbare prin gradina de dimineata. Sau era Peter?

Scuturandu-§i piciorul pentru a scapa de caine, Gabriel inainta 
in directia vocii ei, ciorapul lui ud lipaind la fiecare pas.

-—  -----— (A tapand in zori--------  
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-Nu-mi pasa daca insumi arhiepiscopul trebuia sa vina din 
Londra $>i sa scoata afara mica fiara. Nu vreau sa se mai impiedice 
printre picioarele nimanui, nici macar un minut in plus. Mai ales, 
nu printre picioarele melel Ridica un deget in directia in care spera 
sa fie u$a, cu toate ca se temea ca nimerise numai directia corido- 
rului. Vreau sa il dai afara din casa mea!

-Ei, haide, acum! Nu este chiar vina micutului. Ar fi trebuit sa 
$tii ca nu trebuie sa umbli prin casa in ciorapi.

-  A? fi putut purta cizmele pe care Beckwith mi le pregatise, ii 
explica el cu o rabdare exagerata, daca le-a§ fi gasit pe amandoua. 
Dar, cand m-am trezit, cea dreapta disparuse in mod misterios.

O voce barbateasca, debordand de insufletire, se auzi din- 
spre u$a:

-  Nu va va veni sa credeti a$a ceva! Priviti ce tocmai a dezgro- 
pat gradinarul!

---------- Tzresa ‘Medeiros ---- ----- -

CapitoCuC 11

Draga mea Cecily, poate ca timiditatea mea innascuta m-a 
impiedicat sa vorbesc cu cata indrazneala ar f  trebuit -  vreau 
sa spun, pentru a te avea numai pentru mine...

-  Ce s-a intamplat? vru sa §tie Gabriel, nelinijtea lui sporind. 
-Oh, nimic, raspunse precipitat Samantha. Este doar Peter,

care palavrage^te despre nu §tiu ce absurditate.
- Nu este Peter, este Phillip, sublinie Gabriel.
-  Cum iti poti da seama?
Parea sincer uimita ca el ii putea deosebi pe cei doi gemeni.
-  Peter folose$te numai un strop de apa de trandafiri la toaleta 

lui zilnica, in timp ce Phillip se scufunda in ea, nutrind speranta 
ca tanara Elsie il va remarca. §i nu am nevoie sa vad pentru a-mi 
da seama ca probabil acum este rumen in obraji ca un bujor. Ce ai 
acolo, tinere? intreba el, adresandu-i-se direct baiatului.
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-  Nimic care te-ar putea interesa, milord, il asigura Samantha. 
Doar un deosebit de incantator... morcov. De ce nu il duci la bu- 
catarie, Phillip, §i nu ii spui lui Etienne sa inceapa sa pregateasca
o tocana buna pentru cina?

Zapaceala valetului era evidenta in tonul vocii lui.
-  Mie mi se pare ca arata mai mult ca o cizma veche a cuiva. 

Ma intreb cum a ajuns sa fie atat de roasa ?i ingropata in gradina.
Amintindu-^i cat de frumos ii imbrati^a pielea din Corint 

picioarele, Gabriel de-abia rezista imboldului de a urla.
Cand vorbi din nou, vocea ii era blanda $i atent controlata.
-Voi face ca totul sa devina foarte u§or pentru tine, domni- 

§oara Wickersham. Fie dispare cainele -  se apleca suficient de 
mult pentru a inspira caldura cu aroma de menta a rasuflarii ei -, 
fie tu.

Ea pufni.
-Ei bine, daca pui problema astfel... Phillip, vrei, te rog, sa il 

conduci pe Sam afara, in gradina?
- Sigur, domnigoara. Dar ce sa fac cu asta?
-  Pai, trebuie sa o inapoiem proprietarului ei de drept, bine- 

inteles.
Inainte ca Gabriel sa i?i dea seama ce urma sa faca infirmiera 

lui, cizma plina de noroi $i de saliva intarita il lovi in piept.
-Multumesc, spuse el batos, tinand-o la distanta.
Rotind bastonul in fata lui, se intoarse ?i o porni inapoi spre 

scari. Insa ie^irea lui demna fu stricata cand ajunse la baza aces- 
tora cu un pas mai repede decat se a^teptase. Incremeni, reali- 
zand, cu o senzatie de le$in, ca ciorapul lui drept era acum la fel 
de ud ca $i stangul.

Simtind privirea amuzata a domni^oarei Wickersham pe spa
tele lui, urea treptele cu pa$i mari, lipaind pana sus.

Gabriel i§i trase perna peste urechi, dar nici macar straturi- 
le groase de puf nu putura inabu^i urletele triste care se auzeau 
prin fereastra dormitorului sau. Incepusera in momentul in care 
capul lui atinsese perna $i nu dadeau vreun semn ca ar inceta 
inainte de ivirea zorilor. Se parea ca inimioara cainelui fusese rup- 
ta in doua.

- — ------— 91 tayana in zori — -------------------------
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Aruncandu-se pe spate, Gabriel arunca perna inspre fereas
tra. O lini^te incarcata de repro^uri plana deasupra restului ca- 
sei. Probabil ca domnigoara Wickersham era ghemuita in patul ei, 
dormind somnul dulce al celor virtuosi. Aproape ca o putea vedea 
acolo, ?uvitele matasoase ale parului ei despletit revarsandu-se pe 
perna, acele buze ale ei moi ca ni^te petale deschizandu-se la fie
care respiratie. Insa pana $i in imaginatia lui umbrele ii acopereau 
trasaturile delicate.

Probabil ca i$i spalase parfumul de lamaie ?i verbina de pe pie
le in timp ce se pregatea pentru culcare, lasand numai dulceata 
esentiala a mirosului ei. Era mai bogata §i mai imbatatoare decat 
ar fi putut fi vreodata orice aroma cumparata, promitand o gra
dina de desfatari pamante§ti careia nu i-ar fi putut rezista nici 
un barbat.

Gabriel gemu, simtindu-^i trupul dureros din cauza frustrarii 
?i a dorului. Daca acel caine nu se linigtea in curand, avea sa urle 
impreuna cu el.

Azvarlind cat colo patura, se ridica §i pa§i spre fereastra. Bajbai 
dupa incuietoare, apoi trase de cercevea, alegandu-se cu o archie 
in degetul mare pentru stradaniile lui.

-  Sst! §uiera el in golul de sub fereastra. Fie-ti mild, nu ai putea, 
te rog, sa tad?!

Urletele cainelui incetara dintr-odata. Se auzi un scancet plin 
de speranta, apoi se facu lini^te. Rasufland u^urat, Gabriel se in
toarse spre pat.

Urletele reincepura, de doua ori mai sfa^ietoare decat inainte.
Gabriel tranti fereastra, apoi o porni spre pat §i orbecai dupa 

halatul atarnat pe tablia de la picioarele acestuia. Ie§i furios din 
camera, fara a se mai sinchisi sa i§i gaseasca bastonul.

-  Sa le fie invatatura de minte daca ma rostogolesc pe scari 
$i imi rup gatul, mormai el in timp ce cobora, pipaind treptele, 
tarandu-se centimetru cu centimetru. In loc sa planga pe mor- 
mantul meu, cainele asta probabil ca 1-ar u,da. Ar trebui sa ii ordon 
paznicului sa impu§te blestematia asta.

Dupa ce se impiedica de un divan ?i i$i zgarie gambele in 
piciorul curbat al unui serin bombat, reu?i sa descuie una dintre 
ferestrele franceze din biblioteca.
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Cand deschise fereastra, aerul racoros al noptii ii mangaie 
pielea. §ovai, impotrivindu-se sa i§i expuna chipul devastat la lu
mina impasibila a lunii.

Dar acele urlete jalnice continuara, trezind ceva ingropat adanc 
in sufletul lui. In ceea ce il privea, nu aparuse luna.

I?i urma drumul de-a lungul terasei acoperite cu lespezi de 
piatra, dalele desprinse ranindu-i talpile goale, apoi pa^i pe iarba 
umezita de roua, urmand sunetele. Ajunsese aproape la capatul 
rabdarii cand noaptea deveni tacuta. Atat de tacuta incat putu 
auzi oracaitul indepartat al unei broa^te de pe iaz î murmurul 
aspru al propriei lui rasuflari.

Lasandu-se in genunchi, batu u?or pamantul din jurul lui cu 
ambele maini.

-  Oh, pentru numele Cerului, unde e$ti, javra mica? Daca nu a$ 
fi vrut sa te gasesc, m-ai fi umplut de bale.

Un tufi§ din apropiere fo^ni $i un manunchi tare de blana ii 
sari in brate de parca ar fi fost aruncat dintr-un tun. Scancind 
bucuros, micul collie se ridica pe labele din spate §i incepu sa ii 
scalde chipul lui Gabriel in sarutari calde ?i umede.

-Gata, gata, $opti el, luand in brate animalul care tremura. 
Nu este nevoie sa devii sentimental cu mine. Tot ce vreau este sa 
ma odihnesc cum se cuvine in noaptea asta.

Tinand inca in brate cainele, Gabriel se ridica, clatinandu-se, 
î incepu sa parcurga lungul drum inapoi catre camera sa. Trebui 

sa recunoasca faptul ca, avand acel corp mic $i cald cuibarit sub 
barbie, noaptea nu mai parea atat de neagra §i nici drumul atat 
de lung.

Nici macar Samantha nu indrazni sa comenteze in dimineata 
urmatoare, cand Gabriel cobori impreuna cu Sam, care ii tropaia 
voios la calcaie. De$i inca bombanea despre faptul ca acel caine
i se impiedica mereu printre picioare, ori de cate ori credea ca 
nu se uita nimeni, ea il surprindea mangaind urechile mata- 
soase ale puiului sau scapand sub masa o anume bucata de came 
special aleasa.

La sfar^itul acelei saptamani, Gabriel putea strabate labirin- 
tul format din piese de mobilier fara sa scrijeleasca nici un picior
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de masa §i fara sa sorteasca pieirii prin rostogolire nici o zeita din 
marmura sau pastorita din portelan. Incantata de progresele lui, 
Samantha hotari ca venise timpul pentru urmatoarea lor lectie.

In acea seara, Gabriel se trezi plimbandu-se incoace $i incolo 
prin fata u§ilor sufrageriei, dupa fiecare pas stomacul lui agitat 
facandu-1 sa se simta din ce in ce mai mult ca un animal in cu$- 
ca. Ajunsese acolo la ora obi^nuita pentru cina numai pentru a fi 
anuntat de catre un Beckwith care nu i î gasea cuvintele potrivite 
ca servirea mesei fusese amanata §i ca trebuia sa a^tepte in fata 
u^ilor pana cand avea sa fie chemat.

Strangand manerul bastonului, Gabriel i?i lipi o ureche de u?a, 
intrigat de fo^netele $i de clinchetele misterioase care se auzeau 
dinauntru. Atat curiozitatea, cat $i un sentiment rau-prevestitor
ii crescura cand recunoscu murmurul bland, totu^i poruncitor, al 
infirmierei lui.

Gabriel era atat de absorbit in incercarea de a-i intelege cu
vintele incat nu il auzi pe Beckwith apropiindu-se de u$a. Cand 
majordomul o deschise, aproape ca se pravali, cu capul inainte, 
in camera.

-Buna seara, milord, il intampina Samantha de undeva din 
stanga lui, amuzamentul deslu^indu-i-se in voce. Sper ca ne vei 
ierta intarzierea. Iti apreciez rabdarea.

Incruntandu-se, Gabriel infipse varful bastonului in podea, 
luptandu-se sa i?i reca^tige atat echilibrul, cat ?i demnitatea.

-  Incepeam sa ma intreb daca avea sa fie o cina servita la mie- 
zul noptii. Sau, poate, un mic dejun luat foarte devreme. I$i inal- 
ta fruntea, dar nu auzi gafaitul cunoscut care ii insotea de obicei 
fiecare masa. Ce ati facut cu Sam? Este prea mult sa sper ca este 
frumos a^ezat pe un platou de argint, cu un mar in gura?

-  In seara asta, Sam va cina in sala servitorilor. Dar nu te teme 
pentru el. Peter §i Phillip au promis sa arunce o cantitate consi- 
derabila de mancare sub scaunele lor. Sper ca ma vei ierta pentru 
ca l-am izgonit, insa m-am gandit ca a sqsit momentul sa te reo- 
bi^nuie^ti cu felul in care te simti cand e^ti inconjurat de capca- 
nele civilizatiei. Un zambet ii incalzi vocea. A^a ca, in acest scop, 
masa a fost acoperita cu o panza alba ca zapada. Trei sfe^nice ra- 
mificate din argint au fost a^ezate de-a lungul ei, pe fiecare dintre
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ele aflandu-se cate patru lumanari subtiri de ceara, care arunca 
o stralucire ospitaliera peste cele mai elegante vase de portelan, 
cristal $i argint pe care doamna Philpot le-a putut gasi.

Gabriel nu avu nevoie de prea multa imaginatie pentru a-$i 
inchipui tabloul fermecator pe care i-1 descrisese Samantha. Exis
ta un singur neajuns. Chiar daca tinea bastonul in mana, se temea 
sa faca fie $i un singur pas spre masa, ingrozit sa nu se ciocneasca 
de ceva care s-ar fi putut sparge sau sa nu i î dea foe.

Simtindu-i ezitarea, Samantha il stranse cu blandete de cot.
-  Daca imi permiti, te voi insoti pana la scaunul tau. Mi-am 

luat libertatea de a te a^eza in capul mesei, acolo unde iti 
este locul.

-A sta inseamna ca tu vei servi cina in sala servitorilor, acolo 
unde este locul tau? intreba el in timp ce ea il conducea in ju
rul mesei.

Ea il lovi usurel cu palma peste brat.
-Nu fi ridicol. Nici prin cap nu-mi trece sa te privez de 

compania mea.
La indemnul ei, se Iasa sa alunece pe scaun. Cand o auzi 

ocupand scaunul din dreapta lui, i§i impreuna stanjenit mainile 
in poala. Uitase ce trebuia sa faca cu ele cand nu injfacau manca
rea. Dintr-odata, i se pareau prea mari ?i stangace pentru inche- 
ieturile lui.

Spre marea lui u^urare, unul dintre servitori sosi imediat cu 
primul fel de mancare.

-Friptura din piept de curcan, cu ciuperci salbatice, il lamuri 
Samantha, in timp ce valetul ii a^ternea o portie pe farfurie.

Aroma suculenta ajunse la nasul lui Gabriel, facandu-1 sa-i lase 
gura apa. Agtepta pana cand il auzi pe valet plecand, apoi i§i intin
se mana spre farfurie. Samantha i$i drese vocea cu asprime.

El i§i retrase mana, simtindu-se mustrat pe buna dreptate.
-  Furculita este in stanga ta, milord. Cutitul -  in dreapta.
Oftand, Gabriel pipai fata de masa pe langa farfurie, pana cand

i§i gasi furculita. In mana lui parea sa atarne cu o greutate necu- 
noscuta §i care o facea dificil de folosit. Prima data cand incerca 
sa o infiga in portia din farfurie, rata cu totul mancarea. Argintul 
scoase un sunet strident cand zgarie portelanul scump, facandu-1
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sa tresara. Mai avu nevoie de inca trei incercari pentru a dibui o 
singura ciuperca. Dupa ce vana acea bucatica enervanta prin far
furie aproape un minut, in sfar^it reu?i sa o strapunga cu furculita 
?i sa $i-o duca la gura.

Savurandu-i gustul intepator, intreba:
-  Cum e?ti imbracata, domnigoara Wickersham?
-Scuza-ma? intreba ea, luata complet prin surprindere de

intrebarea lui.
-  Ai descris toata sufrageria. De ce nu ?i pe tine? Din cate ?tiu, 

ai putea sta aici in cama^uta ?i ciorapi.
Intepand o alta ciuperca, Gabriel i$i pleca fruntea pentru a-^i 

ascunde un zambet provocat de acea imagine delicios de imorala.
-N u prea cred ca infati$area mea este un subiect de discutie 

potrivit in timpul mesei, raspunse Samantha, vocea devenindu-i 
taioasa. Poate ca ar fi trebuit sa ne incepem seara cu o lectie des
pre dialogurile civilizate.

Gabriel ar fi preferat sa azvarle vasele de pe masa ?i sa ii dea 
o lectie despre lipsa de civilizatie a prel...

Inghiti ciuperca, punand capat acelui primejdios §ir de 
ganduri.

-Fa-mi pe plac, de ce nu? Cum m-a§ putea angaja intr-un 
dialog civilizat cu o lady, cand nici macar nu mi-o pot imagina?

-  Prea bine, spuse ea intepata. Se intampla ca in aceasta noap
te sa port o rochie de seara croita din matase neagra. Are un guler 
destul de inalt, in stilul elisabetan, ?i un §al de lana care sa ma 
apere de frig.

El se cutremura.
-  Pare o rochie pe care matu§a necasatorita a cuiva ar putea sa 

o poarte la vreo inmormantare. Mai ales a ei inse§i. Ti-au placut 
dintotdeauna asemenea culori sumbre?

-  Nu dintotdeauna, raspunse incet Samantha.
-  §i ce-mi spui despre parul tau?
- Daca trebuie sa §tii, replica ea, exasperarea fund evidenta in 

vocea ei, l-am prins intr-un coc la ceafa $i l-am acoperit cu o plasa 
de dantela neagra. Este un stil pe care il gasesc foarte practic.

Gabriel se gandi un moment, dupa care clatina din cap.
-  Imi pare rau. Pur §i simplu, nu se potrive?te deloc.
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- Te rog sa ma ierti?
-Nu pot suporta sa mi te imaginez imbracata in vermin te de 

vaduva. Imi strica pofta de mancare. Cel putin am fost crutat 
de o descriere a pantofilor tai, care sunt sigur ca reprezinta cul- 
mea sensibilitatii.

Auzi un fo^net slab, ca $i cum Samantha ar fi ridicat fata de 
masa pentru a trage cu ochiul dedesubt, insa ea nu se apara in 
nici un fel.

El se Iasa pe spate in scaun, scarpinandu-§i barba nerasa 
de cateva zile.

-  Cred ca porti ceva in scandalosul nou stil francez - o muse- 
lina de culoarea smantanii, poate, cu talie inalta $i cu un corsaj 
jos, croit in forma de patrat, dintr-un material menit sa im- 
brati^eze cu delicatete corpul feminin, in toata splendoarea lui. 
i^i ingusta privirea. §i nu mi te imaginez purtand un §al, ci o e?ar- 
fa din ca^mir, moale ca aripile ingerilor, infa^urata chiar deasupra 
acelei adancituri delicios de sarutat din curbura cotului. Tivul iti 
mangaie gleznele, fiind taiat exact la inaltimea nimerita pentru a 
descoperi privirii o strafulgerare jucauja a ciorapilor roz de mata
se la fiecare pas pe care il faci.

Agtepta ca ea sa ii intrerupa tirada scandaloasa cu un protest 
revoltat, insa se parea ca era aproape hipnotizata de tonul ragu^it 
al vocii lui.

-In  picioare porti o pereche de pantofi din matase roz, ex- 
trem de frivoli, potriviti pentru nimic altceva decat pentru a pluti 
printr-o sala de bal $i a dansa toata noaptea. O panglica asortata 
a fost impletita prin cocul tau inalt de bucle aranjate in dezordine 
cu mare arta, cateva fiind lasate sa iti incadreze obrajii, aproape ca 
$i cand de-abia ai fi ie^it din baie.

Timp indelungat nu se auzi absolut nici un sunet. Cand 
Samantha vorbi, in sfar^it, vocea ii suna intretaiat, astfel incat lui 
Gabriel ii veni sa ranjeasca.

-  Cu siguranta, nimeni nu te poate acuza de lipsa imaginatiei, 
milord. Sau de o familiaritate mai degraba scandaloasa cu ve§- 
mintele feminine.

El ridica un umar intr-un gest sfios.

-----------------------------------A tayana in zori -— --- ------------------------
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-  O consecinta a faptului ca, in tinerete, mi-am petrecut prea 
mult timp incercand sa le scot.

0  auzi cum inghitea in sec.
-  Poate ca ar fi mai bine sa mancam inainte de a te simti obligat 

sa imi descrii lenjeria imaginara.
-Nu va fi nevoie, raspunse el pe un ton matasos. Nu porti 

a§a ceva.
Rasuflarea brusca a Samanthei $i clinchetul violent de argint 

pe portelan il preveni ca ea i?i umpluse gura pentru a nu mai fi 
nevoita sa ii indure obraznicia.

Dorindu-^i sa fi putut face acela^i lucru, Gabriel impunse inca 
o data in farfurie. Reu§i sa strapunga o bucata de carne, dar i§i 
putu da seama, dupa greutatea acesteia, ca era mult prea mare 
pentru a $i-o duce la buze fara sa i§i atraga o mustrare. Strangand 
din dinti, ofta. Curcanul nu ar fi putut fi mai bucluca^ nici daca 
ar fi alergat incoace $i incolo pe masa, tipand §i dand din aripi. 
Daca nu intentiona sa flamanzeasca pana dimineata, se parea ca 
nu avea de ales decat sa se foloseasca de cutit.

Pipai in partea dreapta a farfuriei, insa inainte de a putea gasi 
manerul cutitului, lama acestuia aluneca fin peste buricul degetu
lui lui mare.

-La naiba cu toate! blestema el, varandu-^i degetul taiat 
intre buze.

-  Vai de mine! striga Samantha sincer mahnita. Te-ai ranit?
Auzi scartaitul scaunului ei cand se ridica.
- Nu o face! i-o tranti el, agitand furculita in directia ei de par

ca ar fi fost o spada. Nu am nevoie de mila ta. Am nevoie insa de 
ceva mancare in stomac pentru ca, daca mi se va face mai foame 
de atat, s-ar putea sa te mananc pe tine.

O auzi a^ezandu-se inapoi pe scaun.
-  Nu m-am gandit, spuse ea incet. £i nu imi permiti cel putin 

sa iti tai carnea?
- Nu, multumesc. Doar daca nu cumvaplanuie^ti sa ma urmezi 

peste tot pentru tot restul vietii mele, sa imi tai carnea §i sa ma 
$tergi pe barbie, ar fi bine sa invat sa ma descurc singur.

Trantind furculita, Gabriel se intinse dupa cupa sa, spe- 
rand ca o gura sanatoasa de vin ar fi putut sa ii mai $tearga din
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ru^inea de a fi fost un badaran atat de neindemanatic. Dar incer- 
carea lui stinghera nu reu§i decat sa rastoarne cupa. Nu avu nevo
ie de vedere, numai de suspinul speriat al Samanthei, pentru a §ti 
ca vinul se varsase pe fata de masa alba ca zapada §i in poala ei.

Sari in picioare, ru^inea, foamea ?i frustrarea scotand, in sfar- 
?it, ceea ce era mai rau din el.

-Este o nebunie! Mi-ar fi mult mai bine daca a? cer^i la vreun 
colt de strada decat sa ma prefac ca mai am inca o nenorocita de 
speranta de a ma prezenta ca un gentilom! Izbi cu un pumn in 
masa, facand sa zangane vasele din portelan. §tiai ca doamnele 
obi?nuiau sa se intreaca pentru privilegiul de a sta langa mine 
la cina? Ca rivalizau pentru a-mi primi atentiile, de parca ar fi 
fost ni§te bomboane rare §i delicioase? Ce femeie $i-ar mai dori 
compania mea acum? Nu ar avea la ce sa se a^tepte in afara de 
cateva maraieli ursuze $i de o poala plina cu vin ro§u. Asta numai 
daca nu cumva, din neatentie, ii voi da foe la bucle pana sa fie 
servita cina!

Strangand in pumni fata de masa, trase cu putere de ea, rosto- 
golind pe podea toate vasele de portelan, toate cupele din cristal, 
toate eforturile laudabile ale Samanthei, cu un zgomot asurzitor.

Gabriel simti un curent de aer in spate, ca $i cand cineva ar fi 
dat fuga inauntru.

-  Este in regula, Beckwith, spuse Samantha pe un ton lini^tit. 
Majordomul trebuie sa fi ezitat, pentru ca ea adauga, adoptand 
un timbru care nu suporta contrazicere: Voi avea eu grija.

Apoi Beckwith si curentul de aer disparura, lasandu-1 singur 
din nou. Gabriel ramase in picioare acolo, in capatul mesei, im- 
bujorat $i respirand cu greutate. Voia ca Samantha sa urle la el, 
sa ii spuna ce monstru devenise. Voia ca ea sa ii spuna ca nu mai 
putea fi ajutat, ca pentru el nu mai exista nici o speranta. Poate ca 
atunci ar fi putut inceta sa mai incerce, sa mai lupte...

In schimb, ii simti umarul atingandu-i coapsa cand ea 
ingenunche la picioarele lui.

-  Dupa ce voi curata toate astea, zise ea incet printre zgomo- 
tele inabu?ite de sticla sparta ?i de cioburi de portelan, voi cere 
o alta portie.

-—  ------91 tajpana in zori  --------- —
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Calmul ei controlat, refuzul ei de a-1 Iasa sa o scoata din fire il 
infuriara §i mai mult. Bajbaind dupa incheietura ei, Gabriel o ridi
ca cu o smucitura §i o lipi de pieptul lui care tresalta puternic.

-  Pari destul de capabila sa te pierzi cu firea cand ii aperi pe 
pro^tii naivi care iti servesc regele §i tara, $i totu$i nu te aperi 
pe tine insati. Nu ai pic de inima? tuna el. Nici un sentiment?

-Oh, ba am sentimente! tipa ea drept raspuns. Simt fiecare 
intepatura usturatoare a limbii tale, fiecare remarca taioasa. Daca 
nu a§ fi avut sentimente, cu siguranta nu mi-a$ fi pierdut in
treaga zi incercand sa fac din cina o experienta placuta pentru tine. 
Nu m-a§ fi trezit in zori pentru a-1 chestiona pe bucatarul tau in 
legatura cu felurile tale de mancare preferate. Nu mi-a? fi petre- 
cut intreaga dimineata cutreierand prin paduri dupa anumite 
ciuperci suculente. §i cu siguranta nu mi-a? fi petrecut jumatate 
din dupa-amiaza incercand sa ma hotarasc care set de portela- 
nuri ar arata mai bine pe masa ta -  Worcester sau Wedgwood. 
Gabriel ii putu simti trupul zvelt tremurand de emotie. Da, am 
sentimente. §i am ?i o inima, milord. Pur $i simplu nu am nici cea 
mai mica intentie de a-ti permite sa mi-o frangi!

In timp ce se smulgea din stransoarea lui, ceva fierbinte ?i 
umed ii stropi mana lui Gabriel. Ii auzi pa^ii grabiti strivind sticla 
sparta, apoi auzi u^a trantindu-se.

§tiind ca era complet singur, Gabriel i î atinse dosul palmei cu 
limba, simtind un gust sarat. Prabu^indu-se pe scaun, i î cuprinse 
capul in palme.

-A  avut dreptate intr-o singura privinta, prost neindemana- 
tic ce e$ti, bombani pentru sine. Cu siguranta ti-ar prinde bine o 
lectie despre dialogul civilizat la cina.

Trecu mult timp pana cand Gabriel simti o mana calda a?e- 
zandu-i-se pe umar.

-  Milord? Va pot ajuta?
Vocea lui Beckwith tremura u?or, ca ?i cum s-ar fi pregatit deja 

pentru un refuz brutal.
Gabriel i?i ridica incet capul.
-§tii, Beckwith, raspunse el, ducandu-^i o mana spre spate 

pentru a lovi u^urel mana devotatului servitor, cred ca ai putea, 
intr-adevar.
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CapitoCuC 12

Draga mea Cecily, nu am cuvinte pentru a-ti spune cat de 
u$urat ma simt deoarece tu sustii ca admiri indrazneala la 
un barbat...

Samantha era imbufnata.
Nu prea ii statea in fire sa se comporte astfel. Chiar ?i in 

copilarie, rareori se vazuse nevoita sa recurga la obraznicii pentru 
a obtine ceea ce voia. De obicei, nu avea nevoie decat de un zam- 
bet dulce §i de un argument logic pentru a-?i indupleca mama ?i 
tatal. Insa acum nu mai avea nici o speranta de a primi vreodata 
ceea ce i?i dorea.

Timp de trei zile, abia ie?ise din dormitorul ei, numai pen
tru a lua masa cu servitorii, in sala lor de la subsol. Ducea o 
carte cu ea tot timpul. Daca i se parea ca vreunul dintre ei fie ?i nu
mai se gandea sa se apropie de ea, i?i baga nasul in carte pana cand 
acela pleca, luandu-?i privirile lungi ?i suspinele ingrijorate cu el.

£tia ca se purta ca un copil, ca, neindeplinindu-?i sarcinile, ii 
oferea lui Gabriel nenumarate motive pentru a-i cere lui Beckwith 
sa ii trimita un mesaj tatalui sau ?i sa o concedieze. Dar nu se mai 
putea convinge sa ii pese de ceva.

Cand i?i daduse seama ca ?i el o evita cu la fel de multa ravna 
pe cat il evita ea pe el, nu se simtise mai bine. Se parea ca numai 
gandul de a o intalni din intamplare il indispunea atat de tare, 
incat poruncise ca u?ile salonului sa fie inchise ?i incuiate ori de 
cate ori se retragea acolo. Samantha trecea in graba pe langa acele 
u?i, hotarata sa nu ia in seama ?irul de bufnituri stranii, presarat 
de strigate nervoase, care ii ajungeau la urechi.

Beckwith ?i doamna Philpot pareau la fel de indiferenti la su- 
ferinta ei. De doua ori ii gasise inghesuiti intr-un colt indepartat, 
?u?otind aiuriti. Cand o zarisera, i?i inchisesera gurile, avand o 
privire vinovata, ?i se indepartasera zoriti, mormaind ceva des
pre o sarcina urgenta, cum ar fi fost sa lustruiasca polonicul pen
tru supa sau sa se asigure ca Meg punea suficient apret la fetele
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de masa. Samantha se gandea ca discutau despre cea mai dragu- 
ta forma de a o anunta ca ar fi trebuit sa inceapa sa i$i caute o 
alta slujba.

Descoperi ca se putea bucura de somn tot atat de greu ca ?i de 
linifte. In a treia noapte dupa cearta cu Gabriel, statea in pat, hol- 
bandu-se la tavan, cand stomacul ei incepu sa se framante. Cum 
i?i irosise deja jumatate din noapte foindu-se in a§ternuturi, se 
hotari sa se furi?eze la subsol ?i sa ?terpeleasca o placinta rece cu 
came din bucatariile parasite.

Trecea pe langa salon cand ii ajunsera la urechi acordurile ina- 
bu?ite ale unui cantec. Spunandu-?i ca era foarte curios ca u?ile 
erau inchise de?i era trecut cu mult de miezul noptii, i?i lipi ure- 
chea de unul dintre panelurile lor aurite.

Nu i?i pierdea mintile. Sunetul pe care il auzise era, intr-ade- 
var, muzica. Intr-o oarecare masura. Un barbat fredona, in timp 
ce o femeie il acompania cu triluri de soprana.

Inainte sa poata recunoa^te cuvintele cantecului, barbatul in- 
cepu sa recite un staccato:

-Un, doi, trei, patru... un, doi, trei, patru...
Se auzi un trosnet nemaipomenit. Dupa o tacere destul de lun- 

ga $i misterioasa, pa?i apasati se indreptara repede spre u?a.
Samantha ta?ni ca o sageata spre foaier, de-abia reu^ind sa se 

ascunda in spatele unei statui din marmura, in marime naturala, 
a lui Apolo, inainte ca una dintre u?i sa se loveasca de perete.

Beckwith ie?i din camera intunecata, oftand u?or, cu firele de 
par razlete ciufulite parca de degetele unei femei. Gura Samanthei 
se deschise de surpriza cand doamna Philpot il urma, netezin- 
du-?i §ortul ?i potrivindu-?i o §uvita despletita dupa ureche.

Menajera i?i ridica nasul patrician in aer.
-  Noapte buna, domnule Beckwith.
-Somn u?or, doamna Philpot, raspunse acesta, facandu-i o 

plecaciune adanca.
Pe cand cei doi o pornira in directp diferite, Samantha ie?i 

din spatele statuii, cu gura inca deschisa. Nu s-ar fi mirat daca 
Elsie ?i Phillip s-ar fi napustit afara din salon, imbujorati chico- 
tind, insa niciodata nu i-ar fi banuit pe majordomul serios ?i pe 
menajera severa ca ar fi putut sa se dedea la intalniri romantice
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in miez de noapte. Se parea ca personalul in varsta de pe domeniul 
Fairchild Park era mai norocos in dragoste decat ea. Clatinand din 
cap, se furi?a inapoi pe scari, pofta de mancare disparandu-i.

Pe la inceputul dupa-amiezii urmatoare, dispozitia poso- 
morata a Samanthei incepuse sa o calce pe nervi pana ?i pe ea. 
In?facandu-?i ?alul, se hotari sa faca o plimbare lunga prin 
parcul domeniului, sperand ca norii care alergau pe cer ?i vantul 
racoros de aprilie aveau sa ii scoata din cap toate gandurile legate 
de Gabriel.

Cand se intoarse, gasi pe patul ei o cutie mare, dreptunghiu- 
lara, din lemn.

Aruncandu-?i ?alul pe cel mai apropiat scaun, se apropie cu 
grija de cutie. Poate ca Beckwith poruncise sa ii fie trimisa pen
tru a o ajuta sa i?i puna lucrurile in ordine, in timp ce ea facea 
pe nepasatoarea.

Deschise u?or capacul cutiei. Un suspin nedorit ii scapa printre 
buze. Cuibarita intre marginile parfumate din lemn de santal era
o rochie demna de o lady, muselina delicata avand nuanta bogata 
a cremei de fri?ca. Neputand rezista tentatiei, Samantha ridica 
rochia ?i ?i-o potrivi in talie.

Nu mai vazuse ceva atat de rafinat de foarte mult timp. Ma- 
necile scurte $i bufante ale rochiei erau tivite cu o broderie de 
dantela galbena ?i o panglica lata de satin incretea materialul ime
diat sub curbura sanilor. Corsetul patrat era croit suficient de jos 
pe talie pentru a atrage privirile barbatilor. Deoarece materialul 
era atat de u?or meat parea aproape diafan, numai cea mai fina 
?i mai feminina lenjerie ar fi putut fi purtata pe sub fusta clasic 
drapata a rochiei.

De la umerii stravezii §i pana la trena gratioasa care se revarsa 
pornind de la tivul din dantela, rochia nu i s-ar fi putut potrivi 
mai bine Samanthei nici daca ar fi fost cusuta special pentru ea de 
catre una dintre cele mai cunoscute modiste din Paris.

Cred ca porti ceva in scandalosul nou stil francez.
In timp ce timbrul ragu?it de bariton al lui Gabriel ii desfata 

simturile, ea zari invitatia de pergament care cazuse dintre faldu- 
rile rochiei.
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Imbrati?and inca rochia, scoase invitatia din cutie, recunos- 
cand scrisul ingrijit al lui Beckwith.

-Lordul Sheffield dore?te sa ii acordati placerea companiei 
dumneavoastra la cina, in aceasta seara, la ora opt fix, ?opti ea.

Scapand invitatia printre degete, a?eza rochia u?or pe pat, 
dandu-?i seama cat de ridicol trebuia sa fi aratat pe langa ve?min- 
tele ei din lana cafenie.

Nu avea de ales decat sa ii refuze darul lui Gabriel ?i in
vitatia. Nu era una dintre amantele lui de odinioara, care sa poa- 
ta fi imbunata cu daruri scumpe ?i cuvinte mieroase. Privirea 
ei dornica fu insa atrasa inapoi spre cutie. Fusese atat de fer- 
mecata de rochie incat nu terminase cu explorarea comorilor 
ascunse in ea.

Apoi intinse iara?i mana spre cutie, descoperind ca degetele 
mangaiau...

... o efarfa din ca§mir, moale ca aripile ingerilor, infafurata chiar 
deasupra acelei adancituri delicios de sarutat din curbura cotului.

Samantha i?i trase mana inapoi. Cum putea un orb sa ?tie des
pre acea adancitura? Pentru ca orice femeie o avea, i?i aminti ea 
cu asprime. Probabil ca Gabriel sarutase o multime dintre ele ina
inte de a-?i pierde vederea.

Inhata capacul, hotarata sa inchida acea cutie a Pandorei inain
te ca alta tentatie, ?i mai seducatoare, sa ii apara in fata ochilor.

In picioare porti o pereche de pantofi din matase roz, extrem de 
frivoli, potriviti pentru nimic altceva decat pentru a pluti printr-o sala 
de bal fi a dansa toata noaptea.

-Nu pantofii, murmura Samantha, degetele incolacindu-i-se 
pe marginea capacului. Doar nu poate fi atat de diabolic!

Lasand capacul pe pat, dadu la o parte e?arfa, prudenta. 
Un geamat deznadajduit printre buze. Pantofii indesati pe fun- 
dul cutiei aveau culoarea pala, trandafirie, din obrajii unei femei, 
fund atat de incantatori §i delicati incat pareau mai potriviti 
pentru picioarele unei zane decat pentru ale unei muritoare.

Privirea Samanthei se pleca spre botinele ei din piele dura. 
Erau !pi mai zgariate, ?i mai prafuite decat de obicei dupa mar- 
?ul nervos prin parcul domeniului. Arunca iara?i o privire spre 
pantofi, mu?candu-§i buza. Sigur nu ar fi facut nimic rau daca i-ar
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fi incercat. Pana la urma, care ar fi fost ?ansele sa i se potriveasca? 
Apucand de o catarama, Samantha se tranti pe covor ?i incepu sa 
i?i descheie ghetele.

Samantha se obi^nuise sa se plimbe prin conac clampanind 
din ghetele ei practice. Cu pantofii delicati, cu tocuri joase, legati 
in jurul gleznelor, simti ca parca plutea in josul scarilor lungi, 
curbate. Se privi pe furi? in oglinzile care tapetau coridorul in 
timp ce se indrepta spre foaier. Nu s-ar fi mirat sa vada o pereche 
de aripi stravezii inaltandu-i-se din umerii de culoarea laptelui, pe 
jumatate dezgoliti de rochia eleganta.

Cu fusta gratioasa care i se ondula in jurul gleznelor, nu mai 
simtea ca era infirmiera sensibila a lui Gabriel, ci o tanara prostu- 
ta, cu inima plina de speranta. Numai ea ?tia cat de periculoasa 
putea fi acea speranta. Intorcandu-se spre sufragerie, Samantha 
i?i scoase ochelarii simpli din buzunarul rochiei ?i ?i-i puse pe nas 
cu un gest sfidator.

Cu toate ca nu se vedea nici un servitor prin preajma, nu 
putea scapa de senzatia ca era urmarita, ca auzea u?i deschi- 
zandu-se ?i inchizandu-se fara zgomot in urma ei. In timp ce 
trecea prin salon, ar fi putut jura ca auzise un suspin plin de dor, 
apoi chicotitul incantat al lui Elsie, inabu?it degraba. Se rasuci 
?i vazu ca u?ile salonului erau intredeschise. Camera intunecata 
parea pustie.

Ajunse in dreptul sufrageriei tocmai cand ceasul de la etaj 
incepu sa bata ora opt. U?ile impozante de mahon erau inchise. 
Samantha §ovai, nefiind sigura de cum avea sa fie primita. Proba- 
bil ca Gabriel se simtise ca un cer^etor la propriul lui ospat in timp 
ce a^tepta ca ea sa il cheme, cu cateva nopti in urma.

Potolindu-?i emotia, i?i aranja e?arfa, apoi ciocani cu fermitate 
in u?a.

-Intra.
Samantha accepta invitatia aspra ?i il gasi pe tanarul print din 

portret stand in capul mesei, scaldat de lumina tremuratoare a 
lumanarilor.

-—  ------ 91 tayana in zori  -------- —

133



Yeresa Medeiros

CapitoCuC 13

Draga mea Cecily, ar trebui sa te previn ca imi incurajezi
indrazneala pe propriul tau rise...

Barbatul care statea in capul mesei lungi ar fi putut face cin- 
ste cu u?urinta oricarei sufragerii sau oricarui salon din Londra. 
De la acul impodobit cu un diamant scanteietor care ii prindea 
faldurile imaculate ale lavalierei albe ca zapada, pana la ciucurii 
veseli din piele ai celei de-a doua perechi preferate de incaltari 
Hessian, oferea o priveli?te care 1-ar fi facut pe orice valet perso
nal sa straluceasca de mandrie. Gulerul dantelat ?i man^etele ii 
erau perfect scoase in evidenta de fracul albastru-inchis, perfect 
croit, ?i de o pereche de pantaloni cenu^ii care ii imbracau ?oldu- 
rile inguste de parca ar fi fost o a doua piele.

Parul lui lung, deloc la moda, ii fusese prins la spate cu un ?nur 
de catifea neagra, reliefandu-i linia puternica a barbiei ?i trasa- 
turile naucitoare ale chipului. Lumina lumanarilor ii indulcea 
contururile crestate ale cicatricei ?i ii masca goliciunea privirii.

Inima Samanthei se stranse de un dor pe care nu i?i putea per- 
mite sa il simta.

-  Sper ca nu te-am lasat sa a^tepti, milord, spuse ea, facand o 
reverenta pe care el nu o putea vedea. Planuisem sa cinez in sala 
servitorilor. Unde imi este locul.

Coltul drept al gurii lui se ridica intr-un inceput de zambet.
-Nu va fi necesar. In aceasta seara nu e$ti infirmiera mea. E?ti 

oaspetele meu.
Cu o nemarginita grija, Gabriel inainta spre scaunul din dreap- 

ta sa ?i il trase, ridicand o spranceana aramie in semn de invitatie. 
Samantha ?ovai, ?tiind ca ar fi fost mult,mai in siguranta daca ar 
fi ramas in capatul opus al mesei, la o distanta considerabila de el. 
Insa expresia de pe chipul lui Gabriel era atat de plina de speranta 
copilareasca, incat se trezi inconjurand masa pentru a i se alatu- 
ra. Cand el se apleca pentru a o ajuta sa i?i impinga, fara efort,
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scaunul sub masa, i?i dadu foarte bine seama de forta bratelor lui 
musculoase, de caldura care se raspandea din pieptul lui lat.

El se a?eza pe propriul scaun.
-  Sper ca nu te deranjeaza setul de portelan Worcester. Ma tem 

ca setul Wedgwood a suferit un accident nefericit.
§i buzele Samanthei se curbara intr-un suras.
-Ce tragedie!
Aruncand o privire in jur, observa ca bufetul era gol ?i ca pe 

masa frumos decorata erau aranjate vase cu diferite feluri de 
mancare, la toate putandu-se ajunge u?or. Puse ochii pe un platou 
atragator, plin cu cap^une proaspete.

-  Nu vad pe nimeni care sa ne serveasca. Le-ai dat liber ?i celor- 
lalti servitori in noaptea asta?

-  M-am gandit ca merita un ragaz de la indatoririle lor. Au fost 
foarte harnici saptamana aceasta.

- Cred ?i eu. Trebuie sa le fi luat ore intregi de munca numai 
pentru a face aceasta rochie.

-  Din fericire, se folose^te atat de putin material la modelele 
croite dupa noul stil incat Meg a putut sa termine rochia dupa ce 
a petrecut numai una sau doua nopti albe.

-  §i cate nopti albe ai petrecut tu, milord?
In loc sa raspunda, Gabriel se intinse dupa sticla de vin ro?u 

care se afla intre ei. Samantha i?i in?faca ?ervetelul, pregatin- 
du-se pentru ce era mai rau, insa mana lui se stranse cu diba- 
cie in jurul gatului gratios al sticlei. Ea privi surprinsa, cu gura 
deschisa, cum el turna cate o gura sanatoasa de lichid rubiniu in 
fiecare dintre cupele lor, fara sa verse nici macar o picatura pe 
fata de masa imaculata.

-  imi dau seama ca nu numai servitorii au fost harnici sapta
mana aceasta, remarca ea incet, luand o inghititura din vinul ro?u 
?i aromat.

-  Te pot servi? intreba el, apucand lingura dintr-un castron de 
argint cu tocana de pui.

-Desigur, murmura ea, privind vrajita cum punea cate o 
portie exacta in farfuriile amandurora.

Ignorand cutitul ?i furculita, el alese propria lingura ?i incepu 
sa manance.

--------- - A ta-pana in zori --------- -
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-  A^adar, sa inteleg ca rochia este pe placul tau?
Samantha i?i netezi fusta.
-Este aproape la fel de draguta, pe cat este de incomoda. 

Cum a reu?it Meg sa o croiasca astfel meat sa mi se potriveas- 
ca perfect?

-Are ochiul format pentru asemenea lucruri. A spus ca nu 
e?ti cu mult mai inalta decat cea mai mica dintre surorile mele, 
Honoria. Un zambet ii inflori pe buze. Desigur, daca m-a? fi luat 
dupa masuratorile lui Beckwith, ai fi putut folosi ve^mantul in loc 
de cort.

-  §i cum ramane cu pantofii? Sa inteleg ca ai un pantofar la fel 
de talentat?

-  §tii, exista anumite avantaje cand locuie^ti atat de aproape 
de Londra. Ii face bine la inima lui Beckwith sa mai viziteze, din 
cand in cand, magazinele de pe Oxford Street. §i doamnei Philpot 
nu i-a fost greu sa se furi?eze in camera ta ?i sa ia masura uneia 
dintre ghetele tale in timp ce tu iti serveai cina la subsol.

-Servitorii de la Fairchild Park sunt un grup tare viclean, ca 
§i stapanul lor. Trebuie sa ?tii ca nicidecum nu pot pastra aceste 
lucruri adorabile. Nu s-ar cadea.

-Ei, haide, acum! Nu am incalcat limitele conventionalismu- 
lui atat de rau. Ai remarcat ca nu am inclus nici macar o piesa 
de lenjerie.

-Asta este foarte bine, raspunse Samantha dulce, ducandu-?i o 
bucata gustoasa de pui la buze. Din moment ce nu port a?a ceva.

Lingura lui Gabriel cazu pe masa. El lua o inghititura sanatoa- 
sa din vin, dar tot parea sa inghita cu greutate.

-Trebuie sa recunosc ca nicicand nu mi-am regretat mai mult 
infirmitatea, reu?i, in sfar?it, sa ingaime ragu?it. I?i drese vocea, 
expresia devenindu-i calma. Sper ca vei accepta mai mult decat 
darurile mele. Sper ca imi vei accepta scuzele pentru ca m-am 
purtat atat de ingrozitor noaptea trecuta.

In timp ce Samantha ii urmarea mana pipaind fata de masa, 
cautand cu rabdare lingura, zambetul ei pali. Lingura se afla la 
numai cativa centimetri de degetele lui cercetatoare, insa la fel de 
bine s-ar fi putut afla in camera alaturata.
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- Ma tem ca eu sunt cea care ar trebui sa i§i ceara iertare. 
Nu mi-am dat seama ce incercare grea poate fi pentru tine o sarci- 
na atat de u^oara precum mancatul.

El ridica din umeri.
-  Un cutit $i furculita sunt destul de dificil de folosit. Daca nu 

pot simti mancarea, nu pot gasi mancarea. Se incrunta, ganditor. 
Ce-ar fi sa iti arat?

Impingandu-§i scaunul inapoi, se ridica, tinand §ervetelul in 
mana, ?i se a^eza in spatele scaunului ei. Samanthei i se intetira 
bataile inimii cand se apleca deasupra ei. Rasuflarea lui incalzita 
de vinul ro?u ii mangaie peri^orul fin de pe ceafa, facand-o sa re- 
grete ca i$i pieptanase parul in sus, aranjandu-1 intr-un coc frivol, 
in varful capului.

Inainte de a se putea impotrivi, el i§i intinse o mana pe langa 
ea $i ii scoase ochelarii. Actionand numai din instinct, infa^ura 
gervetelul ca pe o panglica §i i-1 trecu u§or peste ochi, legandu-i-1 
la spate cu un nod slab.

Fara lumina lumanarilor care sa o ajute, Samantha nu se pu
tea sprijini decat pe Gabriel -  pe caldura lui, pe mirosul lui, pe 
atingerea lui. Cum degetele lui ii atingeau u$or gatul, de^teptand 
in ea un tremur placut, i?i dadu seama cat de vulnerabila era in 
fata lui.

-  Te vei razbuna facandu-ma sa mananc tocana de pui cu dege
tele? il intreba ea.

- Nu a§ putea fi atat de nemilos. Nu cand un orb il hrane?te pe 
alt orb.

Ea auzi har^aitul platourilor cand el se intinse pe langa ea pen
tru a da deoparte un fel de mancare ?i pentru a trage un altul 
mai aproape.

-  incearca asta, spuse el, a^ezandu-i o furculita in palma.
Simtindu-se deosebit de ridicola, Samantha impunse in di-

rectia farfuriei din fata ei. Nu ?tia ce anume ar fi trebuit sa fie 
tinta, deoarece se tot rostogolea din calea furculitei. Dupa ce o 
vana prin farfurie de cateva ori, reu?i, in sfar^it, sa strapunga acel 
lucru pozna$. Cand ridica furculita, parfumul savuros de cap^una 
proaspata ii gadila narile. ii Iasa gura apa. Bucatica greu ca^tigata
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137



— T ’zresa (Medeiros ~~

era la numai un centimetru distanta de buzele ei, cand ii cazu din 
furculita $i se pravali pe masa cu un pleoscait enervant.

-L a dracu! rabufni ea, a^teptand sa auda hohotele de ras bat- 
jocoritor ale lui Gabriel.

Insa el se intinse, pur $i simplu, pe langa ea §i ii lua cu blandete 
furculita din mana.

-Vezi tu, domni^oara Wickersham, cand cineva este pri- 
vat de vedere, este nevoit sa se bazeze pe alte simturi. Precum 
mirosul...

In timp ce aroma puternica de cap^une ii asalta narile, Saman
tha ar fi putut jura ca simtise nasul lui Gabriel atingandu-i u?or 
gatul, intr-o mangaiere delicata ca o ^oapta.

-Atingerea...
Degetele lui calde se incolacira posesiv pe ceafa ei pe masura 

ce ii dezmierda buzele doritoare cu o cap^una, obligandu-le sa se 
departeze. Vocea ii deveni mai profunda.

-  Gustul...
Cople^ita de o molejeala delicioasa, nu se putu abtine sa nu se 

deschida pentru el. De cand §arpele se apropiase de Eva in Gradi- 
na, nici o alta femeie nu mai fusese atat de ispitita sa guste fructul 
interzis. Acceptandu-i invitatia nerostita, Gabriel ii strecura cap- 
?una rotunda printre buzele despartite, iar esenta dulce a acesteia
i se revarsa pe limba. Un geamat adanc de satisfactie o trada.

-  Mai vrei? se oferi el, vocea lui ragu^ita sunand la fel de ispiti- 
tor ca a diavolului in urechea ei.

Samantha voia mai mult. Mult mai mult. Insa clatina din cap 
$i ii impinse mana in laturi, temandu-se ca ar fi starnit in ea o 
foame ce nu ar fi putut fi ostoita niciodata.

-Nu sunt un copil, spuse ea, imitandu-1 intentionat. §i nu voi 
fi hranita asemeni unuia.

- Prea bine. Cum dore^ti.
Il auzi schimband din nou platourile intre ele, plescaind din 

buze in timp ce gusta din fiecare, pe rand.
-lata, zise el in final, inmanandu-i iaraji furculita. Incearca 

felul acela.
De$i tonul matasos al vocii lui ar fi trebuit sa o previna, Sa

mantha i$i indrepta cu indrazneala furculita spre platou, hotarata
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sa arate ca putea strapunge din prima incercare orice ar fi con- 
tinut acesta. Ofta cand mana i se afunda pana la incheietura 
intr-un castron plin cu o crema rece.

-Inghetatele lui Etienne sunt chiar legendare, ii §opti Gabriel 
in ureche. Se $tie ca petrece ore intregi batand frijca pana cand ii 
da exact consistenta potrivita.

-  Fir-ar sa fie, tu, nemernic viclean! Samantha i$i scoase mana 
din deliciul acela lipicios. Ai facut-o intentionat.

Bajbaia dupa jervetelul ei cand mana lui Gabriel ii prinse 
incheietura.

-  Lasa-ma pe mine, zise el, ducandu-i mana la gura.
Samantha nu era pregatita pentru $ocul pe care il simti cand

degetul ei aratator aluneca printre buzele lui Gabriel. Caldura 
umeda a gurii lui forma un total contrast cu raceala inghetatei. 
El linse §i supse crema groasa de pe degetul ei cu un abandon sen- 
zual care ii narui toate mijloacele de aparare. Ii era mult prea u?or 
sa i$i imagineze cum $i-ar fi folosit el acea limba destoinica pe alte 
parti ale corpului ei, chiar $i mai vulnerable.

Samantha i§i smulse mana, obrajii ei arzand sub legatura de 
la ochi.

-  Cand m-ai invitat sa cinez cu tine, milord, nu mi-am dat sea
ma ca urma sa fiu felul de mancare principal.

-  Dimpotriva, domnigoara Wickersham. Ai putea fi un desert 
mult mai savuros.

-  Datorita firii mele dulci? nu se putu ea abtine sa nu intrebe, 
pe cel mai provocator ton al ei.

El izbucni in ras. Neputand rezista sa nu fie martora acelei in- 
tamplari rare, Samantha i$i trase legatura improvizata de pe ochi. 
Gabriel se lafaia pe scaun, un ranjet stramb adancindu-i incretitu- 
rile seducatoare de la coada ochilor.

Tot restul serii se dovedi a fi un companion ideal pentru cina, 
oferindu-i prilejul de a observa o mica parte din §armul care ten- 
tase atatea femei sa rivalizeze pentru a-i primi atentiile. Dupa ce 
terminara ceea ce mai ramasese din inghetata, folosindu-^i lingu- 
rile in locul degetelor, el se ridica §i ii oferi mana.

Samantha i$i $terse u§or buzele cu ^ervetelul, fiindu-i teama ca 
1-ar fi putut urma oriunde ar fi condus-o.

-— —----- A tap  ana in z ori  --------  
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-S-a facut destul de tarziu, milord. Chiar ar trebui sa ma 
retrag.

- Nu pleca inca. Trebuie sa iti arat ceva.
Neputandu-se impotrivi acelei rugaminti sincere, Samantha 

se ridica §i i$i Iasa mana sa alunece intr-a lui, grija ei crescand. 
Folosindu-se de baston pentru a se orienta, o insoti, pornind din 
sufragerie, printr-un coridor lung $i intunecat, pana la o pereche 
de u$i aurite pe care ea nu le observase pana atunci.

Pipaind pentru a gasi manerele din alama, el deschise ambele 
u$i deodata.

-Vai de mine! suspina Samantha, admirand o priveli$te des- 
prinsa parca din imaginatia ei.

Era sala de bal pe care o descoperise in timpul primei ei explo- 
rari a conacului. Dar in loc sa o priveasca de sus, din galerie, statea 
chiar in centrul splendorii acesteia. Fiecare lumanare din candela- 
brele de alama fusese aprinsa, aruncand o stralucire tremuratoare 
peste dalele venetiene de un albastru mineral. Un $ir de ferestre 
in stil francez, incoronate de arcadele gratioase ale vitraliilor in 
forma de evantai, strajuia gradina scaldata in lumina lunii.

Gabriel i$i sprijini bastonul de perete. Oricum nu ar fi avut ne
voie de el acolo. Nu existau piese de mobilier greoaie de care sa se 
impiedice, nici figurine delicate pe care sa le sparga.

-Imi acordati onoarea acestui dans, milady? o intreba el, 
oferindu-i bratul.

-Ai exersat, nu-i a$a? ii raspunse Samantha pe un ton acuza- 
tor, amintindu-^i acordurile misterioase de muzica ?i bufnituri- 
le deconcertante pe care le auzise venind dinspre salon. Eu am 
crezut ca Beckwith §i doamna Philpot se bucurau de o intalnire 
romantica in miez de noapte.

Gabriel rase in timp ce o conducea spre centrul ringului 
sclipitor.

-  Ma indoiesc ca le-am mai lasat vigoarea necesara. Eu §i Beck
with ne-am ciocnit cap in cap de mai multe ori decat mi-a? dori sa 
povestesc, iar bietele degete de la picioare ale doamnei Philpot nu 
$i-ar mai fi revenit niciodata daca nu a$ fi purtat ciorapi in loc de 
cizme. Nu ne-a luat mult timp sa descoperim ca nu sunt bun 
de nimic nici la menuete, nici la dansurile populare.
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-Daca nu iti poti simti partenera, incepu ea, amintindu-^i 
cuvintele lui de mai devreme.

-  ...nu imi pot gasz partenera. $i tocmai de aceea mi-am petre
cut cea mai mare parte a noptii trecute valsand cu Beckwith. Ofta. 
Ce pacat ca doamna Philpot nu valseaza!

-Sa  valseze? repeta Samantha, neputandu-^i ascunde sur- 
priza. Mai sa fie, insu§i arhiepiscopul a numit acest dans culmea 
depravarii.

Ochii lui Gabriel lucira de amuzament.
-Da-ti seama ce ar fi crezut daca m-ar fi vazut valsand cu 

majordomul.
-  Pana $i printul de Wales sustine ca este extrem de indecent 

ca un barbat sa tina o femeie atat de aproape. Ca o asemenea 
apropiere intre parteneri nu poate conduce decat la tot felul de 
necuviinte.

-  Intr-adevar? §opti Gabriel, parand mai mult intrigat decat 
scandalizat.

i^i impleti degetele printre ale ei, tragand-o $i mai aproape.
Rasufiarea Samanthei se intretaie, ca ?i cand facuse deja cate- 

va rotiri prin sala de bal.
-Un dans atat de progresist ar putea fi acceptat in Viena 

sau Paris, milord, insa a fost interzis in toate salile de bal din 
Londra.

-Noi nu suntem in Londra, ii aminti Gabriel, strangand-o 
in brate.

Facu un semn din cap inspre galerie. Cand un singur clavecin, 
manuit de un servitor nevazut, incepu sa cante, Gabriel i î a^eza 
o mana pe talia ei §i o imbie sa se mi^te, acompaniat de acordurile 
tandre ale cantecului Barbara Allen. Balada trista, cu povestea ei 
despre oportunitati irosite $i o iubire pierduta, fusese dintotdea- 
una una dintre preferatele Samanthei. Nu o mai auzise niciodata 
inainte cantata sub forma unui vals, insa se potrivea perfect cu 
cadenta curgatoare a dansului.

Pe masura ce trupul lui se Iasa purtat de ritmul irezistibil, 
Gabriel simti cum gratia lui innascuta se intorcea la el. Inchise 
ochii, alte senzatii, inca §i mai delicioase, revenindu-i -  incan- 
tarea de a tine un trup cald, de femeie, lipit de al lui, fo^netul
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de matase al fustelor ei, increderea cu care se incredinta condu- 
cerii lui. Pentru prima data dupa batalia de la Trafalgar, Gabriel 
nu i$i mai jelea pierderea vederii. Invartindu-se prin sala de bal 
pustie, avand-o pe Samantha in brate, se simtea din nou intreg.

Lasandu-^i capul pe spate in timp ce radea triumfator, Gabriel
o conduse prin cateva rotiri in jurul salii de bal.

Pe cand ultimele acorduri ale cantecului Barbara Allen se stin- 
geau, amandoi ramasesera fara aer dupa atata ras. Cand clave- 
cinul reproduse primele acorduri ale cantecului Vino la mine, un 
cantec fermecator, mai potrivit pentru o alemanda decat pentru 
un vals, pa^ii lor i$i incetinira ritmul, apoi se oprira. Gabriel o 
apuca repede pe Samantha, nedorind sa o piarda nici pe ea, nici 
acel moment.

-Daca incerci sa ma convingi cat e$ti de civilizat, e^uezi la- 
mentabil, sublinie ea.

- Poate ca in spatele manierelor noastre irepro^abile ?i al mata- 
surilor scumpe, in adancul inimilor noastre, cu totii suntem ni^te 
barbari. Ducandu-i mana la gura, ii depuse un sarut in mijlocul 
palmei, staruind cu buzele pe pielea ei catifelata. Pana ?i tu, dis- 
tinsa §i onorabila mea domni^oara Wickersham!

Nu incapea indoiala ca in vocea ei se insinua un tremur 
ragu^it.

-Daca a? fi avut o fire mai cinica, milord, a? fi putut presu- 
pune ca ai organizat totul nu pentru a-ti cere scuze, ci pentru a 
ma seduce.

-  §i ce ai fi preferat?
Nemaiputand rezista ispitei, Gabriel i$i pleca fruntea, cautan- 

du-$i raspunsul direct de pe buzele ei.
Samantha inchise ochii ca ?i cand, procedand astfel, ar fi putut 

nega orice sentiment de vina pentru ceea ce avea sa se intample. 
Insa nu putea nega fiorul de dorinta care o cutremura cand bu
zele lui Gabriel trecura peste ale ei intr-o mangaiere u^oara ca 
un fulg. Nu semana deloc cu sarutul pe care il imparta^isera in bi- 
blioteca. Acela fusese un atac pasional asupra simturilor ei. Acesta 
era sarutul unui amant - un preludiu pe indelete savurat al tutu- 
ror placerilor pe care le putea oferi, mai tentant $i mai periculos 
pentru inima ei insingurata.
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El ii mangaie conturul plin al buzelor cu buzele lui, convingan- 
du-le sa se deschida, sa accepte dezmierderea de miere a limbii 
lui. Cand caldura catifelata a acesteia ii invada gura, patrunzand ?i 
mai adanc cu fiecare apasare, Samantha simti cum se topea spri- 
jinita de el, simti cum ii era parjolita ?i ultima linie de aparare. 
Dintr-odata, ea era cer^etoarea de la ospat -  un ospat al simtu- 
rilor care ii fusesera interzise trupului prea mult timp. I$i dorea 
sa se infrupte pe saturate din el, sa i$i ostoiasca fiecare pofta cu 
incantarea chinuitoare a sarutului sau.

In timp ce limba ei se prindea in dansul primitiv, savurand dul- 
ceata lui cu gust de vin ro$u, el gemu adanc. Nu avu nevoie de 
vedere pentru a-$i strecura mana in corsajul ei î pentru a-i pipai 
moliciunea sanului prin cama^uta de matase, pentru a-§i trece 
u§or degetul mare peste sfarcul ei intarit pana cand ea suspina 
sub asaltul gurii lui, lasandu-se purtata pe aripile unei placeri pe 
cat de intensa, pe atat de oprita.

Ru^inat de acel suspin deznadajduit ?i ingrijorat de tinta spre 
care s-ar fi putut indrepta apoi degetele lui lacome, Gabriel i§i 
retrase atat mana, cat $i gura de pe Samantha.

Chinuindu-se sa ifi calmeze rasuflarea gafaita, iji sprijini frun
tea de a ei.

-  Nu ai fost pe de-a-ntregul sincera cu mine, nu-i a$a, domni- 
$oara Wickersham?

- De ce spui a§a ceva?
Crezand ca tonul ei speriat era rezultatul indiscretiei lui, i?i 

cuibari nasul in curbura delicata a urechii ei §i ii ?opti:
-Pentru ca, spre marea mea mahnire, cu siguranta porti 

lenjerie.
Cantecul se opri in acel moment, tacerea brusca amintindu-le 

ca existau spectatori in galerie.
-Sa cant o alta melodie, milord? se auzi vocea vesela a lui 

Beckwith de dincolo de balustrada aurita, asigurandu-i ca major- 
domul era inca nepasator la spectacolul care se desfa^ura pe rin
gul de dans al salii de bal.

Samantha fu cea care avu taria de a se desprinde din imbrati- 
jarea lui, fiind cea care striga:

-—  ------ 91 ta pdnd in zori -— -------
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-Nu, multumesc, Beckwith. Lordul Sheffield are nevoie de 
odihna. I?i va relua lectiile maine, de la ora doua fix.

Vocea nu ii suna mai putin aspru cand se intoarse spre Gabriel 
§i ii spuse:

-  Va multumesc pentru cina, milord!
Amuzat de transformarea ei inapoi in infirmiera lui severa, ii 

facu o plecaciune adanca:
-§i eu va multumesc, domni^oara Wickersham... pentru dans.
I§i inalta fruntea pentru a-i asculta pa^ii care se indepartau, 

intrebandu-se, nu pentru prima data, ce alte secrete ar fi putut 
ascunde infirmiera lui.

Beckwith se intoarse in sala servitorilor $i o gasi pe doamna 
Philpot stand singura in fata focului, delectandu-se cu o cea^ca de 
ceai fierbinte.

-  Cum a decurs seara? intreba ea.
-A$ spune ca a fost un succes rasunator. Exact ceea ce aveau 

amandoi nevoie. Dar noi nu am fost atat de discreti pe cat am 
sperat. Se pare ca domnigoara Wickersham ne-a auzit in salon, 
noaptea trecuta. Chicoti. A crezut ca noi doi aveam o intalnire 
romantica la miezul noptii.

- Inchipuie$te-ti asta!
Doamna Philpot i?i duse cea^ca la buze pentru a-?i masca 

propriul zambet.
Beckwith clatina din cap.
-Cui i-ar fi putut trece prin cap ca un batran majordom cu 

toane §i o vaduva a^ezata $i-ar putea face de cap in intuneric, 
ca doi copii orbiti de dragoste?

- Cine, intr-adevar?
Lasandu-$i cea^ca pe marginea §emineului, doamna Philpot 

incepu sa i î scoata acele din par, unul cate unul. Cand ^uvoaiele 
de matase neagra i se pravalira pe umeri, Beckwith se intinse ?i i?i 
trecu degetele prin ele .

-  §tii, intotdeauna ti-am iubit parul.
Ea ii prinse mana grasuta ?i i-o lipi de obraz.
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- Iar eu te-am iubit dintotdeauna pe tine. Cel putin de cand ai 
avut curajul de a numi o vaduva tanara §i singuratica „Lavinia“, in 
loc de „doamna Philpot".

-Iti dai seama ca asta s-a intamplat acum aproape douazeci 
de ani?

- Parca ar fi fost ieri. A^adar, ce melodii ai cantat pentru ei?
-Barbara Allen $i preferata ta, Vino la mine.
-  „Vino la mine ?i fii-mi iubita“, spuse ea, recitand din poemul 

nemuritor al lui Marlowe1.
- „§i vom dovedi toate placerile", termina el, ridicand-o in 

picioare.
Ea ii zambi, privindu-1 in sus, ochii ei stralucind ca ai unei 

copile.
-  Crezi ca stapanul ne-ar concedia daca ar $ti?
Beckwith clatina din cap inainte de a o saruta cu blandete.
-  Dupa ceea ce am vazut in seara asta, cred ca ne-ar invidia.

-------- — A tayana in zori-------- —

CapitoCuC 14

Draga mea Cecily, cum indraznefti sa sugerezi ca fami- 
lia mea te-ar considera nedemna de mine? Tu reprezinti luna 
fi stelele mele. Eu nu sunt nimic altceva decat o pulbere sub 
picioarele tale fine...

A doua zi dupa-amiaza, la ora doua fix, Samantha porni sa stra- 
bata foaierul, incaltata cu ghetele ei practice, cu o expresie atat de 
hotarata intiparita pe chip incat ceilalti servitori se invalma^ira 
pentru a se da la o parte din calea ei. Parul ii era pieptanat intr-un 
coc sobru la ceafa ?i buzele ii erau stranse de parca ar fi mancat o 
multime de lamai, in loc sa se parfumeze cu ele. Croiala neinspi- 
rata a rochiei ei de zi, de un cenu^iu-inchis, reu^ea sa ii ascunda

1 Versurile fac parte din poemul Pastorul indragostit catre iubita lui (The Passio
nate Shepherd to His Love), de Christopher Marlowe. Traducere de Lucian Blaga, 
Din lirica engleza, Bucure^ti, 1970. (n.tr.)
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orice urma a unei glezne delicate sau a vreunei curbe frumoase a 
corpului.

Se plimba prin salon in timp ce il a^tepta pe Gabriel, juponul ei 
demodat fo$nind ca $i cand ar fi fost imbibat cu apret. Dispozitia 
nu i se prea imbunatatise de cand i?i daduse seama ca toate in- 
cercarile ei de a parea respectabila erau irosite pe Gabriel. In ceea 
ce il privea, 1-ar fi putut a^tepta imbracata numai cu ciorapii $i 
cama^uta de matase. I$i facu vant cu mana, imaginatia ei perver
sa prezentandu-i un $ir ametitor de viziuni ale lucrurilor pe care
i le-ar fi putut face el daca a$a s-ar fi intamplat.

In sfar^it, i$i facu non^alant aparitia in salon, la ora doua ?i 
jumatate, rotindu-^i bastonul in fata intr-un arc de cerc, cat se 
putea de multumit. Sam ii tropaia la calcaie, tinand strans in bot 
o cizma ponosita.

Batand din picior, Samantha se uita la ceasul de pe marginea 
^emineului.

-  Presupun ca nu ai nici cea mai vaga idee despre cat de mult 
ai intarziat.

-  Deloc. Nu pot vedea ceasul, ii aminti el cu blandete.
-  Oh, exclama ea, lini^tindu-se pe moment. Atunci, cred ca am 

face mai bine sa incepem.
Abtinandu-se sa il atinga, il prinse de man^eta camajii §i il 

conduse pana la intrarea in labirintul ei improvizat.
El mormai.
-Nu iara^i mobila. Am facut-o deja de o suta de ori.
-  §i o vei mai face de inca o suta de ori, pana cand sa mergi cu 

ajutorul bastonului iti va intra in sange.
-A§ prefera sa-mi exersez pa^ii de dans, spuse el pe un ton 

mieros inconfundabil.
- De ce sa exersezi un talent la care deja excelezi? i-o intoarse 

Samantha, impingandu-1 u$or spre o canapea greoaie.
Cand Gabriel ajunse la sfar^itul labirintului, bombanind in 

barba ceva despre un Minotaur, bastonul lui se roti in gol.
Incruntandu-se, descrise cu bastonul un arc de cerc mai larg.
-Unde naiba a disparut secretarul? A§ fi putut jura ca era aici 

acum cateva zile.
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Drept raspuns, Samantha pa^i in fata lui ?i deschise o pereche 
de ferestre franceze inalte pana la tavan, eliberandu-i calea spre 
terasa. Latrand ascutit, Sam Iasa cizma §i trecu in fuga pe langa 
ei, zbughind-o ca un glont dupa vreun iepure imaginar. O adiere 
placuta, mirosind a liliac, patrunse in camera.

-  Din moment ce se pare ca ai reu^it sa cucere^ti atat salonul, 
cat $i sala de bal, ii explica ea, m-am gandit sa facem o plimbare pe 
domeniu in aceasta dupa-amiaza.

-  Nu, multumesc, raspunse el sec.
Uimita, ea intreba:
-  §i de ce nu? Ai spus ca te-ai plictisit de salon. A$ fi crezut ca 

de-abia vei a^tepta sa te bucuri de o noua distractie §i de putin 
aer curat.

-Am tot aerul de care am nevoie chiar aici, in casa.
Incurcata, Samantha i$i cobori privirea. El strangea bastonul 

de parca viata i-ar fi depins de acesta, cu incheieturile degete- 
lor albite de efort. Chipul lui expresiv era hotarat $i incordat, 
coltul stang al gurii strambandu-i-se in jos. Farmecul natural 
de seara trecuta ii disparuse cu totul, lasand in locul lui o mas- 
ca respingatoare.

In mod curios, ei i se taie rasuflarea pret de o clipa, cand realiza 
ca Gabriel nu era furios. Ii era teama. Gandindu-se la evenimen- 
tele trecute, realiza, de asemenea, ca nu il vazuse infruntand lu- 
mina soarelui nici macar o data de la sosirea ei la Fairchild Park.

Aplecandu-se, ii desprinse cu blandete bastonul din stransoare 
?i il sprijini de perete. I§i a^eza cu indrazneala mana pe antebratul 
lui nemi^cat.

-  Poate ca plamanii tai nu tanjesc dupa aer proaspat, milord, 
insa ai mei -  da. §i nu prea te poti a^tepta ca o lady sa se plimbe 
intr-o dupa-amiaza de primavara atat de incantatoare fara sa fie 
insotita de un gentilom.

Samantha $tia ca i?i asuma un rise, facand apel la o curtenie pe 
care el nu o mai stapanea. Dar, spre surprinderea ei, el i?i incolaci 
degetele peste ale ei fara tragere de inima ?i i$i inclina fruntea 
intr-o plecaciune batjocoritoare.

-Sa  nu se spuna vreodata ca Gabriel Fairchild i-ar putea re- 
fuza ceva unei lady. Facu un pas in fata, apoi inca unul. Razele

---- ---- - 91 tajpana in zori — ■------
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de soare ii scaldau chipul ca aurul topit. Cand pa?ira peste prag, el 
o opri. Ea se temu ca urma sa renunte, insa se parea ca se oprise 
numai pentru a trage adanc aer in piept. Samantha facu acela^i 
lucru, inspirand mirosul de pamant proaspat sapat §i parfumul 
imbatator al bobocilor rotunzi de glicina care se impleteau printre 
zabrelele unui gardulet din apropiere.

Cum Gabriel inchisese ochii, se simti tentata sa ii inchida §i ea 
pe ai ei, sa i$i concentreze in intregime simturile pe dezmierdarea 
brizei incalzite de soare §i pe trilurile prihorului care i§i mustra 
perechea in timp ce igi construiau impreuna un cuib intre ramuri- 
le unui mace? apropiat. Dar, daca ar fi facut-o, ar fi pierdut expre- 
sia de placere senzuala pura care ii lumina chipul lui Gabriel.

Insufletindu-se, il imboldi sa se mi^te, conducandu-1 spre o fa- 
?ie de paji^te de un verde ca de smarald, care cobora pana la un 
pavilion de piatra prabu^it, de la marginea unui crang rar. Fiecare 
detaliu al peisajului meticulos al parcului, de la pietrele de-abia 
crapate $i pana la paraiele §erpuitoare, fusese oranduit cu arta 
pentru a imita o salbaticie cople^itoare.

Cu degetele inca suprapuse u?or peste ale ei, Gabriel o urma 
fara greutate, ca^tigand incredere î gratie cu fiecare pas lung.

-Chiar nu ar trebui sa ne aventuram prea departe de casa. 
Daca ma vede cineva din sat? Nu a? vrea sa sperii copila^ii ?i sa ii 
fac sa dea fuga inapoi in paturile lor.

In ciuda tonului sau aspru, Samantha £tia ca acele vorbe fuse- 
sera rostite pe jumatate in gluma.

- Copiii se sperie numai de ceea ce nu cunosc, milord. Cu cat 
ramai retras mai mult timp la Fairchild Park, cu atat reputatia ta 
va deveni mai de temut.

-  Ei, cu siguranta nu am vrea sa creada ca sunt vreun fel de 
monstru hidos, care pande^te in intuneric, nu-i a?a?

Samantha se uita in sus la el, insa era imposibil de spus daca 
i î radea de ea sau de el insu$i. Poate ca ochii lui i^i pierdusera ve
derea, insa nu $i stralucirea jucau^a. Erau chiar $i mai uluitori in 
lumina soarelui, adancurile lor strabatute de raze aurii fiind la fel
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de senine $i de sclipitoare ca o mare linijtita. Briza calda ii ardea 
parul, dandu-i culoarea unei guinee1 proaspat batute.

-Chiar nu trebuie sa ramai un prizonier in propria ta casa 
cand ai aceste pamanturi minunate la dispozitie. Pun rama^ag ca 
odinioara erai foarte activ. Trebuie sa existe inca unele preocupari 
in aer liber de care sa te poti bucura.

-Ce-ai spune despre trasul cu arcul? intreba el cu sarcasm. 
Sam ie§i sarind din crang, obligandu-i sa mearga mai incet in timp 
ce se zbenguia printre picioarele lor. Sau ar mai fi vanatoarea. 
Cel putin nimeni nu m-ar putea invinui daca a§ confunda un 
catel cu o vulpe.

-Ar trebui sa-ti fie ru§ine, il dojeni ea. Sam ar putea foarte 
bine sa se transforme in salvatorul tau intr-o buna zi. Este destul 
de inteligent, sa ?tii.

Auzindu-^i numele, micutul collie se tranti in iarba §i se ra- 
suci pe spate, cu ochii jucandu-i in cap $i cu limba scoasa. Sa
mantha i$i ridica fustele ?i pa^i peste el, sperand ca insotitorul ei 
nu va observa.

Dar Gabriel parea preocupat de alte chestiuni.
-  Poate ca ai dreptate, domnijoara Wickersham.
Samantha i$i ridica privirea spre el, inmarmurita de capi-

tularea lui atat de u^oara $i simtindu-se stanjenita de expresia 
lui calculata.

-  Poate ca este o preocupare in aer liber de care m-a? putea bu
cura inca. Ceva ce ar putea regia conturile, ca sa spunem a§a.

Gabriel ca^tigase fiecare runda a jocului de-a baba-oarba.
Pur §i simplu nimeni nu il putea intrece. Nu numai ca il putea 

prinde $i pe cel mai agil dintre servitori inainte sa o zbugheasca 
departe de el, ci ii §i putea deosebi dupa ce le adulmeca numai 
putin parul sau hainele. Reflexele ii erau inca atat de bune incat 
putea, de asemenea, sa evite pe oricine ar fi purtat legatura la ochi, 
strecurandu-se printre degetele lor intinse cu o secunda inainte 
de a-1 prinde in stransoare.

1 Veche moneda englezeasca din aur, valorand astazi douazeci ji unu de jilingi 
(n.tr.)

---------- 91 ta yd nd in zori---------—
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La inceput, cand Samantha chemase personalul pentru a parti- 
cipa la jocul lor, fusesera $ocati sa i§i vada stapanul stand sprijinit 
intr-un cot pe coasta dealului scaldat de razele soarelui, cu parul 
desfacut din legatura de catifea §i cu un fir de iarba atarnandu-i 
dintre buze. Fusesera §i mai ?ocati cand infirmiera lui le explicase 
ce li se cerea. In timp ce ceilalti servitori se aliniau intr-o forma- 
tie teapana, ca ?i cand ar fi trebuit sa intampine vreun demnitar 
sosit in vizita, Beckwith igi „tatai“ $i i§i „hamai“ dezaprobarea, 
iar doamna Philpot declara ca nu mai luase parte niciodata la o 
asemenea manifestare dezonoranta.

Peter $i Phillip fusesera primii care ie^isera din formatie. In- 
cantati sa scape de indatoririle lor intr-o zi de primavara atat de 
frumoasa, gemenii se eschivasera de la subtilitatile jocului, prefe- 
rand sa se imbranceasca $i sa i î care pumni unul altuia cu mainile 
lor pistruiate, cu fiecare ocazie. Ori de cate ori reu^ise sa ii sara 
in spate fratelui sau care urla, Phillip ii aruncase pe furij priviri 
timide lui Elsie, pentru a se asigura ca tanara $i draguta servitoare 
se uita.

Sedu^i de adierea aromata §i de buna dispozitie a stapanului 
lor, §i ceilalti servitori i§i pierdusera, incet-incet, retinerea. Cand 
venise randul lui sa poarte legatura la ochi, Willie, subtirelul paz- 
nic scotian, sfar^ise prin a o urmari pe Meg, spalatoreasa, cu mai
nile noduroase incovoiate ca ni^te gheare. Tipand asemenea unei 
^colarite, Meg i$i ridicase fustele $i alergase, mai mult sarind, 
la vale, cu picioarele indesate mi$candu-i-se frenetic ?i cu Sam 
latrandu-i pe urme. Cand facuse cu viclenie un salt la stanga, in 
loc sa o apuce spre dreapta, Willie trecuse chiar pe langa ea, im- 
piedicandu-se in propriile picioare, rostogolindu-se pana la poa- 
lele dealului ?i pravalindu-se in parau.

-  Cum Willie nu a putut sa o prinda pe Meg, este iara§i randul 
stapanului! striga Hannah, batand din palme cu entuziasm.

In timp ce Meg il scotea din parau pe paznicul ud, care injura 
intruna, tragandu-1 de ureche, Beckwith il indruma inceti^or pe 
Gabriel spre varful dealului. Pana $i doamna Philpot incepuse sa 
se prinda in joe. Fara a fi rugata, facu un pas in fata ?i i§i invar- 
ti patronul repede, de trei ori, apoi se feri din calea lui in pa?i
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de dans, cu o gratie infocata, care ii facu cheile prinse in talie 
sa zornaie.

Cand Gabriel i§i recapata echilibrul, restul servitorilor incre- 
menira acolo unde se .aflau, pe dealul insorit. Nici unul dintre 
ei nu avea voie sa se mi^te nici macar un centimetru daca Gabriel 
nu se apropia suficient de mult pentru a-1 atinge. Numai atunci 
putea sa fuga. Samantha se a^ezase intentionat in afara cercu- 
lui lor, a§a cum facuse de fiecare data cand ii venise randul lui 
Gabriel. Era hotarata sa nu ii ofere nici o scuza pentru a-$i pune 
mainile pe ea.

Gabriel se intoarse incet, cu mainile in §oldurile inguste. Pana 
cand vantul nu ii ciufuli Samanthei parul, desprinzandu-i o §uvi- 
ta rebela din coc, ea nu i$i dadu seama ca facuse gre^eala de a se 
a$eza contra vantului fata de el. Narile lui frematara. Privirea lui 
se ingusta intr-un fel pe care ea il cuno^tea prea bine.

El se intoarse §i o porni direct spre ea, pa^ii lui mari $i auto- 
ritari maturand distanta dintre ei. Cand trecu pe langa Elsie §i 
Hannah fara sa incetineasca, servitoarele i§i acoperira gurile cu 
mana, straduindu-se sa i?i inabu^e chicotelile.

Picioarele Samanthei pareau sa fi prins radacini in pamant. 
Nu ar fi putut fugi nici daca Gabriel ar fi fost vreo fiara turbata, 
pornita sa o devoreze. Era foarte con^tienta de privirile atente ale 
celorlalti servitori, de picatura de transpiratie care i se prelingea 
printre sani, de felul in care sangele parea sa i se ingroage ca mie- 
rea prin vene.

Ca intotdeauna, Gabriel se opri la numai un pas distanta de a 
da peste ea. Cand mana lui ii atinse maneca, Peter $i Phillip bom- 
banira nemultumiti de lipsa ei de impotrivire. Era prea tarziu sa 
fuga. Tot ceea ce ii mai ramasese lui de facut era sa o numeasca 
$i runda urma sa se sfar^easca.

-Numele! Numele! incepura fetele sa cante.
Gabriel i?i ridica mana libera, cerandu-le sa taca. Ii recunoscu- 

se pe ceilalti servitori dupa nimic mai mult decat dupa un iz de 
fum de lemn sau de sapun de rufe. Insa era intru totul indreptatit 
sa i$i recunoasca prizonierul $i dupa atingere.

Cand coltul buzelor i se ridica intr-o jumatate de zambet lene?, 
Samantha ingheta pe loc, neputand impiedica inaintarea mainii
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lui. Era ca ?i cand toti ceilalti ar fi disparut, lasandu-i singuri pe 
acea coasta de deal racoroasa.

Ochii i se inchisera brusc cand degetele lui Gabriel ii mangaia- 
ra parul, apoi ii alunecara u$or pe fata. Ii pipai cu grija marginea 
ochelarilor, urmarindu-i fiecare linie curbata sau lina, ca ?i cand ar 
fi vrut sa ii memoreze trasaturile. In ciuda caldurii dupa-amiezii, 
atingerea lui ii dadu fiori delicioji, care ii facura pielea de gaina. 
Oare cum puteau fi mainile lui atat de aspre $i barbate^ti, $i to- 
tu§i atat de tandre totodata? In timp ce degetele lui ii dezmierdau 
buzele catifelate, groaza ei se topi, transformandu-se in altceva, 
ceva mult mai primejdios.

Se trezi ca i?i dorea sa se sprijine de el, sa i§i lase capul pe spa
te §i sa ii ofere un sacrificiu dulce, numai pentru a-i face pe plac. 
Se clatina, atat de pierduta in acel dor scandalos incat ii lua un 
moment sa i§i dea seama ca el incetase sa o mai atinga.

Ochii i se deschisera. De§i Gabriel i?i plecase fruntea, mi^carile 
inegale cu care pieptul i se ridica $i cobora o prevenira ca nici el nu 
ramasese indiferent la scurta lor apropiere.

-  Nu sunt prea sigur, striga el suficient de tare pentru a se auzi 
pe toata coasta dealului, dar, judecand dupa catifelarea pielii ?i 
dupa parfumul delicat, cred ca s-ar putea sa-1 fi prins... Se opri, 
sporind intentionat nerabdarea tuturor. Pe Warton, baiatul de 
la grajduri!

Servitorii izbucnira intr-un ras nestavilit. Unul dintre grajdari 
il batu pe umar pe tanarul Warton, care scuipa inciudat.

-  Numai doua $anse v-au mai ramas, milord, ii aminti Millie.
Gabriel i?i lovi buza de jos cu degetul aratator.
-  Pai, daca nu este Warton, vorbi el afectat, vocea imblanzin- 

du-i-se, atunci trebuie sa fie draga mea... indatoritoarea mea... 
devotata mea...

Cand i?i duse o mana la inima, obtinand noi chicoteli din par- 
tea servitoarelor, Samantha i$i tinu respiratia, intrebandu-se ce 
anume avea el de gand sa dezvaluie.

- ... domni^oara Wickersham!
Servitorii incepura sa aplaude calduros; Gabriel i$i roti un brat 

inspre Samantha, intr-o plecaciune plina de gratie.
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Ea zambi §i facu o reverenta in deradere, vorbind printre dintii 
incle^tati:

- Macar nu m-ai confundat cu unul dintre caii tai de inhamat 
la trasura.

-Nu fi absurda, $opti el. Coama ta este mult mai matasoasa.
Un Beckwith radiind de fericire il batu pe umar, apoi ii puse in 

mana o batista din panza.
-  Legatura pentru ochi, milord.
Gabriel se intoarse din nou spre Samantha, cu una dintre 

sprancene ridicata intr-un unghi diavolesc.
-Oh, nu, sa nu indrazne^ti! Ea se retrase pe masura ce el 

avansa spre ea rasucind legatura in cel mai amenintator mod cu 
putinta. M-am saturat de jocurile tale ridicole. De toate, adauga 
ea, jtiind ca accentuarea acelor cuvinte nu avea sa ii scape.

-  Ei, haide, acum, domni^oara Wickersham, o certa el. Nu ai 
obliga un orb sa te fugareasca, nu-i a§a?

-  Oh, chiar a$a?
In§facandu-$i fustele, Samantha o rupse la fuga peste deal, 

izbucnind intr-un ras ascutit cand auzi pa§ii lui Gabriel estom- 
pandu-se in urma ei.

Dispozitia din interiorul aglomeratei trasuri de ora§ a marchi- 
zului de Thornwood varia de la trista la sumbra. Numai Hono
ria, in varsta de japtesprezece ani, indraznea sa tradeze oarecare 
semne de speranta, inaltandu-se in scaun pentru a privi pe fe- 
reastra la gardurile vii pe langa care treceau in viteza, in timp 
ce vehiculul i§i urma drumul la vale, pe aleea larga ce ducea spre 
Fairchild Park.

Cele doua surori mai mari ale ei i?i exersau aerul de plictiseala 
sofisticata, atat de important la domni^oarele de o anumita var
sta, frumusete pozitie sociala. Eugenia, in varsta de optspre- 
zece ani, se bucura de comuniunea iubitoare pe care o avea cu o 
oglinda de mana pe care o scosese din saculetul ei de satin, in timp 
ce Valerie, in varsta de nouasprezece ani, sublinia fiecare hurdu- 
catura ?i zdruncinatura cu un oftat plin de suferinta. Valerie de- 
venise deosebit de nesuferita de cand se logodise cu fiul cel mai 
mic al unui duce, la sfar^itul sezonului de anul trecut. Indiferent
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de turnura pe care o lua conversatia, ea reu$ea sa inceapa fiecare 
propozitie cu: „Odata ce eu §i Anthony ne vom casatori..."

A^ezat fata in fata cu ele, tatal lor i$i ^tergea fruntea rumena 
cu o batista tivita cu dantela.

Observandu-i chipul imbujorat, sotia lui murmura:
-  E§ti sigur ca este o idee inteleapta, Teddy? Daca 1-am fi aver- 

tizat ca sosim...
-  Daca 1-am fi avertizat ca sosim, le-ar fi poruncit servitorilor 

sa ne intoarca de la u^a.
Pentru ca nu ii statea in obicei sa vorbeasca aspru cu sotia 

lui, Theodore Fairchild i§i indulci dojana intinzandu-se spre ea $i 
mangaindu-i u^or mana acoperita de manuka.

-  In ceea ce ma prive^te, aceasta ar fi fost o binecuvantare. Eu
genia i§i indeparta fara tragere de inima privirea de la imaginea 
ei reflectata in oglinda. Cel putin atunci nu ar mai fi avut $ansa sa 
tipe $i sa maraie la noi, de parca ar fi un lup turbat.

Valerie inclina din cap.
-  Daca s-ar fi luat dupa modul animalic in care s-a purtat in 

timpul ultimei noastre vizite, oricine ar fi crezut ca $i-a pierdut 
gi mintile odata cu vederea. Ce noroc ca eu §i Anthony nu ne-am 
casatorit inca! Pe legea mea, daca ar fi auzit cuvintele dezonoran- 
te pe care Gabriel a indraznit sa mi le adreseze...

-Voi doua ar trebui sa va ru^inati pentru ca vorbiti astfel des
pre fratele vostru!

Honoria i$i muta privirea de la fereastra pentru a se uita la ele, 
ochii ei caprui ca vinul de Xeres arzand de pasiune sub marginea 
incretita a bonetei.

Neobi^nuite sa primeasca o asemenea apostrofare aspra din 
partea surorii lor mai mici cu o fire foarte blanda, Valerie $i 
Eugenia schimbara o privire speriata.

Dupa ce trasura trecu de o pereche de porti decorate din fier 
§i incepu sa urce dealul abrupt care ducea la adapostul de carete, 
Honoria continua:

- Cine te-a scos din apa inghetata, Genie, cand ai cazut prin 
gheata in Lacul Tillman, chiar daca fusese^i prevenita ca era prea 
subtire pentru patinat? §i cine ti-a aparat onoarea, Val, cand acel 
baiat obraznic de la serbarea lui Lady Marbeth a pretins ca i-ai
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permis sa iti fure un sarut? Gabriel a fost cel mai bun frate mai 
mare pe care $i 1-ar fi putut dori o fata $i, totuji, iata-va pe voi 
doua, stand, luandu-1 in ras $i insultandu-1 ca o pereche de vaci 
nerecunoscatoare!

Valerie se intinse $i ii stranse mana Eugeniei, ochii ei de un 
verde deschis stralucindu-i din cauza lacrimilor.

- Nu este drept, Honoria. §i noua ne este la fel de dor de Gabri
el pe cat iti este §i tie. Insa acea bruta furioasa care ne-a ocarat $i 
ne-a blestemat ultima data cand am venit aici nu era fratele nos- 
tru. II vrem pe Gabriel al nostru inapoi!

- Hai, hai, fetelor, $opti tatal lor. Nu este nevoie sa inrautatiti o 
situatie $i a§a dificila certandu-va intre voi. In timp ce Honoria i î 
intorcea privirea posomorata spre fereastra, el incerca o umbra a 
zambetului lui voios. Poate ca atunci cand fratele vostru va vedea 
ce i-am adus, se va imbuna in privinta noastra.

-Dar tocmai asta este problema, rabufni Lady Thornwood. 
Dupa nepretuitii tai medici, nu va mai vedea nimic, nu-i a§a? Nici 
astazi niciodata. Chipul ei dolofan se increti, lacrimile brazdan- 
du-i pudra de fata. Lua batista pe care i-o oferise sotul ei $i i$i 
^terse ochii umezi. Poate ca Valerie ?i Eugenia au dreptate. Poate 
ca nu ar fi trebuit sa venim. Pur $i simplu nu ^tiu daca voi putea 
suporta sa imi vad flacaul drag incuiat in acea casa intunecata, ca 
un soi de animal.

-Mama? Honoria ^terse geamul patat al ferestrei trasurii, o 
nota intrebatoare imblanzindu-i vocea.

-Nu o deranja pe Mama chiar acum, i-o tranti Eugenia. 
Nu vezi ca este suparata?

Valerie scoase o fiola cu saruri de amoniu din saculetul ei de 
mana $i i-1 intinse mamei ei.

-Uite, Mama. Folose^te asta daca incepi sa simti ca se apropie 
o criza.

Lady Thornwood flutura din mana, refuzand-o, atentia ei fi- 
ind indreptata spre expresia naucita de pe chipul fiicei ei celei 
mai tinere.

-Ce este, Honoria? Arati de parca ai fi vazut o fantoma.
-  Poate ca am vazut. Cred ca ai face mai bine sa arunci o privire.

 --------   9i tayana in zori -—  ------—
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In timp ce Honoria deschidea fereastra, Lady Thornwood se 
urea pe genunchii sotului ei, calcandu-1 apasat pe degetele de la 
picioare cand i se alatura fiicei ei. Curiozitatea fiindu-le starnita, 
Valerie gi Eugenia se inghesuira in spatele lor.

Se parea ca o anumita distractie era in toi. Participants erau 
impra^tiati peste tot pe coasta manoasa a dealului ce strajuia co- 
nacul, rasul §i strigatele lor rasunand prin aer asemenea acordu- 
rilor unui cantec. Erau prea preocupati de veselia lor zgomotoasa 
pentru a mai observa trasura ce se apropia.

intinzandu-^i gatul pentru a zari ceva peste peretele de bone- 
te, marchizul ramase cu gura cascata.

-  Ce naiba fac servitorii de I$i pierd timpul cu asemenea pros- 
tii, cand se presupune ca ar trebui sa munceasca? Ce zi cred ei ca 
este -  Craciunul? Pe legea mea, ar trebui sa ii poruncesc lui Beck
with sa ii concedieze pe toti!

-  Mai intai va trebui sa-1 prinzi, sublinie Valerie, privind cum 
majordomul alerga pe coasta dealului, urmarind-o pe doamna 
Philpot, care tipa cat o tineau puterile.

Eugenia i$i acoperi gura cu o mana pentru a-$i inabu^i un chi- 
cotit scandalizat.

-Ia  uite, Val! Cine ar fi crezut ca batranul tap incruntat era in 
stare de a$a ceva?

Marchiza tocmai se intorcea pentru a-$i dojeni fiica deoarece 
folosea un limbaj atat de colorat, cand privirea ii cazu pe barbatul 
care i?i croia drum pe la marginile orgiei. Deveni atat de palida, 
incat se parea ca ar fi putut avea nevoie de acele saruri de amoniu 
pana la urma.

Cand se opri pe creasta dealului, profilul lui autoritar fiind in- 
cadrat de cerul ametitor de albastru, ea i^i duse o mana la inima, 
crezand, pret de o clipa plina de fericire, ca fiul ei se intorsese la 
ea. El statea inalt $i drept, cu umerii tragi in spate, cu parul de aur 
stralucind in razele soarelui.

insa apoi el se intoarse §i ea zari acea cicatrice crestata care
ii ruina infatigarea frumoasa -  amintirea necrutatoare a fap- 
tului ca acel Gabriel pe care il cunoscuse $i il iubise disparuse pen
tru totdeauna.

*
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Samantha §tia ca nu s-ar fi putut ascunde de Gabriel la ne- 
sfargit. Insa il putea implica intr-o urmarire plina de haz §i ast- 
fel proceda, alergand in cerc in spatele celorlalti servitori cand 
acegtia igi reluara jocul. Poate ca ii lipsea vederea, dar era la fel de 
sigur pe picioare ca o puma, §i tocmai de aceea o surprinse sa il 
vada impiedicandu-se de un smoc gros de iarba $i prabugindu-se 
ca un bolovan.

-Gabriel! striga ea, folosindu-i numele de botez fara sa i§i 
dea seama.

Ridicandu-ji fustele, se intoarse in goana la el. Se Iasa in ge- 
nunchi pe iarba, langa el, inchipuindu-^i deja ce putea fi mai rau. 
Daca i?i scrantise o glezna? Sau se lovise cu capul de o piatra?

Bantuita de amintirea trupului sau plin de sange prabugit pe 
podeaua dormitorului, ii lua capul in poala $i ii inlatura cu ginga- 
?ie parul de pe frunte.

- Gabriel, ma auzi? Egti bine?
-Acum, da.
Inainte ca Samantha sa poata reactiona la acea goapta ragugi- 

ta, el ii cuprinse talia cu bratele $i o rostogoli in iarba, facandu-i 
ochelarii sa ii atarne stramb pe nas.

Ea nu s-ar fi agteptat niciodata ca el sa fie atat de indraznet, 
sa o tranteasca la pamant chiar acolo, in fata servitorilor §i a lui 
Dumnezeu, ca $i cand el ar fi fost un pastor, iar ea o laptareasa 
dornica de a fi sedusa. Dar el chiar o trantise la pamant, picioarele 
lui incurcandu-se intre fustele ei cand amandoi izbucnira in ho- 
hote de ras nestavilit.

Urmatorul lucru de care deveni congtienta era ca statea intinsa 
pe spate, trupul puternic §i cald al lui Gabriel acoperindu-1 pe al 
ei. Stransoarea lui slabi; rasul lor se stinse u$or.

Prea tarziu, Samantha i?i dadu seama ca toti ceilalti amutisera, 
de asemenea.

I?i arunca privirea peste umarul lui Gabriel, clipind in spatele 
ochelarilor ei strambi. Un strain statea in picioare deasupra lor - 
un barbat solid, cu pieptul lat, care purta nigte ciorapi cu dungi 
aurii §i verzi $i o pereche de pantaloni lungi pana la genunchi, 
destul de demodati. Parul lui blond incaruntit era u$or pudrat, 
varsta acestuia devenind astfel greu de stabilit. Mangete croite

----------A tayana in zori ---------
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dintr-o rafinata dantela valenciana ii inconjurau incheieturile 
groase. Cand ii intinse o mana, enormul inel cu sigiliu din rubin 
care ii impodobea degetul mijlociu sclipi ca o picatura de sange 
proaspat in lumina soarelui.

-  M-m-milord, se balbai Beckwith. Legatura ii atarna piezi? 
peste un ochi, facandu-1 sa arate ca un pirat rotofei £i asudat. 
Nu am primit nici o veste. Nu va a^teptam.

- Macar atata lucru este evident, i-o tranti barbatul pe un ton 
poruncitor, pe care Samantha il recunoscu numaidecat.

De-abia atunci i?i dadu seama ca se holba la figura aspra a lui 
Theodore Fairchild, marchizul de Thornwood, tatal lui Gabriel - 
£i patronul ei.

----------------------------- ---- T ’eresa (Medeiros - ---------------------------- —

CapitoCuC IS

Draga mea Cecily, te pot asigura ca familia mea te va adora
la fel de mult ca fi mine...

Ignorand mana intinsa a marchizului, Samantha il impinse 
pe Gabriel de pe ea $i se ridica anevoie. Gabriel nu pierdu nici el 
timpul ?i se ridica, la randul lui, cu tinuta rigida ?i expresia rezer- 
vata. Restul servitorilor stateau in jurul lor, in grupuri ruminate, 
aratand de parca ar fi preferat sa goleasca oale de noapte sau sa 
curete grajdurile.

Indreptandu-gi ochelarii, Samantha facu o reverenta adanca.
-  Sunt incantata sa va cunosc, milord. Sunt Samantha Wicker

sham, infirmiera fiului dumneavoastra.
-  Cu siguranta inteleg de ce a facut un progres atat de insem- 

nat de la ultima noastra vizita.
Chiar daca tonul ii era artagos, ea ar fi putut jura ca zarise o 

licarire de amuzament in ochii marchizului.
Nu putea decat sa igi imagineze ce infatigare scandaloasa tre

buia sa fi afi^at. Cu fusta mototolita $i patata de iarba, cu obra- 
jii imbujorati $i cu parul ciufulit revarsandu-i-se din coc pana
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la jumatatea spatelui, probabil ca arata mai mult ca femeia ugoara 
a satului decat ca o femeie respectabila, angajata sa aiba grija de 
fiul cuiva.

Patru femei superb invegmantate se inghesuiau una in cealal- 
ta pe coasta dealului, in spatele marchizului, avand fiecare bucla 
la locul ei sub bonetele lor sofisticate, fiecare fald, panglica §i 
mangeta dantelata fund apretate pana la perfectiune. Samantha 
simti cum i se strangeau buzele. Cunogtea prea bine femeile de 
genul lor.

Cu toate ca o faceau sa se simta gi mai mult ca o femeie de mo- 
ravuri ugoare, i$i inalta barbia, refuzand sa se umileasca in fata 
lor. Daca membrii familiei lui Gabriel nu ar fi renuntat la respon- 
sabilitatea pe care o aveau fata de el, nu ar fi fost necesar sa o 
angajeze pe ea. §i daca tatal lui ar fi concediat-o atunci, nu ar mai 
fi avut cine sa il ingrijeasca.

- S-ar putea sa considerati metodele mele de tratament destul 
de neconventionale, Lord Thornwood, spuse ea. Insa cred ca por- 
tiile copioase de soare gi aer curat au puterea de a imbunatati atat 
starea trupului, cat §i dispozitia.

- Numai Cerul §tie cata nevoie am de imbunatatiri in ambele 
privinte, mormai Gabriel.

Cand marchizul se intoarse spre fiul sau, aroganta paru sa i se 
topeasca. Nu reu?i insa sa il priveasca pe Gabriel direct in fata.

-Salutare, flacaule! Ma bucur sa vad ca arati atat de bine.
-Tata, raspunse Gabriel sec. A$ vrea sa pot spune acelagi 

lucru.
Una dintre femei veni inspre ei, alunecand pe iarba, cu juponul 

de matase fognind. Cu toate ca tenul ei era la fel de palid $i delicat 
ca o dantela antica, varsta o vaduvise de foarte putin din frumu- 
setea ei robusta.

Gabriel incremeni, chipul lui transformandu-se intr-o masca 
prudenta, in timp ce ea se ridica pe varfuri $i ii darui un sarut pe 
obrazul nemarcat de cicatrice.

- Sper din tot sufletul ca ne vei ierta pentru ca am dat buzna 
peste tine a$a. A fost o zi minunata -  numai buna pentru un drum 
lung la tara.

I
-------- — A ta pdnd in zori--- ------
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-  Nu te prosti, mama! Cum m-a§ putea agtepta sa nu iti inde- 
plinegti datoria cregtineasca? Poate ca pe drumul de intoarcere 
spre casa te vei opri la orfelinat sau la azilul pentru saraci gi ii vei 
binedispune $i pe alti nefericiti.

De$i Samantha tresari, mama lui Gabriel doar ofta, ca gi cum 
s-ar fi agteptat la primirea lui incrancenata.

-Haideti, fetelor, striga ea, indoindu-gi un deget inmanu^at 
in directia fiicelor ei, intampinati-1 cum se cuvine pe fratele vos- 
tru, va rog!

Cele doua fete inalte §i subtiri, cu parul blond, ramasera 
in urma, de parca s-ar fi temut ca Gabriel le-ar fi putut mu?ca, 
dar bruneta scunda $i voinica se napusti sa i$i incolaceasca brate
le in jurul gatului lui, aproape dezechilibrandu-1.

-  Oh, Gabe, nu am mai putut suporta sa petrec nici macar un 
moment departe de tine! Ce dor mi-a fost de tine!

Aratand primul semn de imblanzire, el o batu stingher 
pe umar.

-  Hei, tu de colo, Faramita! Sau ar trebui sa te numesc Lady 
Honoria? Daca nu cumva porti tocurile Valeriei, cred ca te-ai mai 
inaltat cu cinci centimetri de la ultima ta vizita.

-Ai crede daca ti-a? spune ca urmeaza sa fiu prezentata la 
Curte in doua saptamani? Nu am uitat ce mi-ai promis, sa §tii.

Trecandu-?i bratul pe sub al lui Gabriel de parca i-ar fi fost 
teama ca el avea sa o ia la sanatoasa, igi intoarse ranjetul spre 
Samantha. Unul dintre dintii ei din fata era putin stramb, ceea ce 
ii sporea farmecul nemaipomenit.

-  Inca de cand eram numai o fetita de-o gchioapa, fratele meu 
mi-a tot promis ca va dansa primul dans cu mine la balul meu de 
prezentare.

-  Ce galant din partea lui, spuse Samantha meet, observand 
spasmul scurt de durere care ii traversase chipul lui Gabriel.

Marchizul lgi drese vocea.
-Nu ii retine toata atentia fratelui,tau, Honoria. Ai uitat ca 

avem o surpriza pentru el?
In timp ce Honoria se desprindea fara tragere de inima de 

Gabriel $i se alatura din nou surorilor ei, tatal lor se intoarse §i le 
facu un semn valetilor imbracati in livrele care conduceau trasura
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de ora? impunatoare oprita pe alee. Ace^tia sarira de pe bancheta 
lor $i incepura sa desfaca franghiile de pe ceva mare $i invelit in 
panze care era legat dedesubtul trasurii.

Pe cand cei doi i$i carau povara apasatoare la deal, luptandu-se 
cu greutatea acesteia, tatal lui Gabriel i?i freca mainile cu nerab- 
dare. Cand valetii lasara acel lucru pe iarba, in fata lui Gabriel, 
Samantha era la fel de curioasa ca $i restul servitorilor.

-  Din clipa in care eu $i mama ta am pus ochii pe el, am §tiut ca 
este exact lucrul de care ai nevoie.

Ranjind spre sotia lui, marchizul pa§i inainte $i smulse panzele 
cu un gest maiestuos.

Samantha i$i ingusta privirea, chinuindu-se sa se concentreze 
pe obiectul necunoscut. Cand reugi, in sfargit, aproape ca i§i dori 
sa nu o fi facut.

-  Ce este? o auzi pe Elsie $optindu-i lui Phillip. Vreun instru
ment de tortura?

Doamna Philpot privi in zare, in timp ce Beckwith se apropie 
mai mult de ea, devenind brusc interesat de varful pantofilor lui.

Avertizat de tacerea stanjenitoare a servitorilor lui, Gabriel 
rabufni:

-  Ei bine, ce dracului este?
Cum nimeni nu ii raspunse, se Iasa intr-un genunchi gi incepu 

sa i§i treaca mainile peste acel lucru. Cand degetele lui cercetatoa- 
re trasara contururile unei roti de fier, intelegerea i se agternu, 
incetul cu incetul, pe chip.

Se indrepta, migcarea fiindu-i nefiresc de rigida.
-  Un scaun de invalid. Mi-ati adus un scaun de invalid.
Vocea lui era suficient de joasa §i de periculoasa incat Saman

thei sa i se zburleasca parul pe ceafa.
Tatal lui era inca in culmea incantarii.
-  Al naibii de inteligent, nu-i a$a? Astfel nu va mai trebui sa iti 

faci griji ca te-ai putea impiedica ori te-ai putea lovi de lucruri. Tot 
ce ai de facut este sa te urci in el, sa iti arunci o patura in poala $i 
cineva te poate impinge oriunde ai dori sa mergi. Cineva ca Beck
with sau ca scumpa ta domni^oara Wickersham aici de fata!

— --------91 tapdnd in zori ----------

161



—  T ’eresa ‘Medeiros ~~

Samantha se incorda, a^teptand explozia inevitabila. Insa cand 
Gabriel vorbi, in final, tonul lui atent controlat suna mai incarcat 
de reproguri decat orice tipat.

-  Poate ca ti-a scapat din vedere, tata, dar inca mai am doua 
picioare perfect sanatoase. §i acum, daca ma vei scuza, cred ca ma 
voi folosi de ele.

Schitand o plecaciune scurta, se intoarse pe calcaie gi porni cu 
mandrie in directia opusa casei. De?i nu avea nici macar bastonul 
care sa il ajute, Samantha nu i$i putea permite sa il umileasca ?i 
mai mult $i sa il urmeze sau sa ii porunceasca unuia dintre servi
tori sa o faca. Nici chiar Sam nu indrazni sa se ia dupa el. Micul 
collie se tranti pe jos langa Samantha, privirea lui posomorata ur- 
marindu-1 pe Gabriel cum se facea nevazut in padure.

Dupa cum o avertizase Beckwith, erau unele carari pe care un 
barbat trebuia sa le strabata singur.

Samantha se ageza in micul salon pentru micul dejun unde 
Beckwith o interogase pentru prima data, ascultand cum ceasul 
francez aurit de pe marginea gemineului numara minutele care se 
scurgeau din viata ei. Disparitia lui Gabriel nu ii daduse de ales 
decat sa faca pe gazda de ocazie a familiei lui. Se scuzase numai 
cat sa i$i refaca pieptanatura $i sa imbrace o rochie curata -  un 
model sumbru, croit din matase de un cafeniu-inchis, fara nici 
urma de volan sau podoaba care sa ii indulceasca liniile sobre.

Marchiza lua loc chiar pe marginea unui fotoliu, cu buzele 
stranse dezaprobator gi cu mainile acoperite de manugi impre- 
unate in poala, iar marchizul se cufunda intr-un alt fotoliu, pan- 
tecul lui incapator intinzandu-i nasturii vestei pestrite. Valerie ?i 
Eugenia se inghesuira una langa cealalta pe o canapea greceasca, 
aratand atat de triste incat Samanthei aproape i se facu mila de 
ele. Honoria se cocota pe un divan, la picioarele lor, strangandu-^i 
genunchii la piept ?i parand a avea mai degraba gapte ani decat 
§aptesprezece. Scaunul greoi de invalid zacea intr-un colt, umbra 
lui sinistra invinuindu-i pe toti.

Pe cand lumina aurie palea inceti^or, nimic in afara de cate un 
oftat intamplator sau de clinchetul infundat al unei cesti de ceai 
nu intrerupea lini^tea dureroasa.
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Samantha i$i duse ceagca la buze, strambandu-se cand i$i dadu 
seama ca, de ceva vreme, ceaiul se racise. I§i cobori ceagca ?i vazu 
ca mama lui Gabriel se holba fati? la ea.

-Ce fel de infirmiera sunteti dumneavoastra, domnigoara 
Wickersham? Nu-mi vine sa cred ca 1-ati lasat sa hoinareasca a$a, 
fara ca macar sa trimiteti un servitor care sa ii poarte de grija. 
Daca a cazut in vreo rapa $i §i-a frant gatul?

Samantha Iasa cea§ca pe farfurioara, incercand sa pretinda ca 
femeia nu dadea glas propriilor ei temeri.

-Va pot asigura ca nu aveti nici un motiv de ingrijorare, mila
dy. Fiul dumneavoastra este mult mai capabil decat va imaginati.

-  Dar au trecut aproape trei ore. De ce nu s-a intors?
-  Pentru ca noi suntem inca aici.
Auzind conduzia posaca a sotului ei, marchiza i§i intoarse 

privirea asupra lui. El se cufunda mai mult in scaun.
-Atunci, de ce nu putem pleca acasa? intrebara aproape la 

unison Valerie gi Eugenia. Oh, te rog, Papa, il implora Valerie. 
Suntem atat de plictisite!

Eugenia i?i infagura batista din dantela intr-o minge, luan- 
du-gi o expresie plina de speranta.

-  Val are dreptate, Mama. Daca Gabriel nu ne vrea aici, atunci 
de ce nu ii respectam dorintele §i nu plecam? Domnigoara 
Wickersham va fi tot aici pentru a avea grija de el.

-  Nu-mi dau seama de ce are nevoie de o infirmiera, rabufni 
Honoria, aruncandu-i Samanthei o privire prin care i$i cerea ier- 
tare. Ati putea sa ma lasati pe mine aici, iar eu a? putea avea grija 
de el!

- §i cum ramane cu prezentarea ta la Curte? ii aminti tatal ei 
cu blandete. §i cu balul tau de prezentare?

Honoria i?i pleca fruntea, lasand o cascada de bucle moi, 
gatene, sa ii incadreze profilul ganditor. Poate ca ii era mai devo- 
tata fratelui ei decat surorile sale, insa nu avea decat gaptespre- 
zece ani.

-  Gabriel are mai multa nevoie de mine decat am eu nevoie de 
orice bal de prezentare stupid.

-Nu ma indoiesc ca ai avea foarte mare grija de fratele tau, 
spuse Samantha, alegandu-^i cu atentie cuvintele, dar sunt sigura
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ca ar fi mult mai multumit sa ?tie ca ti-ai facut debutul gi ca ai 
avut §ansa de a-ti gasi un sot care sa te adore la fel de mult ca el.

In timp ce Honoria ii daruia o privire recunoscatoare, mama 
lui Gabriel se ridica §i se indrepta spre fereastra franceza care 
fusese lasata intredeschisa pentru a invita briza racoroasa in sa
lonul aglomerat.

Statu §i privi in amurgul care devenea tot mai intunecat, 
cu ochii bantuiti de umbre.

-N u §tiu cum poate suporta sa traiasca a?a. Cateodata cred ca 
ar fi fost o binecuvantare daca, pur $i simplu, ar fi...

-  Clarissa! tuna marchizul, ridicandu-se §i aruncandu-§i bas
tonul pe podea.

Lady Thornwood se rasuci in loc, o nota isterica ascutin- 
du-i vocea.

-Oh, de ce sa nu o spunem Theodore? Toti gandim acelagi 
lucru, nu-i a$a, ori de cate ori ne uitam la el?

Samantha se ridica in picioare.
-  Ce anume ganditi?
Mama lui Gabriel se intoarse pentru a o infrunta, cu o expre- 

sie cumplita.
-Ca ar fi fost o binecuvantare daca fiul meu ar fi murit pe 

puntea acelei corabii. 0  binecuvantare pentru viata lui, daca s-ar 
fi incheiat frumos $i repede. Atunci nu ar mai fi trebuit sa sufe- 
re neincetat. Nu ar mai fi trebuit sa traiasca a$a -  pe jumatate, 
nenorocit, ca o jumatate de barbat!

-  §i cat de convenabil ar fi fost pentru dumneavoastra! Un zam- 
bet amar se ivi pe buzele Samanthei. La urma urmei, fiul dumnea
voastra ar fi murit ca un erou. In loc sa fiti obligata sa infruntati 
un strain ursuz in aceasta frumoasa dupa-amiaza de primavara, 
ati fi putut sa veniti pana aici pentru a depune flori pe morman- 
tul lui. Ati fi putut sa plangeti cu totii foarte frumos, sa ii jeliti 
pierderea tragica gi totugi sa puneti capat doliului la timp pentru 
primul bal al sezonului. Spuneti-mi, Lady Thornwood -  suferinta 
lui Gabriel doriti sa se sfarjeasca? Sau a dumneavoastra?

Marchiza pali de parca Samantha ar fi palmuit-o.
-Cum indrazne^ti sa imi vorbegti astfel, tu, creatura 

ingamfata?
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Samantha refuza sa se lase intimidata.
-  De-abia puteti suporta sa il priviti in fata, nu-i aga? Pentru ca 

nu mai este baiatul de aur pe care il adorati. Nu poate juca rolul fi- 
ului perfect pentru inima dumneavoastra de mama iubitoare. A$a 
ca sunteti gata sa trageti cortina peste capul lui. De ce credeti ca 
nu este aici acum? Igi plimba privirea acuzatoare in jurul camerei 
inainte de a gi-o intoarce asupra mamei lui Gabriel. Pentru ca ?tie 
prea bine ceea ce ganditi cu totii de fiecare data cand va uitati la el. 
Poate ca fiul dumneavoastra este orb, milady, dar nu este prost.

Pe cand Samantha statea acolo, cu pumnii stran§i §i tre- 
muratori, realiza, incetul cu incetul, ca Valerie ?i Eugenia o 
priveau cu gura cascata de groaza. Buza de jos a Honoriei in- 
cepuse sa tremure, ca gi cum ar fi fost gata-gata sa izbucneasca 
in lacrimi.

Ruginea o cople?i pe Samantha. Chiar gi a§a, nu i§i putea 
regreta cuvintele, ci numai pierderea pe care acestea aveau sa 
i-o aduca.

Se intoarse spre marchiz, inaltandu-§i barbia pentru a-i intalni 
privirea in mod deschis.

-  Iertati-mi impertinenta, milord! Imi voi strange lucrurile ?i 
voi fi pregatita de plecare pana dimineata.

Cand o porni spre u?a, marchizul se ridica pentru a-i tine 
calea, sprancenele lui stufoase fiind unite intr-o linie severa.

-Ia agteapta numai un minut, fetito! Ca doar nu te-am conce- 
diat inca.

Samantha i§i pleca fruntea, agteptand ca el sa o puna la lo
cul ei, a?a cum merita, pentru ca vorbise atat de nerespectuos cu 
sotia lui.

- Nici nu o voi face, continua el. Judecand dupa etalarea im- 
presionanta de temperament la care tocmai am fost martor, 
s-ar putea ca tu sa fii exact ceea ce are nevoie acel fiu incapatanat 
al meu.

Recuperandu-§i bastonul, trecu pe langa Samantha ?i se in- 
drepta spre u§a, lasand-o muta de uimire.

-Veniti, Clarissa, fetelor! Mergem acasa.
Lady Thornwood suspina adanc.

- — ------------------------- 91 taydnd in zori--------- ---
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- Doar nu te agtepti sa plec, pur $i simplu, §i sa il las pe Gabri
el singur-singurel aici. Ii arunca Samanthei o privire veninoasa. 
Cu ea.

~ Fetele au dreptate. Nu se va intoarce atat timp cat noi sun
tem aici. Buzele marchizului se arcuira intr-un zambet stramb, 
amintindu-i Samanthei atat de mult de Gabriel incat inima i se 
opri in piept. §i pot afirma cu sinceritate ca nu il condamn pe fla- 
cau. Cine i§i doregte ca un stol de vulturi sa ii dea tarcoale cand se 
lupta pentru viata lui? Veniti, fetelor! Daca ne grabim, s-ar putea 
sa fim in paturile noastre inainte de miezul noptii.

Valerie §>i Eugenia se intrecura sa i$i asculte tatal, ingfacan- 
du-§i saculetii de mana, evantaiele, galurile $i bonetele in timp 
ce plecau. Aruncandu-i Samanthei o ultima privire incarcata de 
vapai prin care o avertiza ca nu avea sa-i uite -  sau sa-i ierte - 
obraznicia, marchiza aluneca pe langa ea, pieptul generos al aces- 
teia ie^ind in evidenta asemeni prorei unei nave de lupta. Honoria 
govai in prag atat cat sa ii faca Samanthei un semn scurt, melan- 
colic, de ramas-bun.

Pe cand rotile trasurii lor de ora§ se indepartau troncanind la 
vale, pe alee, Samantha ramase complet singura, numai scaunul 
de invalid tinandu-i companie. Se holba la acel lucru odios, dorin- 
du-gi nimic altceva decat sa smulga cu mainile ei umplutura din 
pernele de par de cal.

In schimb, aprinse o lampa Argand $i o ageza pe masa de langa 
fereastra. Statea acolo de cateva minute, privirea ei tulburata cer- 
cetand umbrele, cand i?i dadu seama de ceea ce facuse. Nu avea 
cum sa se bazeze pe stralucirea lampii pentru a-1 ajuta pe Gabriel 
sa-$i gaseasca drumul spre casa.

Poate ca mama lui avea dreptate. Poate ca trebuia sa trimi- 
ta pe cineva afara sa il caute. Insa nu prea parea corect sa tri- 
mita servitorii afara pentru a-1 tari in casa de parca ar fi fost un 
copil recalcitrant, care fugise dupa ce se suparase din nimic.

Daca nu voia sa fie gasit? Daca se saturase pana peste cap de 
toti cei care incercau sa i§i impuna agteptarile asupra sa? Membrii 
familiei lui lamurisera faptul ca nu ?i-l doreau decat pe Gabriel al 
lor inapoi -  pe barbatul care trecuse prin viata cu o incredere de 
nezdruncinat, cucerind cu farmecul lui orice inima intalnea.
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In ciuda discursului ei inflacarat, era ea oare cu adevarat mai 
buna decat ei? Venise in acel loc crezand ca nu i?i dorea decat sa il 
ajute. Insa incepuse sa igi puna la indoiala propriile motive, sa se 
intrebe daca nu cumva devotamentul ei altruist ascundea o inima 
foarte egoista.

Samantha i$i cobori privirea la flacara lampii. Lumina palpai- 
toare pe care o impragtia nu ar fi putut sa il conduca pe Gabriel 
spre casa. Dar ea ar fi putut.

Ridicand lampa, se strecura prin fereastra franceza, in noapte.

Samantha o porni inspre padure, din moment ce acolo dis- 
paruse Gabriel. Lampa, care paruse atat de stralucitoare in casa, 
arunca o licarire palida in jurul ei, luminand de-abia cat sa tina 
umbrele la distanta. Flacara ei se dovedea a fi prea slaba pentru 
intunecimea de catifea a noptii fara luna, pentru increngatura de 
ramuri de deasupra capului ei cand patrunse in padure. Nu i$i pu
tea inchipui cum trebuia sa fie sa traiegti intr-un asemenea intu- 
neric noapte gi zi.

Pe masura ce bolta de ramuri se ingroga, acoperind orice pata 
de cer, ea i§i incetini pagii. Noaptea transformase domeniul Fair
child Park, dintr-un peisaj elaborat cu mare arta, intr-o salbaticie 
de nepatruns, unde pericolele $i spaimele pandeau de peste tot. 
Alese sa i§i continue drumul sarind peste trunchiul unui arbore 
cazut, tulburata de fognetele misterioase gi de tipetele stranii ale 
nevazutelor creaturi ale noptii. Incepea sa tanjeasca dupa trupul 
mare gi puternic al lui Gabriel in mai multe sensuri decat unul.

- Gabriel? il striga ea incet, nedorindu-^i sa ri§te ca servitorii 
din casa sa o auda.

Singurul raspuns pe care il primi fu un fognet mai puternic 
dintr-un tufig, venind de undeva din spatele ei.

Samantha se opri. La fel ?i fo^netul. Ea facu un pas govaielnic, 
apoi inca unul. Fognetul reincepu.

Sperand §i rugandu-se sa nu fi fost decat juponul ei apretat, il 
ridica de la pamant $i mai facu un pas. Fognetul deveni $i mai pu
ternic. Ea se opri din nou, degetele intepenindu-i ca ni$te gheare 
inghetate pe manerul lampii. Fognetul inceta, numai pentru a fi 
inlocuit de o gafaiala salbatica, atat de aproape incat Samantha
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putea sa jure ca simtise rasuflarea fierbinte a unui pradator invi- 
zibil pe ceafa.

Nu incapea nici o indoiala. Cineva... sau ceva... o urmarea.
Adunandu-^i tot curajul, se intoarse in loc, rotind lampa 

in fata.
-Arata-te!
O pereche de ochi caprui §i umezi se ivi din umbre, urmata de 

un corp tremurator §i de o coada care se agita in vant.
-  Sam! respira ugurata Samantha, cazand in genunchi. Sa-ti fie 

rugine, caine rau! In ciuda mustrarii, lua catelul in brate, leganan- 
du-1 langa inima care ii batea gata sa-i sara din piept. Nu ar trebui 
sa te cert, nu-i a?a? Se ridica, dezmierdandu-i urechile matasoase. 
Banuiesc ca ?i tu nu vrei decat sa il gasegti.

Pe masura ce se aventura mai adanc in padure, strigand nu
mele lui Gabriel din ce in ce mai des, se agata de micutul collie, 
nedorind sa renunte la caldura lui linigtitoare. Mergea de foarte 
mult timp cand realiza ca nu avea cum sa se intoarca pe urme- 
le propriilor pagi. Incepuse sa creada ca Gabriel probabil o sa se 
vada nevoit sa trimita servitorii afara pentru a o cauta cand
o cladire enorma se intrezari prin intuneric. Jumatate din lemn 
§i jumatate din piatra, parea sa fie un fel de gopron sau grajd, de 
mult parasit ?i de mult uitat.

Poate ca era un loc pe care Gabriel il descoperise cand colinda 
acele paduri, in copilarie. Un loc unde ar fi putut sa caute adapost, 
daca ar fi dat peste el.

Tinand inca strans atat lampa, cat §i cainele, Samantha impin- 
se cu cotul u?a care atarna numai in jumatate dintre balamale, 
tresarind la scartaitul ascutit al acesteia.

Ridica lampa, trasand un cerc de lumina palida peste grinzi 
stravechi din stejar, gramezi rasturnate de fan, capestre putrezite 
§i zabale ruginite prinse in cuie din lemn crapat.

Nemaiputandu-i ignora zvarcolirea, Samantha il Iasa jos pe 
Sam, astfel incat sa poata alerga prin jur ?i sa adulmece tot ceea ce 
ii ie§ea in cale. Se parea ca, in afara de goarecii care mi§unau prin 
fan, nu mai exista alta vietuitoare in adapost.

-Gabriel? striga ea, prea putin dornica de a tulbura linigtea 
nefireasca. E?ti aici?
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Inainta mai mult in intuneric. Aproape de mijlocul grajdului, o 
scara prapadita de lemn disparea in bezna de deasupra.

Samantha ofta. Nu avea nici cea mai mica dorinta de a risca 
sa-gi rupa gatul in timp ce explora un pod putrezit, insa nu avea 
nici un rost sa fi ajuns atat de departe §i sa nu cerceteze orice po- 
sibilitate. Probabil Gabriel nu se afla acolo atunci, dar poate ca ar 
fi descoperit vreun semn ca fusese mai devreme.

Infa§urandu-§i fustele lungi pe brat §i tinand cu grija lampa 
intr-o mana, i$i incepu urcu?ul lung $i anevoios pe scara. Umbre 
amenintatoare dansau inaintea ei, acoperind licarirea palpaitoare 
a lampii. Cand ajunse, in sfargit, in varf §i se ridica pe scandurile 
prafuite, rasufla ugurata.

Podul parea sa fie la fel de pustiu ca §i restul grajdului. Nu exis- 
ta nici un semn ca ?i-ar fi facut cineva adapost acolo in ultimii 
douazeci de ani. Se putea vedea cerul noptii prin conturul patrat 
al trapei deschise in acoperig, fara luna, dar nu intru totul lipsit 
de lumina. Stralucirea laptoasa a stelelor ii brazda bolta de culoa- 
rea cernelii.

Samantha se intoarse, ingustandu-gi privirea pentru a scruta 
umbrele de sub grinzi. Oare imaginatia ii juca feste sau observa- 
se o oarecare mi^care? Daca Gabriel cautase sa se adaposteasca 
acolo, pana la urma? Daca se ranise cumva $i nu putea raspunde 
chemarii ei? Pagi mai departe in pod, cutremurandu-se cand un 
val gros de panze de paianjen ii mangaie varful capului.

- Este cineva aici? §opti ea, rotind lampa in fata.
Umbrele prinsera viata. Samantha pa$i inapoi, impiedican- 

du-se, inconjurata de vartejul frenetic al unor aripi de liliac ?i al 
unor tipete ascutite. Cand liliecii speriati i?i parasira culcugul §i 
ta?nira spre trapa deschisa din acoperig, ea i?i ridica instinctiv 
bratele pentru a-gi apara parul §i ochii de aripile lor periculoase.

Lampa ii scapa din mana ?i zbura dincolo de marginea podului, 
cazand pe podeaua murdara de dedesubt, intr-o explozie de sticla. 
Ultimul liliac disparu in noapte. Imboldita de scheunatul speriat 
al lui Sam ?i de duhoarea acra a gazului de lampa care ardea moc- 
nit, Samantha apuca scara, gandindu-se numai sa stinga valvataia 
inainte ca aceasta sa aprinda fanul §i sa inghita intregul grajd.
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Ajunsese la o treime din cobora? cand piciorul ii trecu printr-o 
stinghie putrezita, zdruncinandu-i atat echilibrul, cat §i scara. 
Se balansa la limita hazardului pentru ceea ce ei i se paru o eter- 
nitate, trecand de la disperare la speranta, apoi se trezi in aer, 
cazand ca plumbul, cu spatele, de pe scara,

I$i auzi capul lovind podeaua cu un zgomot surd, il auzi pe Sam 
scancind in timp ce o lingea pe obraz ?i ii inghiontea urechea cu 
nasul lui rece ?i umed, auzi paraitul infometat al flacarilor care 
incepusera sa aprinda fanul.

-  Gabriel? murmura ea, vazandu-1 cum i$i cobora privirea spre 
ea §i ii zambea, scaldat de razele soarelui, in clipa dinainte ca pro
pria ei lume sa se scufunde in intuneric.

CapitoCuC 16

Draga mea Cecily, ma numefti atat staruitor, cat fi 
convingator, fi cu toate acestea te opui farmecelor mele de 
fiecare data...

Gabriel intra in pavilion $i se opri chiar in prag, ascultand su- 
surul paraului printre pietre. Edificiul lipsit de acoperi? fusese 
astfel construit incat sa aminteasca de turnul prabu^it al unui 
castel stravechi. Pe cand era numai un flacau, petrecuse nenuma- 
rate ore incantatoare fluturand o sabie de lemn pentru a-1 salva de 
hoardele barbare, care semanau nespus de mult cu surioarele lui.

Se ageza pe o banca de piatra, cu spatele sprijinit de zid §i cu 
picioarele lungi intinse in fata. Briza noptii ii rasfira parul. I se 
desprinsese pe jumatate din legatura de piele, acoperind marturia 
crestata a cicatricei lui. Se alesese $i cu alte semne dupa intampla- 
rile nefericite ale zilei. Cizmele ii erau botite, o maneca a camagii
i se sfa^iase in nigte rugi de mure. Avea o zgarietura proaspata pe 
dosul palmei $i o umflatura dureroasa la genunchi.
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Insa cea mai adanca rana pe care o avea era cea care i se deschi- 
sese in inima cand auzise, fara sa vrea, schimbul de replici dintre 
mama lui $i Samantha.

Dupa ce hoinarise fara tinta prin padure ore intregi, folosind 
o creanga drept baston improvizat, i$i dibuise, intr-un final, dru- 
mul spre casa. Planuind sa se furi?eze fara a fi vazut, se orienta- 
se pipaind de jur imprejur zidurile, pana cand gasise o fereastra 
deschisa. Insa planurile ii fusesera dejucate cand vocea mamei lui 
razbatuse prin acea fereastra.

„... Ar fi fost o binecuvantare daca fiul meu ar fi murit pe pun- 
tea acelei corabii. O binecuvantare pentru viata lui, daca s-ar fi 
incheiat frumos $i repede. Atunci nu ar mai fi trebuit sa sufere 
neincetat. Nu ar mai fi trebuit sa traiasca a?a -  pe jumatate, ne- 
norocit, ca o jumatate de barbat!"

Gabriel se sprijinise de perete, clatinand din cap. Cuvintele 
mamei lui nu avusesera darul de a-1 face sa sufere. Ii confirmasera 
numai ceea ce banuia de foarte mult timp.

„§i cat de convenabil ar fi fost pentru dumneavoastra!"
Tocmai se indeparta de fereastra cand rasunase vocea Saman

thei, pironindu-1 locului. I$i inaltase capul intr-o parte, sedus atat 
de furia, cat ?i de pasiunea din cuvintele ei. Ar fi dat aproape orice 
sa ii vada chipul mamei sale in acel moment. Se indoia ca mai avu- 
sese vreodata cineva indrazneala de a-i vorbi Clarissei Fairchild, 
marchiza de Thornwood, cu atata neobrazare lipsita de cainta.

„ Pentru ca $tie prea bine ceea ce ganditi cu totii de fiecare data 
cand va uitati la el. Poate ca fiul dumneavoastra este orb, milady, 
dar nu este prost.“

Cand Samantha ispravise sa o puna la punct pe mama lui, 
de-abia se putuse abtine sa nu intre in acea camera §i sa nu strige 
„Bravo!“, aplaudand-o din inima in acelaji timp.

-Asta este fata mea! goptise el, dandu-gi seama in clipa urma- 
toare ca era adevarat.

Aceea fusese lovitura care ii ranise inima. Lovitura care il 
trimisese, clatinandu-se, departe de casa, pentru a se refugia in 
singuratatea rece a pavilionului.

Gabriel i§i intoarse chipul spre un cer pe care nu il putea vedea, 
susurul voios al paraului razandu-$i de el. Se parea ca i§i irosise
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cea mai mare parte a tineretii venerand altarul frumusetii, numai 
pentru a se indragosti de o femeie pe care nu o vazuse niciodata.

Nici macar nu ii pasa cum arata Samantha, realiza el surprins. 
Frumusetea ei nu avea nimic de-a face cu un ten alb ca laptele, 
cu o gropita in obraz sau cu un par lung gi des, de culoarea mierii 
topite. Putea fi la fel de lipsita de gratie ca un troll, insa pentru el 
tot ar fi fost irezistibila. Frumusetea ei venea din interior -  din 
inteligenta ei, din pasiunea ei, din insistenta ei incapatanata de 
a face din el un om mai bun decat ar fi crezut el vreodata ca ar fi 
putut fi.

Nu mai era dispus sa accepte mai putin. Pana §i mult-iubita lui 
Cecily se dovedise a fi nimic mai mult decat un vis frumos care 
se risipise in lumina necrutatoare a zorilor. Poate ca nu o putea 
vedea, dar $tia in adancul inimii lui ca Samantha ar fi fost acolo 
ori de cate ori ar fi intins mana spre ea.

Gabriel bajbai dupa bastonul lui improvizat. Putea foarte bine 
sa se intoarca acasa ?i sa i?i primeasca portia de dojana. Fara in
doiala, Samantha ar fi considerat faptul ca trasese cu urechea cul- 
mea lipsei de maniere. Dar poate ca ar fi reugit sa ii domoleasca 
furia cand i-ar fi marturisit ca o adora mai mult decat insagi viata. 
Cand se ridica, un ranjet ii arcui buzele. Ar fi vrut sa ii vada fata 
mamei lui cand urma sa o anunte ca avea cea mai serioasa inten- 
tie de a se casatori cu infirmiera lui.

Gabriel ajunsese la jumatatea drumului catre casa cand auzi un 
latrat cunoscut dinspre padure.

-Ce naiba... reu§i sa ingaime inainte ca un trupugor mic 
?i robust sa i se loveasca de picioare, aproape trantindu-1 la 
pamant.

Nici macar exuberanta stangace a lui Sam nu reu§i sa ii strice 
lui Gabriel buna dispozitie.

-O  sa ma omori intr-o buna zi, il certa el, folosind creanga 
pentru a-?i recapata echilibrul.

Pe masura ce i?i continua drumul spre casa, auzi cainele dan- 
sand in cercuri in jurul lui, latrand cu frenezie ?i impiedicandu-1 
la fiecare pas.

-  Ce incerci sa faci, Sam? Sa treze§ti mortii?

172



Drept raspuns, cainele apuca de capatul cracii, aproape smul- 
gand-o din stransoarea lui Gabriel. De§i Gabriel o trase inapoi, 
cainele nu se Iasa descurajat. I§i infipse coltii adanc in lemn, ma- 
raind infundat.

Cu o injuratura exasperata, Gabriel ingenunche pe iarba ume- 
zita de roua. In loc sa ii sara in brate, a$a cum se a^tepta, micutul 
collie prinse maneca deja sfagiata a lui Gabriel intre dinti gi ince
pu sa traga de ea, alternand maraiturile cu scancete.

-  Pentru Numele Lui Dumnezeu, ce este?
Gabriel incerca sa ia cainele in brate, insa Sam se lupta sa ii 

scape, tremurand $i zbatandu-se ca un fel de salbaticiune.
Gabriel se incrunta. Micutul collie ura sa stea pe afara dupa 

lasarea intunericului. La acea ora din noapte, era de obicei in- 
colacit pe perna lui Gabriel, sforaind multumit. De ce ar fi ales, 
dintr-odata, sa se aventureze de unul singur in padure, dupa ca- 
derea noptii?

Nu ar fi ales.
Acea voce calma, firava, din capul lui Gabriel rostea purul 

adevar. Sam s-ar fi aventurat noaptea in padure numai daca ar fi 
insotit pe cineva. Pe cineva care poate iegise sa il caute pe Gabriel. 
Pe cineva ca Samantha.

Neluandu-i in seama rasucirile frenetice, Gabriel mirosi bla- 
na cainelui. Mai mult ca sigur, parfumul inconfundabil de lamaie 
?i verbina persista in coama lui matasoasa. Dar dulceata invio- 
ratoare a acestuia era aproape acoperita de alt miros, intepator 
gi sumbru.

Fum.
Gabriel se ridica brusc, adulmecand in aer. Oricine altcineva ar 

fi considerat ca izul de cenuja din aer provenea de la o adiere de 
fum de lemn ars care iegise din vreun horn. Insa ii inunda plama- 
nii lui Gabriel asemeni unei neguri intunecate de groaza.

Cainele ii aluneca din brate. Latrand inca nestapanit, Sam 
alerga cativa pa$i spre padure, apoi se intoarse in goana la picioa
rele lui Gabriel, ca §i cand 1-ar fi grabit sa il urmeze.

Gabriel ramase acolo, chinuit intre casa §i padure. Avea nevoie 
de ajutor, dar Samantha avea nevoie de el gi nu avea cum sa gtie 
cat timp pierduse incercand sa inteleaga semnalele cainelui.

----------91 ta pdnd in zori----------
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—- T ’iresa “Medeiros

Pana la urma se intoarse in ceea ce spera sa fie directia casei 
?i striga „Foc! Foc!!!!“ din toti rarunchii. Ar fi putut jura ca auzise 
o u$a deschizandu-se $i o voce inspaimantata de femeie, insa nu 
avea timp sa agtepte §i sa se asigure de acest lucru.

-Du-ma la ea, Sam! Haide! ii comanda el, urmand sunetul 
scancetelor neintrerupte ale cainelui.

Neavand nevoie de alta incurajare, Sam o zbughi in padure. 
Gabriel o porni clatinandu-se in urma lui, rotindu-gi creanga ca 
pe o sabie.

Ignorand zgarieturile rugilor de mure gi intepaturile ramurilor 
care il loveau peste fata, Gabriel se avanta in padure ca un fel de 
animal salbatic. Cazu de mai multe ori, impiedicandu-se de trun- 
chiuri putrezite de copaci $i de radacini iegite la suprafata. Dar 
se ridica in picioare §i continua sa mearga, oprindu-se la fiecare 
cativa pa§i pentru a asculta latratul rasunator al lui Sam.

Daca ramanea mult prea in spate, cainele se intorcea sarind 
pe langa el, ca $i cand ar fi vrut sa se asigure ca inca il urma. 
Cu fiecare pas pe care il facea Gabriel, mirosul de fum devenea 
mai puternic.

Dupa o rostogolire stragnica prin tufiguri, se opri, impiedican- 
du-se, intr-un fel de luminig. I î inalta capul pentru a asculta, nea- 
uzind nimic altceva decat sunetele linijtite de noapte ale padurii. 
Luptand impotriva panicii, se concentra mai mult, distingand, in 
sfargit, latratul lui Sam -  distant, totugi sonor. Gabriel o porni 
in acea directie, decis sa ajunga la Samantha inainte ca acel caine 
sa fie nevoit sa se intoarca din nou dupa el.

Fumul nu mai era doar un miros, ci o prezenta palpabila, groa- 
sa $i inecacioasa. Cand Gabriel se grabi orbegte prin el, creanga lui 
lovi ceva nemi^cat, rupandu-se in doua. El o azvarli cat colo. Dand 
la o parte o perdea de iedera, i?i sprijini palma de suprafata aspra 
§i crapata. Peretele de piatra era suficient de fierbinte pentru a-1 
face sa i§i retraga repede mana.

Trebuia sa fi ajuns la vechiul grajd, chiar la marginea proprie- 
tatii Fairchild. Cladirea fusese abandonata cu mult inainte ca el 
sa se nasca.

-Samantha! tipa el, pipaind innebunit dupa vreo deschizatura.
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Sam latra mai salbatic acum, aproape isteric. Gabriel se lua 
dupa sunet, pana ajunse la o u$a deschisa. Cainele se grabi sa in
tre in grajd, iar Gabriel $tiu ca nu avea de ales decat sa il urme- 
ze. Nu i$i putea permite sa agtepte pana ii gasea cineva din casa. 
El era singura speranta a Samanthei.

Tragand adanc aer in piept, se napusti dupa caine. Putea auzi 
paraitul flacarilor care mistuiau stravechile grinzi de lemn de 
deasupra lui. Fumul inabu$itor ii patrundea adanc in plamani, 
cautand sa ii scoata afara tot aerul.

-Samantha! tipa el ragugit, rugandu-se ca ea sa il mai poa- 
ta auzi.

Facuse numai cativa pagi cand auzi o detunatura puterni- 
ca. Inainte de a-gi putea ridica mana, ceva greu il izbi brusc in 
tampla.

Gabriel se prabugi, dar, cand atinse podeaua, se afla iaragi pe 
pun tea aspra a Victoriei, cu schijele fluierandu-i pe deasupra ca- 
pului ?i cu duhoarea intepatoare a loviturilor de tun parjolindu-i 
narile. Sangele ii giroia pe fata, intrandu-i in ochi gi in gura, $i, 
cand i§i inalta capul care il durea ingrozitor, il vazu pe Nelson ghe- 
muindu-se pe punte, de-abia migcandu-se, chipul acestuia fund
o masca a uimirii.

Gabriel i$i inclegta pumnii. Nelson murise sub ochii lui. Sa
mantha nu avea sa imparta^easca aceeagi soarta.

Adunandu-$i gi ultima picatura de vointa, se ridica in picioare, 
clatinandu-se, aparandu-§i cu o mana fata de taciunii apringi care 
picau din pod. Latratul lui Sam se transformase intr-un scancet 
ascutit, care, straniu, parea aproape omenesc.

Pe jumatate mergand, pe jumatate tarandu-se, Gabriel igi croi 
drum pe podea in directia sunetului. Ceva se sfarama sub cizma 
lui. Cand se apleca §i simti ramele strambe ale ochelarilor Saman
thei, inima aproape i se opri in piept.

Dar apoi mainile lui cercetatoare stransera ceva cald §i moale. 
Ridica in brate trupul lipsit de vlaga al Samanthei, tremurand de 
u^urare cand ii simti murmurul rasuflarii pe fata.

-Rezista, ingerule! ?opti el, daruindu-i un sarut infocat pe 
frunte. Doar sprijina-te de mine $i totul va fi bine!

 --------  A ta -pana in zori -—  -----—
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— T 'zresa (Medeiros

Purtand-o ca pe un copil, se intoarse cu pagi mari in directia 
din care venise, fiind sigur ca Sam il va urma. Pe cand trecea, 
poticnindu-se, dincolo de u§a, grajdul se prabugi in spatele lor, 
intr-un infern de bubuituri, rafala de caldura aproape trantindu-1 
la pamant pe Gabriel.

Nu i?i incetini pa$ii mari pana cand nu ajunsera suficient de de
parte de norul sufocant de fum gi cenuga. Cand Samantha inspira 
pentru prima data aerul racoros al noptii, incepu sa tugeasca -  un 
sunet aspru, agonizant, smuls din adancul pieptului. Cazand in 
genunchi pe un pat de frunze umede, Gabriel o legana, tinand-o 
strans in poala. Ii simti obrazul cald sub palma, dar nu avea cum 
sa ii observe culoarea. Murind cate putin cu fiecare respiratie 
chinuita a ei, a?tepta sa ii treaca spasmele amarnice.

Ceva rece ?i umed ii inghionti bratul. Mana govaitoare a lui 
Gabriel se stranse in blana lui Sam. Mangaie cu blandete trupul 
micului collie, incercand sa ii domoleasca tremurul violent.

-  E$ti cel mai bun caine din lume, Sam, spuse el, dintii clan- 
tanindu-i ca reactie la cele intamplate. Cum ne vom intoarce in 
casa, iti voi da toate cizmele mele, pana la ultima. La naiba, iti voi 
cumpara propria pereche, daca vrei!

Cand Samantha deschise ochii, il zari pe Gabriel aplecat deasu
pra ei, cu chipul marcat de ingrijorare. Chiar $i zgariat $i murdar 
de funingine, era cea mai frumoasa priveligte pe care o vazuse 
vreodata.

-Te-am vazut, rosti ea harait, intinzandu-se sa ii gtearga cu 
tandrete o pata de funingine de pe obraz, uitandu-te in jos la 
mine ?i zambindu-mi, sub razele soarelui, chiar inainte ca totul 
sa se intunece.

El incerca sa zambeasca, insa o alta emotie ii contorsiona gura. 
I?i cufunda fata in parul ei, strangand-o de parca nu ar mai fi 
vrut sa ii dea drumul niciodata. Samanfha gemu u?or, incantata 
de cat de bine se simtea sa fie din nou in bratele lui.

- Egti ranita? O ageza iaragi in poala lui, trecandu-gi innebu- 
nit mainile peste bratele §i picioarele ei. Ti-ai rupt ceva? Egti arsa 
pe undeva?
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- Nu cred. Clatina din cap, apoi tresari deoarece migcarea ii tri- 
misese o durere ascutita de-a lungul gatului. Dar ma doare capul.

-  §i pe mine, recunoscu el cu un ras trist.
Samantha remarca pentru prima data taietura insangerata de 

pe tampla lui stanga.
-  Oh! exclama ea, lacrimi fierbinti navalindu-i in ochi cand isi 

dadu seama cat de aproape fusese sa il piarda. Te cautam. Liliecii 
m-au speriat. Am scapat lampa. Vina mea!

Ochii lui scanteiara inspre ea din umbrele adanci.
-Atunci, presupun ca va trebui sa retinem costul grajdului din 

salariul tau, nu-i a§a? Probabil ca iti va lua cativa ani buni de ser- 
viciu pentru a-ti achita datoria fata de mine.

-  Cum m-ai gasit? intreba ea, atat rasuflarea, cat gi cuvintele 
incepand sa ii vina mai u§or.

-Am avut putin ajutor.
Urmand semnul facut de el cu capul, Samantha i?i inalta 

fruntea §i il vazu pe Sam incolacit intr-un culcug de frunze, la cati
va pa$i distanta, inca adulmecand nervos in aer. Blana ii era aco- 
perita de funingine $i neagra pe alocuri din cauza arsurilor.

-Mi-ai spus ca s-ar putea transforma in salvatorul meu intr-o 
buna zi, zise Gabriel. Ai avut dreptate.

-  Ar fi putut sa te duca la pieire! Ridicandu-^i pumnul, Saman
tha il lovi u§urel in umar. Nu ti-a spus nimeni niciodata ca orbii 
nu trebuie sa dea buzna in cladirile cuprinse de flacari?

-Banuiesc ca acum ma vei mustra pentru ca am fost atat 
de idiot.

Ea clatina din cap cu invergunare, neluand in seama durerea pe 
care gi-o provocase.

-N u idiot. Erou. Lacrimile i se revarsara din ochi cand se 
intinse sa ii mangaie obrazul $i lungimea crestata a cicatricei. 
Eroul meu.

Inghitind cu greutate, el ii prinse mana intr-a lui $i ii duse 
degetele la buze.

-Ah, dar tu e§ti eroina, draga mea. Daca ar fi avut un capitan 
numai pe jumatate la fel de neinfricat ca tine sub comanda lui, 
Nelson 1-ar fi putut izgoni pe Napoleon inapoi in Paris.

-—  ------ 91 tapdna in z ori -—  ------- 
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T ires a (Medeiros -—

-  De ce spui un lucru atat de stupid? Am fost infranta de o sca
ra putrezita gi de un stol de lilieci.

-Eu vorbeam despre un adversar mai inspaimantator. 
Mama mea.

Samantha clipi, uitandu-se in sus la el, realizand incet-incet 
despre ce era vorba.

-Ai auzit?
- Fiecare cuvant magnific. De-abia m-am putut abtine sa nu 

cer o repetare.
Ceva din expresia lui Gabriel ii oprea respiratia Samanthei 

in cu totul alt fel. II vazuse aratand batjocoritor, sarcastic, iritat 
gi amuzat pe seama ei, insa nu il vazuse niciodata aratand 
atat de... hotarat.

-  Este foarte urat sa pandegti dincolo de ferestre gi sa tragi cu 
urechea, sa gtii, sublinie ea. Chiar gi cand egti orb.

El clatina din cap.
- §tiam eu ca nu pot evita acest reprog la nesfargit. Ti-am spus 

vreodata cat de mult te admir, domnigoara Wickersham?
Ei ii scapa un ras nervos.
-  Cred ca nu. §i nici nu este necesar. Sunt destul de multumita 

de situatia mea. Nu am nevoie gi nici nu doresc sa fiu admirata.
Mainile lui ii mangaiara parul.
- Dar adorata? Ti-ar placea sa fii adorata?
Ei incepu sa ii bubuie inima in piept. Poate ca vorbise prea 

devreme. Poate ca era ranita de moarte, pana la urma.
-  Mai mult ca sigur ca nu! Numai fetele tinere $i prostute, care 

au capetele goale umplute cu tot felul de notiuni romantice, tan- 
jesc dupa acest fel de atentie.

-§i tu dupa ce tanjegti... Samantha?
Inainte de a apuca sa il dojeneasca pentru ca ii folosise numele 

de botez, palma lui calda ii gasi curbura obrazului.
-  Nu exista nimic ce iti doregti atat de mult incat te doare?
Degetul lui mare ii dezmierda buzele pline, buze care tanjeau

dupa sarutul lui.
- Pe tine, gopti ea neajutorata, trecandu-gi bratul pe dupa cea- 

fa lui gi tragandu-i gura spre a ei.



In ciuda gustului amestecat de funingine gi lacrimi, fu cel mai 
dulce sarut pe care Samantha il primise vreodata. Gabriel nu se 
abtinu de la nimic. In timp ce o cuprindea cu bratele, limba lui
i se strecura in gura, aprinzand un foe §i mai mistuitor decat cel 
din care tocmai scapasera. Pentru a-i gusta flacarile, Samantha ar 
fi riscat de bunavoie sa fie prefacuta in cenuga.

El o intinse pe spate pe patul de frunze, agezandu-se peste ea 
ca umbra unui vis. Ea inchise ochii, mult prea dornica sa il urmeze 
in intuneric.

Indepartandu-gi gura de a ei, el ii saruta gi ii atinse cu nasul 
toata linia sensibila a gatului, inspirand adanc, ca §i cum ea ar fi 
mirosit a cel mai puternic parfum, in loc de lamai gi fum.

-Nu-mi vine sa cred ca aproape te-am pierdut, spuse el ragu- 
git, inchizandu-gi buzele peste pulsul care se simtea intr-o parte 
a gatului ei.

Ea se agata de umerii lui lati, lasandu-se in voia unei mari 
incantatoare de senzatii.

-Sunt sigura ca Beckwith ar fi putut angaja alta infirmiera. 
Poate ca ar fi putut chiar sa o convinga pe vaduva Hawkins sa se 
intoarca §i sa aiba grija de tine.

Gabriel se cutremura, lipit de gatul ei, dar ea nu putea spune 
daca de ras sau de oroare.

-Mugca-ti limba, femeie! Igi inalta capul, un licar diavolesc 
aprinzandu-i privirea. Sau, gi mai bine, lasa-ma pe mine sa o fac!

Pe cand gura lui o acoperea iaragi pe a ei, Samantha ii oferi cu 
indrazneala nenumarate ocazii. El smulse de pe buzele ei o mul
time de sarutari dulci ca mierea, una dupa alta, pana cand ei i se 
taie respiratia de dorinta, iar el gafai de nevoie. Ea nu igi dadu 
prea bine seama cand goldurile lui incepura sa se migte langa ale 
ei intr-un dans $i mai provocator decat cel pe care il impartagisera 
in sala de bal.

Dar nu putea ignora valurile de placere care incepusera sa
ii cuprinda partea de jos a corpului. Ea suspina sub buzele lui, 
in timp ce el se freca de mugurele dureros dintre picioarele ei. Era 
deopotriva gocant §i incitant sa simta, in sfargit, acea parte a lui 
pe care o vazuse foarte bine profilandu-i-se pe sub pantaloni, sa 
afle exact ce voia el sa ii faca.

 ------------ ----------------   *71 ta p  and in zori - —  ----------------— -
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— Teresa (Medeiros

Genunchii i se despartira sub fusta. Mana lui se facu caug acolo, 
incercand sa ajunga la ea prin straturile groase de lana gi panza.

Samantha gemu gi se incorda sub mangaierea lui aspra, ui- 
mita de cat de neruginata devenise, de cat de intens ardea dupa 
dezmierdarea degetelor lui pe pielea ei goala. Cand el igi retrase 
mana, ei ii veni sa tipe de dezamagire. Dar apoi o simti alunecan- 
du-i pe sub fuste. Degetele lui trecura peste ciorapii ei de lana gi 
peste jartiera, ajungand la pielea matasoasa dintre coapse cu o 
perseverenta tandra careia ea nu ii mai putea rezista.

Cand ii simti buricele degetelor mangaindu-i carliontii dintre 
coapse, Samantha igi ascunse chipul in gatul lui, coplegita de o 
rugine brusca §i insuportabila.

Atingerea lui nu mai era aspra, ci nemaipomenit de tandra. 
Degetele lui ii explorau carnea incinsa asemeni unor flacari vii, 
topindu-i orice temere intr-o vapaie de nectar.

Gabriel mormai.
-§tiam eu ca daca ag fi putut ajunge sub acele fuste sobre ale 

tale, a§ fi putut dovedi ca nu egti facuta din gheata. Topegte-te 
pentru mine, ingerule! gopti el, asaltandu-i urechea cu limba chiar 
cand patrundea adanc, cu cel mai lung deget, in acea moliciune 
dulce ca mierea.

Ea scanci in momentul in care trupul i se stranse neputincios 
in jurul grosimii invadatoare a degetului sau, un gest desfranat pe 
care nu il mai putea controla. Ea gtiuse dintotdeauna ca el avusese 
reputatia unui amant talentat, dar nu i?i daduse seama ca avea sa 
ii cunoasca trupul mai bine decat ea insagi, ca putea fi capabil 
sa se concentreze numai pe placerea ei, excluzandu-se pe sine.

Pretul retinerii sale ii era tradat de sunetul aspru al respiratiei 
gi de lungimea intarita a membrului care ii apasa ei coapsele.

El adauga inca un deget explorarii sale, intinzand-o cu blande- 
te, relaxand-o, chiar in timp ce varful degetului lui mare aluneca 
inainte gi inapoi peste mugurele intarit din centrul carliontilor ei 
umezi, jucandu-se cu el pana o facu sa tremure de placere.

Degetele lui indemanatice continuara sa ii ofere placere pana 
cand incepu sa se zvarcoleasca gi sa scanceasca, aproape leginand 
din cauza unei nevoi pe care nu gtiuse niciodata ca o avea. Un val 
de fericire intunecata o imbata. Cand acesta se sparse, coplegindu-i
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trupul cu o unda implacabila de extaz primitiv, el o saruta pati- 
mag, prinzandu-i tipatul infundat in gura.

Sarutul lui deveni treptat mai bland, ca gi cand ar fi incercat sa 
domoleasca fiorii dulci ce ii ravageau trupul.

-im i pare atat de rau! suspina ea, cand reugi, in sfargit, sa 
vorbeasca.

Gabriel ii indeparta de pe frunte o guvita de par uda de 
transpiratie.

-  Pentru ce?
-  Nu am vrut sa fiu atat de egoista.
El chicoti.
-  Nu fi ridicola! Mi-a placut aproape la fel de mult pe cat ti-a 

placut gi tie.
-  Serios?
El indina din cap.
incurajata de aceasta marturisire, Samantha se intinse ?i ii 

mangaie dovada de netagaduit a dorintei prin pielea moale, de 
caprioara, a pantalonilor.

-Atunci, probabil ca asta iti va placea gi mai mult.
Gabriel trase aer in piept cu nesat.
-  Sunt sigur ca aga ar fi, raspunse el, nevoit sa rosteasca fiecare 

cuvant printre dintii inclegtati, insa mi-e teama ca va trebui sa 
agtept pana mai tarziu.

-  De ce?
El ii depuse un sarut tandru pe buzele bosumflate.
- Pentru ca urmeaza sa avem o companie nedorita.
inca pe jumatate ametita de placere, Samantha se ridica in bra

tele lui §i auzi zgomotul facut de ceva mare gi neindemanatic care 
inainta, jumulind tufigurile.

Gabriel reugi sa ii ageze la loc fustele tocmai cand Beckwith se 
napusti afara din padure, Peter ?i Phillip urmandu-1 indeaproape.

-  Slava Cerului ca sunteti bine, milord! exclama majordomul, 
rotindu-gi felinarul pe deasupra celor doi. Cand am vazut ca s-a 
prabugit gopronul, ne-am temut de ce era mai rau!

-  Doamne, Dumnezeule, Beckwith! Gabriel igi ridica o mana, 
ferindu-se. Vrei sa iei lumina aia nenorocita din ochii mei? 
Ma orbegti!

~—  ------ % ta yana in zori -—  -------
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O tacere nedumerita se Iasa in luminig cand toti, inclusiv 
Gabriel, realizara ceea ce tocmai spusese.

------------------------------------------ T'?resa ‘Medeiros - — ------------------------------

CapitoCuC 17

Draga mea Cecily, daca nu imi vei ingadui sa te seduc, atunci 
nu imi dai de ales...

-Trebuie sa fie gi ea aici? intreba marchiza de Thornwood, 
aruncandu-i Samanthei o privire nimicitoare.

Nimic nu i-ar fi placut mai mult Samanthei decat sa scape din 
acel birou aglomerat. Era o tortura sa stea acolo, pe marginea sca- 
unului ei cu spatar drept, cu o expresie atat de calma pe chip, cand 
inima ii era sfagiata in doua, trecand de la speranta la disperare.

Inainte de a se putea ridica gi de a ingaima nigte scuze, Gabriel 
spuse cu hotarare:

- Cu siguranta. Ea este infirmiera mea, sa §tii.
Degi nu igi putea intoarce capul in directia ei, caldura din vocea 

lui o asigura ca era mult mai mult decat atat pentru el.
Era agezat in fata unei mese de joc acoperite cu postav, capul 

fiindu-i prins cu nigte cureluge intr-un fel de aparat din fier adus 
de catre doctorul Richard Gilby, singurul medic care indraznise sa 
ii ofere cea mai firava raza de speranta ca gi-ar fi putut recupera 
vederea. Barbatul scund, cu ochii lui blanzi gi cu mustatile atent 
pieptanate, nu rostise nici o vorba de reprog pentru ca fusese ridi- 
cat din patul lui in toiul noptii de catre marchizul de Thornwood, 
care fusese ridicat din patul sau de catre un Beckwith care bolbo- 
rosea intruna. Medicul igi adunase, pur gi simplu, cateva aparate, 
care semanau mai mult cu nigte instrumente medievale de tortu
ra decat cu instrumente de vindecare, gi ,o pornise spre Fairchild 
Park impreuna cu restul familiei lui Gabriel.

Cu toate ca soarele rasarise cu mai multe ore in urma, Euge
nia gi Valerie motaiau inca, ocupand fiecare cate un capat al unei 
canapele tapisate cu brocart. Honoria, cu ochii luminogi, dadea
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tarcoale prin spatele doctorului, cercetand cu nerabdare fiecare 
instrument pe care acesta il scotea din geanta. Marchizul se plim- 
ba de colo-colo prin fata focului din camin, cu bastonul in mana, 
in timp ce sotia sa se agezase intr-unul dintre fotoliile masive ce 
incadrau gemineul, ca gi cand ar fi fost un tron, mainile ei nervoa- 
se mototolind incontinuu batista.

Samantha nu prea reugi sa igi impuna sa intalneasca privirea 
dezaprobatoare a femeii. Chiar daca igi spalase funinginea de pe 
chip gi din par gi se schimbase cu o rochie curata, nu avea cum 
sa gtearga amintirea staruitoare a atingerii lui Gabriel gi placerea 
cutremuratoare pe care acesta i-o provocase.

-Aha! izbucni doctorul, facandu-i pe toti sa tresara.
Modul atotgtiutor in care inclina din cap gi exclamatiile crip- 

tice pe care le scotea incepeau sa ii calce pe nervi. Degi pentru 
el se aflau cele mai multe in joc, numai Gabriel parea multumit 
sa agtepte ca barbatul sa termine cu examinarea lui, inainte de a 
incepe sa ceara raspunsuri. Sam era singurul din camera care pa
rea prea putin interesat de procedurile neobignuite. Micul collie 
se incovrigase pe covoragul din fata gemineului, rozand o cizma 
lucioasa de calarie.

Marchizul lovi cu bastonul in podea, chipul lui rumen stralu- 
cind de transpiratie.

-  Ce este, omule? Ai descoperit ceva?
Ignorandu-1, doctorul Gilby se intoarse pe calcaie gi pocni din 

degete inspre ferestre.
-Trageti draperiile din nou. Imediat!
Atat Beckwith, cat gi doamna Philpot dadura fuga sa ii inde- 

plineasca ordinul, aproape calcandu-se pe picioare unul pe altul. 
Cu toate ca restul servitorilor fusesera izgoniti din camera, Sa
mantha zarise capetele lui Peter gi Phillip ivindu-se printre cerce- 
velele ferestrelor de mai multe ori in ultima ora.

Intunericul care se Iasa odata ce draperiile fura trase ii 
darui un moment de ragaz bine-venit. Macar il putea observa pe 
Gabriel fara a incerca sa igi tainuiasca dorul din privire. Acum, 
cand nu mai avea ochelarii care sa ii ascunda ochii, simtea ca fie
care emotie pe care o simtea era expusa tuturor.

-— ------  911a-pana in zori  -------- 

183



TJiresa (Medeiros

Doctorul Gilby ataga o lupa imensa in partea din fata a obiec- 
tului din fier. Pe cand ageza o lumanare palpaitoare inaintea aces- 
teia, Honoria se ridica pe varfuri pentru a trage cu ochiul pe dupa 
umarul lui.

-  Ce vedeti acum? il intreba el pe Gabriel.
-  Umbre care se migca? Forme? Gabriel clatina din cap, privi

rea ingustandu-i-se in timp ce incerca sa se concentreze. Ca sa fiu 
sincer, nu prea multe.

-Excelent, se pronunta doctorul, inmanandu-i lumanarea 
Honoriei.

Scoase abajurul lampii cu ulei de langa cotul lui, apoi apropie 
repede lampa de fata lui Gabriel. Gabriel clipi in mod vizibil.

-  Dar acum?
Gabriel igi intoarse capul pentru a nu fi obligat sa se uite direct 

in lampa.
-  O minge de flacari, atat de stralucitoare incat nu pot suporta 

sa o privesc.
Era imposibil de spus daca privirea furtunoasa a doctorului 

Gilby prevestea fericirea sau dezastrul. Indeparta instrumentul 
de pe capul lui Gabriel, apoi se intoarse gi flutura din maini spre 
ferestre, asemeni unui dirijor care tocmai incheiase spectacolul 
carierei lui.

-  Puteti deschide draperiile.
Cand Beckwith gi doamna Philpot stransera drapajele grele, 

lumina soarelui invada salonul. Samantha igi privi mainile impre- 
unate, temandu-se sa se uite la Gabriel.

Marchizul prinse mana tremuratoare a sotiei sale intr-a lui gi 
o stranse cu putere. Pana gi Eugenia gi Valerie se migcara, hol- 
bandu-se la doctor cu nigte ochi verzi plini de speranta, care erau 
aproape identici cu ai fratelui lor.

Insa Gabriel fu cel care rupse tacerea incordata.
-  De ce aceasta schimbare brusca, doctore? Inainte de noaptea 

trecuta nu puteam face nici o deosebire intre lumina gi umbra.
Indesandu-gi aparatul din fier inapoi in geanta, doctorul Gilby 

clatina din cap.
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- S-ar putea sa nu aflam niciodata. Banuiesc ca lovitura puter- 
nica de la cap a dislocat un cheag de sange caruia i-ar fi luat luni 
intregi sa se dizolve de la sine, daca s-ar fi dizolvat vreodata.

Gabriel igi pipai ugor taietura de la tampla.
-Ar fi trebuit sa ii poruncesc majordomului sa ma pocneasca 

in cap cu vreunul dintre bastoanele mele cu mult timp in urma.
Samantha igi dorea sa se duca la el, sa il imbratigeze gi sa il sa- 

rute cu tandrete pe acea rana pe care o dobandise din cauza ei.
Nu avea nici un drept sa il atinga, dar putea pune singura in- 

trebare ce plana nerostita in aer. Intrebarea pe care toti ceilalti se 
temeau mult prea mult sa o puna.

-  Va vedea din nou?
Doctorul il batu pe Gabriel pe umar, ochii lui albagtri 

stralucind.
-S-ar putea sa treaca numai cateva zile sau cateva saptamani 

pana cand mintea ta va deveni capabila sa distinga mai mult de
cat umbre gi forme, fiule, insa am toate motivele sa cred ca iti vei 
reveni complet.

Samantha igi acoperi gura cu o mana pentru a-gi inabugi un 
suspin necontrolat.

Lasand sa ii scape un strigat de bucurie, Honoria igi incolaci 
bratele in jurul gatului lui Gabriel. Restul membrilor familiei se 
ingramadira in jurul lui -  Eugenia, Valerie gi mama lui inabugin- 
du-1 cu imbratigarile lor parfumate, in timp ce tatal lui il batea din 
toata inima pe spate. Chiar gi Sam sari sa se alature zarvei fericite, 
adaugand latratul lui ascutit la rabufnirile voioase de palavrageli 
gi rasete.

Samantha arunca o privire peste umar gi o vazu pe doamna 
Philpot in bratele lui Beckwith, spatele ingust al acesteia tremu- 
rand de emotie. Cand majordomul intalni privirea Samanthei 
peste umarul menajerei, ea ar fi putut jura ca zarise un licar de 
simpatie in ochii lui.

Se ridica gi se strecura afara din camera, gtiind ca locul ei nu 
mai era acolo. Urea scarile pana la etajul al doilea, mentinandu-gi 
barbia ridicata gi coloana dreapta in eventualitatea in care vreunul 
dintre ceilalti servitori o urmarea. In sfargit, ajungand in refugiul 
oferit de dormitorul ei, inchise gi zavori uga in urma ei.

--------- - A taydna in zori - — --------------------------

185



‘T’eresa ‘Medeiros

Tinandu-gi o mana inclegtata peste gura pentru a-gi inabugi 
hohotele de plans, se Iasa sa alunece pe langa uga, un junghi 
ascutit de bucurie amestecata cu suferinta facand-o sa se inco- 
voaie de doua ori. Cand lacrimile incepura sa ii curga pe dosul pal- 
mei, nu ar fi putut spune daca plangea pentru Gabriel sau pentru 
ea insagi.

Samantha se ageza pe marginea patului, in camaga de noapte, 
pieptanandu-gi pe indelete parul. Numai asta facuse de cand se 
inchisese in dormitorul ei in acea dimineata -  trecuse prin toate 
etapele existentei. Cand doamna Philpot o trimisese sus pe Elsie, 
cu cina agezata pe o tava, mancase indatoritoare toata supa con- 
sistenta de legume, chiar daca nu igi dorea nimic altceva decat sa 
o verse afara, pe fereastra. Daca ar fi reugit numai sa traiasca fi
ecare clipa, pe rand, atunci poate ca nu ar fi fost nevoita sa in- 
frunte viitorul. Un viitor fara Gabriel.

Degetele ei govaira. §uvita de par pe jumatate pieptanata 
ii aluneca din maini. Nu mai putea nega adevarul. Munca ei aco
lo se sfargise. Gabriel nu mai avea nevoie de ea. Se intorsese 
acolo unde ii era locul -  in bratele iubitoare ale familiei lui.

Coborand din pat, se duse la dulap gi igi scoase valiza din piele 
tabacita. O deschise gi o sprijini de pat inainte de a descuia capa
cul cufarului.

Nu s-ar fi gandit niciodata ca avea sa devina nostalgica dupa 
tesaturile urate gi dupa ciorapii moi de lana pe care ii purtase de 
cand ajunsese la Fairchild Park, insa dintr-odata nu igi dorea ni
mic altceva decat sa igi ascunda chipul in ei gi sa planga. Punandu-i 
ugor deoparte, pescui un singur set curat, format din camaguta gi 
jupon, gi il indesa in valiza, impreuna cu un volum subtire de poe- 
zii de-ale lui Marlowe. Tocmai voia sa inchida cufarul cand un colt 
de hartie de culoarea smantanii ii atrase privirea.

Scrisorile lui Gabriel.
Incercase sa le ingroape atat de adanc incat sa nu mai iasa nici

odata la suprafata. Totugi, iata-le din nou, la fel de convingatoare 
gi de irezistibile ca in ziua in care fusesera primite.

Samantha ridica teancul legat cu panglica, lasand capacul 
cufarului sa se tranteasca. Se duse gi se ageza pe o margine
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a patului, trecandu-gi degetele peste hartia atat de uzata din 
cauza citirilor repetate incat ameninta sa se descompuna sub 
atingerea ei. §i-l putea imagina pe Gabriel mangaind pergamen- 
tul fin cu mainile lui puternice, pretuind fiecare cuvant ca gi cum 
ar fi fost de aur.

§tia ca avea sa se urasca mai tarziu, dar nu se putu abtine sa nu 
dezlege panglica care le strangea. Tocmai cand deschidea prima 
scrisoare gi o ridica in lumina impragtiata de lumanarea din seu 
care ardea pe masa de langa patul ei, se auzi un ciocanit in uga.

Samantha sari in picioare, tremurand vinovata. Se uita in- 
nebunita prin camera, apoi impinse cu un gut valiza sub pat. 
Ajunsese la jumatatea drumului spre uga cand igi aminti de scri- 
sorile pe care le strangea in mana.

Ciocanitul se auzi iaragi, nerabdarea din el fund de ne- 
confundat.

-  Un moment, va rog! striga ea inainte de a se intoarce grabita 
langa pat gi a ascunde scrisorile sub saltea.

Deschise uga gi il gasi pe Gabriel stand acolo, imbracat numai 
cu o camaga de noapte din matase verde-crud. Inainte de a putea 
scoate vreun cuvant, el se intinse dupa ea. Cuprinzandu-i chipul 
in palme, ii strecura limba in gura, sarutand-o cu o tandrete pati- 
maga, care ii taie respiratia. Cand el igi indeparta buzele de ale ei, 
ea era deja ametita de dorinta.

- O seara buna gi tie, milord, gopti ea, clatinandu-se inca pe 
picioare.

Impingand-o intr-o parte, Gabriel navali in camera. Tranti 
uga in urma lui gi se sprijini de ea.

-  Ce s-a intamplat? Samantha arunca o privire ingrijorata spre 
uga. Egti urmarit de hoarde barbare?

- Mai rau. De familia mea. Igi trecu o mana prin parul deja ciu- 
fulit. S-au instalat in conac ca un stol de porumbei. Am crezut ca 
nu voi mai scapa de ei. §tii cat de greu este sa te furigezi pe langa 
cineva pe care nu il vezi?

Simtindu-se recunoscatoare pentru ca nu ii putea vedea nici 
ochii umflati, nici urmele de lacrimi de pe obraji, ea raspunse pe 
un ton nepasator:

I
-—  ----------91 tayana in zori  -------------  
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-  Dupa cum spunea doctorul Gilby, nu va trebui sa iti mai faci 
griji in legatura cu asta prea mult timp, nu-i aga?

El clatina din cap ca gi cum inca nu igi putea intelege norocul.
-  Uimitor, nu-i aga? Dar vrei sa gtii care este cel mai uluitor lu

cru? Se intinse dupa ea din nou, mana lui cercetatoare strangan- 
du-se in jurul incheieturii ei delicate. Cand doctorul Gilby mi-a 
spus ca imi voi reveni complet, mi-am dat seama ca ceea ce imi 
doream sa vad cel mai mult pe lumea asta era chipul tau dulce.

Samantha igi intoarse acel chip de la el.
-  Ma tem ca s-ar putea sa fii cumplit de dezamagit.
-  Este chiar imposibil. Orice urma de amuzament disparu din 

vocea lui, lasandu-i-o curios de serioasa. Nu ai putea sa ma deza- 
magegti niciodata.

Mugcandu-gi buza, ea igi trase incheietura din stransoarea lui 
gi se indeparta de el. Se temea mai putin de faptul ca ar fi putut sa 
inceapa iaragi sa o sarute decat de ceea ce ar fi putut face ea daca 
aga s-ar fi intamplat.

-  Carui fapt ii datorez onoarea acestei vizite destul de necon- 
ventionale?

Gabriel se sprijini de uga gi igi incruciga bratele la piept, 
privirea lui convingatoare trimitandu-i un fior delicios de-a lun- 
gul girei spinarii.

-N u face pe inocenta cu mine, domnigoara Wickersham! 
Nu sunt nici pe departe primul lord din conac care s-a strecurat in 
dormitorul celei mai irezistibile servitoare a lui.

-N u tu mi-ai spus, milord, ca nu ai obiceiul de a-ti impune 
vointa asupra femeilor aflate in serviciul tau?

Tragandu-se de langa uga, Gabriel se migca in directia vocii ei 
cu gratia unei pantere aflate la panda.

-De ce ag avea nevoie de forta, cand seductia este cu mult 
mai eficienta? §i cu mult mai -  buzele lui mangaiara cuvantul - 
placuta?

Samantha incepu sa se retraga din calga lui, temandu-se ca acel 
Gabriel mai jucaug reprezenta un pericol gi mai mare pentru ini
ma ei. Totugi, in acelagi timp, nu putu rezista sa nu intre in joc.

-Ar fi trebuit sa gtii pana acum ca nu sunt genul de femeie 
care sa fie sedusa cu bijuterii scumpe, cu cateva cuvinte siropoase
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sau cu nigte promisiuni extravagante facute in febra momentu- 
lui. Nici trupul, nici inima mea nu sunt atat de ugor de cagtigat.

Cand umbra lui Gabriel o acoperi, spatele genunchilor ei se lo- 
vira de pat. El o impinse cu o mana in piept, pravalind-o pe acesta. 
Inainte de a apuca sa se impotriveasca, el o urma in cadere, cu- 
prinzandu-i delicat obrazul cu una dintre mainile lui mari.

-  Nu am nici o bijuterie scumpa la mine acum, dar ce ai spune 
daca ti-ag promite sa te fac sotia mea gi sa te iubesc pentru tot 
restul zilelor noastre?

-—  ------ A ta yana in zori----------

CapitoCuC 18

Draga mea Cecily, fiecare minut mi se pare o ve§nicie in timp
ce iti aftept raspunsul...

- Ai innebunit de-a binelea?
Samantha il inghionti pe Gabriel in piept cu suficienta forta 

meat sa il pravaleasca din pat pe podea.
El se ridica, parand naucit.
-  Nu m-am gandit niciodata ca este mult mai sigur sa adresezi 

cererile in casatorie prin scrisori.
Sarind din pat, Samantha incepu sa se plimbe de colo-colo prin 

camera mica, pagii ei frenetici reflectandu-i tumultul din inima.
-  Poate ca lovitura de la cap ti-a afectat mai mult decat vede

rea, milord. Poate ca ti-a afectat gi memoria. Pentru ca se pare ca 
ai uitat ca tu egti un conte -  un nobil de vaza -  in timp ce eu sunt 
o biata servitoare.

-Ceea ce egti tu, Samantha...
Ea se intoarse pe calcaie pentru a-1 infrunta.
-Domnifoara Wickersham!
O urma de zambet ii inflori pe buzele minunat sculptate, infu- 

riind-o gi mai mult.
-  Ceea ce egti tu, domni$oara Wickersham, egti femeia pe care 

eu o ador gi pe care intentionez sa o fac sotia mea.
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— T zresa ‘Medeiros

Ea igi arunca mainile in aer.
-Atunci, nu mai exista nici un remediu pentru tine, nu-i aga? 

Iti recapeti vederea numai pentru a-ti pierde mintile.
-Ti-a trecut prin cap ca nu ai de ales decat sa te casatoregti 

cu mine?
- De ce spui asta?
- Pentru ca te-am compromis deja. Sau ai uitat?
Ea igi putea da seama dupa forma provocatoare a gurii lui ca 

gtia ca nu avea cum sa uite modul neruginat in care trupul ei se 
fransese sub atingerea lui, fiorii de placere care o zdruncinase- 
ra pana in maduva oaselor. Urma sa duca acea amintire cu ea in 
mormant.

-Te eliberez de orice obligatie. Nu exista nici un motiv pentru 
care ar trebui sa iti petreci restul vietii platind pentru o... o indis- 
cretie stupida.

El igi arcui o spranceana aramie.
-  Numai atat a insemnat noaptea trecuta pentru tine? O in- 

discretie?
Neputand inventa o negare convingatoare, Samantha igi relua 

migcarea de du-te-vino.
-Sunt sigura ca mama ta ar fi fost ingrozita daca ar fi aflat 

ca ai cerut-o in casatorie pe fiica acelui baronet. Ce ar spune daca 
ai anunta-o ca intentionezi sa te insori cu infirmiera ta?

Gabriel se intinse sa o prinda de tivul camagii de noapte pe 
cand trecea pe langa el, tragand-o la el in poala. Igi incolaci bratele 
puternice in jurul ei, facand imposibil orice gand de scapare din 
partea ei.

-  Ce-ar fi sa vii cu mine chiar acum gi sa aflam?
Zbatandu-se, ea nu facu decat sa se prinda gi mai mult in im-

bratigarea lui.
-Biata femeie va face apoplexie din cauza ta! Pe legea 

mea, vestea probabil o va ucide! Sau pe mine, adauga ea pe un 
ton sumbru.

El rase.
- Chiar nu este dragonul care se pretinde a fi. De fapt, cand 

ne-am intalnit pentru prima data, am remarcat ca semanati in- 
credibil de mult in ceea ce privegte...
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Samantha ii acoperi gura cu o mana.
- Nu o spune! Sa nu indraznegti sa o spui!
Inca razand, Gabriel ii indeparta mana de pe buzele lui.
- Sunt sigur ca vei ajunge sa o iubegti intr-o buna zi. Atat stran- 

soarea, cat gi vocea i se imblanzira pe masura ce licarul poznag
ii disparea din privire, lasand loc unei straluciri blande. Pana la 
urma, ea va fi bunica tuturor copiilor tai.

Cuvintele lui Gabriel lovira in inima Samanthei ca un cutit, 
oferindu-i o priveligte asupra unui viitor pe care ei doi nu 1-ar fi 
putut impartagi niciodata. Clipi pentru a-gi opri un guvoi de la- 
crimi. Poate ca pentru ea nu exista a doua zi, insa se putea bucura 
de noaptea aceea.

-  M-am ingelat, gopti ea.
El se incrunta.
-  In legatura cu ce?
-Sunt genul de femeie care poate fi sedusa prin cuvinte 

mieroase gi promisiuni extravagante.
Cuprinzandu-i obrazul in palma, ea igi ridica chipul spre 

al lui.
Cand Gabriel simti moliciunea buzelor Samanthei inflorind 

sub ale lui, parca i se aprinse o lumina undeva in adancul sufle- 
tului. Trecandu-gi o mana pe sub goldurile ei, o ridica pe patul 
ingust de fier, lasand-o pe spate in agternuturile gifonate.

§tia ca ar fi trebuit sa agtepte pana dupa casatorie. Insa agtep- 
tase atat de mult acest moment - i se parea ca toata viata.

-Agteapta, spuse ea, aproape oprindu-i bataile inimii. Vreau 
numai sa sting lumanarea.

El agtepta pana cand ea se intoarse in bratele lui, pentru a 
gopti:

-Oricum nu am nevoie de lumanare. Nu am nevoie decat 
de tine.

Gasind tivul camagii ei de noapte, Gabriel i-o scoase ugor peste 
cap. In acel moment, se simti ca un mire. Faptul ca gtia ca Sa
mantha se afla sub el, goala, ca igi putea petrece intreaga noapte 
explorand comorile desavargite ale corpului ei, ii facu gura sa se 
usuce gi mainile sa ii tremure de dorinta nestavilita.

---------- 91 ta pa nel in zori---- ------
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— Teresa ‘Medeiros

Trecuse atat de mult timp de cand nu mai tinuse o femeie 
goala in brate! Chiar ?i inainte de Trafalgar petrecuse luni in- 
tregi de celibat autoimpus, tanjind dupa Cecily. Pe cand ceilalti 
marinari de la bordul Victoriei i§i satisfaceau cele mai crunte ne- 
voi cu prostituatele din porturi, in timpul scurtelor lor ancorari, 
el ramanea la bordul navei, recitind scrisorile lui Cecily. De$i 
trupul ii ardea, cer^indu-i eliberarea, el se multumise sa il lase sa 
mocneasca, visand la ziua in care aveau sa se reintalneasca. Daca 
ar fi $tiut ca acea zi nu urma sa mai vina, tot ar fi fost dispus sa 
a^tepte acest moment.

Sa o a^tepte pe Samantha.
Gabriel i§i deznoda cordonul cama^ii de noapte $i ?i-o trase de 

pe umeri, disperat sa i?i lipeasca pielea de pielea ei, carnea de car- 
nea ei. Sarutand-o de parca fiecare sarut al lor ar fi fost ultimul, 
aluneca precum matasea pura de-a lungul trupului ei, gemand 
cand pieptul lui intalni moliciunea plina a sanilor ei, cand madu- 
larul lui intarit atinse carliontii fini dintre picioarele ei. I î dorea 
sa se cufunde in ea chiar atunci ?i acolo, sa revendice toata place- 
rea ce ii fusese refuzata in acele luni lungi, insingurate.

Dar Samantha nu era vreo prostituata dintr-un port. Merita 
mai mult decat o impreunare dura ?i rapida. Se agata de umerii 
lui §i scanci in semn de protest cand el i§i indeparta gura de a ei $i 
se rostogoli langa ea. De-abia aveau loc amandoi in patul ingust, 
dar asta ii convenea de minune lui Gabriel. Limitele confortabile 
il facura sa ii fie mai u$or sa i§i arunce un picior peste coapsa ei, 
sa i?i cuibareasca nasul in gatul ei in timp ce mana ii cuprindea 
rotunjimea unui san. Sfarcul ei era deja la fel de umflat ca o mura 
zemoasa, implorandu-1 sa il guste.

Nerabdator sa-i aduca multumire, el facu intocmai -  framan- 
tandu-1 §i tachinandu-1, sugandu-1 ?i dezmierdandu-1, cu buzele, 
limba §i dintii, pana cand ea se arcui sub el, cu mainile prinse in 
parul lui. O bucurie cunoscuta ii facu sangele sa curga mai repede 
prin vene. Nu avea nevoie de vedere peptru asta. Sa faca dragoste 
cu o femeie pe intuneric i se paruse intotdeauna la fel de firesc ca 
?i respiratul.

-  Pot sa simt asta, murmura ea cu rasufiarea intretaiata, pa- 
rand totodata incurcata ji scandalizata.
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-  Sper sa fie a$a, raspunse el, ridicandu-$i capul de pe sanul ei, 
fara tragere de inima. Nu a$ vrea sa iti irosesc timpul.

-  Nu. Vreau sa spun...
Gabriel avu senzatia ca, daca i-ar fi putut vedea fata in acel 

moment, aceasta ar fi fost colorata de o ro^eata adorabila.
-... acolojos, termina ea.
El clatina din cap, izbucnind intr-un hohot de ras.
-  Iti pot promite ca vei simti mult mai mult decat asta, acolo 

jos, cand voi fi terminat cu tine.
Ca §i cand ar fi vrut sa ii arate ca se tinea de promisiune, i$i lasa 

mana sa alunece peste pielea catifelata, ca de satin, a abdomenu- 
lui ei. Ea se cutremura de emotia anticiparii sub atingerea lui, insa 
el prelungi atat placerea, cat ?i chinul, rezervandu-^i un moment 
dulce pentru a explora curba domoala a burtii ei, vaile sensibile de 
deasupra ^oldurilor.

Cand degetele lui ii mangaiara finetea carliontilor dintre coap
se, nu fu nevoie de mai mult de o atingere u^oara a barbatiei lui 
pentru a-i convinge picioarele sa se desparta, sa ii lase cale libera 
spre ceea ce se afla intre ele.

-  Ma faci sa ma simt atat de neru^inata, marturisi ea, fiecare 
rasuflare a ei fiind un suspin de incantare. Ca §i cand a? putea face 
orice pentru tine... cu tine.

Gabriel nu ar fi crezut ca era posibil sa se intareasca mai mult 
decat i se intamplase deja, dar cand un $ir ametitor de imagini 
erotice ii trecu prin minte, realiza ca se in^elase.

-Voi fi mai mult decat bucuros sa iti ofer o viata intreaga 
pentru a-mi dovedi asta.

-  §i daca nu am avea o viata intreaga la dispozitie? i§i incola- 
ci bratele in jurul lui intr-o stransoare surprinzator de indarjita. 
Daca nu am avea la dispozitie decat acest moment?

-Atunci, nu a$ irosi nici o ocazie sa fac asta, spuse el, ceran- 
du-i gura pentru un sarut dureros de tandru. Sau asta. I î cobori 
buzele spre sanul ei, rotindu-^i limba in jurul sfarcului ei umflat. 
Sau asta. Vocea lui se ingro?a intr-un geamat in timp ce patrun- 
dea cu degetele printre carliontii ei, dezmierdand pielea umeda 
de dedesubt.

'— ------   ‘A tayana in zori -— ----- -■
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Ea gemu la atingerea lui, un cantec gutural de intampinare. 
Corpul ei se umezea deja pentru a-1 primi, deschizandu-se ca un 
boboc de floare sub sarutarea soarelui. El i§i folosi buricul dege- 
tului mare pentru a-i impra^tia roua dulce peste mugurele tainuit 
intre acele petale de catifea. I î dorea ca ea sa se aprinda pentru el, 
sa tanjeasca pana avea sa o doara dupa acel moment cand urma sa 
il primeasca adanc in ea $i sa il faca al ei.

-Gabriel, te rog... Ea se arcui spre mana lui, vocea trans- 
formandu-i-se intr-un murmur ragu^it in urechea lui. Nu mai 
pot a^tepta.

In timp ce coapsele i se departau, ea se intinse pentru a-i man- 
gaia madularul infierbantat, oferindu-i singura invitatie careia nu
ii putea rezista nici un barbat.

Cand degetele ei se stransera in jurul lui ca ni§te panglici de 
catifea, el i$i incle^ta dintii pentru a-$i reprima un frison primitiv 
de extaz.

- Pai, daca m-ai rugat atat de frumos...
Se a^eza deasupra ei. Membrul lui patrunse printre acei carli- 

onti umezi, oprindu-se chiar la portile Raiului.
- Gabriel, trebuie sa iti spun ceva.
Se agata de spatele lui, unda de panica din vocea ei fund 

de neconfundat.
Degetele lui ii gasira buzele, oprindu-le mi^carea cu o manga- 

iere tandra.
-  Este in regula, Samantha. Nu am nevoie sa §tiu nimic mai 

mult. Imi dau seama ca nu ai fost pe de-a-ntregul sincera cu mine. 
O femeie ca tine nu ar fi cautat niciodata un asemenea post daca 
nu ar fi fugit de trecutul ei. Dar nu imi pasa. Nu imi pasa daca a 
existat vreun alt barbat inaintea mea. Nu imi pasa daca a existat o 
duzina de barbati. Singurul lucru de care imi pasa este ca te strang 
in brate, chiar aici, chiar acum.

Pentru a-i dovedi ca era un barbat de cuvant, Gabriel i?i retra- 
se ^oldurile ?i se cufunda adanc in ea.‘ Printr-o ceata de placere 
cople^itoare, ii auzi tipatul stins, simti ceva fragil ?i de neinlocuit 
cedand in fata asaltului insistent al corpului lui.

Se opri, cu totul adancit in ea, temandu-se sa se mi?te, teman- 
du-se sa respire.
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-  Samantha?
- Hmmmm? scanci ea ascutit drept raspuns.
Gabriel se chinui sa ramana nemi^cat, chiar daca trupul ei il 

cuprinsese intr-o stransoare de placere pura.
-  Ce anume voiai sa imi spui?
O auzi inghitind cu greu.
-  Ca nu am mai facut asta niciodata.
El se prabuji pe gatul ei, inabu^indu î un blestem virtuos.
-  Vrei sa ma opresc?
Chiar cand rosti cuvintele, Gabriel se gandi ca nu $tia daca ar 

fi putut.
Ea clatina din cap hotarata.
-  Nu. Infa$urandu-?i degetele in parul lui, ii trase gura inapoi 

peste buzele ei. Niciodata.
Cand limbile lor se prinsera intr-un dans intunecat al placerii, 

ea se ridica in intampinarea lui, acea simpla mi^care purtandu-1 
pe el pe culmile incantarii. Gabriel se mandrise intotdeauna cu 
rafinamentul lui. §i fu surprins sa constate ca era inca suficient 
de barbar incat sa simta nevoia de a se bate cu pumnii in piept 
?i de a urla triumfator, numai §i numai pentru ca era primul bar
bat care o atingea -  singurul barbat. Incepu sa impinga, alunecand 
inauntrul ?i in afara ei cu mi^cari lungi, adanci, intentionat alese 
pentru a-i transforma scancetele de durere in gemete de extaz.

Avand-o pe Samantha alaturi, intunericul nu mai era du£- 
manul lui, ci un ibovnic. Totul era contur $i senzatie, frictiune 
§i contrast. Ea era moale. El era tare. Ea era delicata. El era dur. 
Ea daruia. El primea.

Crezand ca merita o rasplata suplimentara pentru durerea 
pe care i-o pricinuise, ceva care sa fie pe masura a^teptarilor ei, 
Gabriel i î strecura o mana intre ei. Insotindu-^i fiecare mi^care a 
limbii sau a trupului cu mangaieri blande, el o atinse cu degetele 
pana cand ea se stranse in jurul lui cu un tipat sfa^ietor care i se 
datora aproape in intregime lui.

Ridicandu-i bratele deasupra capului $i impletindu-^i degetele 
cu ale ei, ajungand sa stea palma in palma, inima langa inima, el 
£opti cu patima:

- Agata-te de mine, ingerule! §i sa nu imi dai drumul niciodata!
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Samantha se supuse, incolacindu-§i picioarele suple in jurul 
lui. Apoi nu mai exista nici urma de retinere, nici urma de im- 
potrivire la ritmul infocat care ii involbura sangele asemenea 
unor tobe tribale. Gabriel o poseda, tare, repede §i adanc, pana 
cand mintile amandurora fura inceto^ate de placere, pana cand 
el simti acei fiori intunecati de extaz cuprinzand pantecul ei 
inca o data.

Cand el insu^i se cutremura de extaz, revarsandu-se intr-un 
?uvoi aprins, Gabriel ii acoperi gura cu gura lui, temandu-se ca 
gemetele lor amestecate ar fi trezit intreaga casa.

Samantha se trezi in bratele lui Gabriel. Patul era atat de ingust 
incat de-abia avusesera loc sa se intinda unul langa altul, ea cuiba- 
rindu-se cu spatele la pieptul lui, ca doua linguri intr-un sertar.

Arunca o privire spre fereastra, simtindu-se recunoscatoare sa 
vada cerul noptii inca intunecat, fara nici o linie purpurie care 
sa prevesteasca zorii. Ar fi fost fericita sa stea intinsa acolo pen
tru totdeauna, cu bratul musculos al lui Gabriel infa^urat in ju
rul taliei, rasuflarea lui ciufulindu-i parul, coapsele ei goale fund 
ghemuite langa ^oldurile lui. Ii putea simti inima batand lipita de 
spatele ei, fredonand cel mai dulce cantec de leagan.

inainte de noaptea trecuta avea o oarecare idee despre ceea ce 
se intampla in dormitor intre un barbat $i o femeie. Insa nimic 
nu ar fi putut-o pregati pentru realitate. Pentru prima data, in- 
telese de ce un simplu act in^elator le facea pe femei sa ajunga la 
pierzanie $i pe barbati sa ri§te totul. Intelese de ce se scriau so- 
nete §i se purtau dueluri, ?i se pierdeau vieti, totul pentru magia 
care se crea atunci cand un barbat $i o femeie ajungeau unul in 
bratele altuia, mi^candu-se ca unul singur in umbrele noptii.

Simti intre coapse o tandrete noua, o durere proaspata care 
era perechea celei pe care o simtea in inima. Totu^i, era o durere 
duke ?i un pret mic pe care il platise pentru miracolul de a-1 tine 
pe Gabriel captiv inauntrul ei.

Ca §i cand ar fi simtit directia in care se indreptau gandurile ei, 
Gabriel se foi. Bratul lui ii stranse mai puternic talia, tragand-o 
mai mult in cau^ul pe care il forma corpul lui.

196



— A tayana in zori ----

Ceva ii impunse moliciunea coapselor. Ceva tare §i insistent. 
Samantha nu se putu abtine sa nu i?i mi§te provocator fesele.

Gabriel mormai somnoros inainte de a $opti:
-  Nu ispiti dragonul, ingerule, daca nu cumva vrei sa fii man- 

cata de vie!
Ii dadu la o parte §uvitele ciufulite de par, lipindu-$i u$or buze- 

le de ceafa ei, cu o tandrete care o facu sa tremure de dorinta.
-N u ar fi trebuit sa fiu atat de dur §i de lacom cu tine mai 

devreme. Ai nevoie de timp pentru a-ti reveni.
§tiind ca timpul era singurul capriciu pe care nu $i-l putea per- 

mite, ea veni in intampinarea lui, apasandu-i madularul starnit cu 
fesele ei catifelate.

-  Nu am nevoie decat de tine.
Gabriel ii gemu in ureche.
-  Nu joci corect, femeie! §tii ca este singurul lucru pe care nu ti 

l-a§ putea refuza niciodata.
Dar ar fi putut sa se infraneze pe sine in timp ce o satisfacea 

pe ea. Una dintre mainile lui prelua initiativa, prinzandu-i bland 
sfarcurile umflate intre degetul mare §i aratator, pe cand cealalta 
aluneca intre picioarele ei, dezmierdand cu o grija nemaipomeni- 
ta carnea ranita pe care o gasi acolo. Nu trecu mult §i Samantha 
simti cum se topea intr-o vapaie de placere care ii taia respiratia. 
Trebui sa mu$te perna pentru a se impiedica sa tipe rasunator.

Numai atunci i?i umplu el palmele cu rotunjimea sanilor ei 
?i o patrunse adanc, din spate. Ea nu i$i dorea nimic mai mult 
decat sa se lipeasca §i mai mult de el, sa il incurajeze sa se mi§te, 
dar el ii tinu atat pe ea, cat §i pe el insu^i, complet nemijcati, pana 
cand trupul ei incepu sa palpite in jurul lui, freamatul insistent al 
acestuia reflectand bataile inimii ei.

-Te rog... suspina ea, aproape le?inand in bratele lui. Oh, 
Gabriel, te rog...

Rugamintea ei incoerenta nu se irosi pe el. Ea nu i§i imaginase 
niciodata ca era posibil sa fie posedata cu atata tandrete, §i totu?i 
atat de patima§. Cand el sfar^i, ea nu ar fi putut spune unde se 
termina corpul lui §i de unde incepea al ei. §tia numai ca simtea 
cum i se sfa^ia inima ?i ca avea obrajii uzi de lacrimi.

-  Plangi, ii repro^a el, intorcand-o cu blandete pe spate.
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Ea i$i inabu^i un suspin.
-  Nu, nu plang.
El ii atinse obrazul cu un deget, apoi $i-l duse la buze, dovedin- 

du-i ca era o mincinoasa.
-Tocmai cum am banuit intotdeauna, spuse el cu asprime. 

Nu mai trebuie sa incerci sa ascunzi adevarul.
Inspirand cu putere, Samantha dipi inspre el.
El iji a^eza u§or mana peste inima ei zbuciumata.
- In spatele acelei fatade practice pe care o afi^ezi, bate inima 

sentimentala a unei adevarate romantice. Nu te teme, domni^oa- 
ra Wickersham. Secretul tau este in siguranta cu mine, ii arunca o 
privire piezi^a, semnul diavolesc al cicatricei facandu-1 sa para $i 
mai desfranat. Atat timp cat vei face sa merite efortul din partea 
mea, bineinteles.

- Te poti baza pe asta, milord.
Tragandu-i gura peste a ei, Samantha i§i pecetlui legamantul 

cu un sarut infocat.

Samantha i î infipse ultimul ac in par, prinzandu-^i acea cosita 
grea la ceafa. Purta aceea^i fusta cafenie §i costumul de calatorie 
pe care le purtase la sosirea ei la Fairchild Park. Unui observator 
indiferent i s-ar fi parut ca era exact aceea§i femeie. Un aseme- 
nea observator nu ar fi remarcat nuanta trandafirie din obrajii 
ei, urma zgarieturilor de barba de pe gatul ei, fragezimea plina a 
buzelor ei inca umflate de la sarutarile iubitului.

Punandu-^i boneta din paie, se intoarse spre pat.
Gabriel era intins pe burta, scaldat de lumina perlata a zori- 

lor, statura lui impunatoare ocupand aproape toata salteaua. i?i 
tinea capul pe brate, genunchiul drept fiindu-i indoit intr-o parte, 
aproape tragandu-i cear^aful de pe ^oldurile inguste. O revarsare 
deasa de par aramiu ii acoperea chipul.

Gigantul ei de aur.
Mainile ei tanjeau sa il atinga pentru ultima data, insa jtia ca 

nu putea risca sa il trezeasca. intr-o incercare zadarnica de a inla- 
tura puterea ispitei, i§i puse o pereche de manu§i negre.

Nu avea de ales decat sa i$i lase cufarul acolo. Deja i§i trasese 
de sub pat valiza pe jumatate facuta. Mai avea numai o sarcina de 
indeplinit.
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Se apropie de pat, masurandu-^i fiecare pas de parca ar fi fost 
ultimul. Cand ingenunche, la numai cativa centimetri de fata lui, 
Gabriel se foi §i bolborosi ceva in somn. Samantha i$i tinu respira- 
tia, crezand, pret de o clipa inspaimantatoare, ca avea sa deschida 
ochii, ca, in loc sa priveasca prin ea, s-ar fi uitat direct in profun- 
zimea sufletului ei.

In schimb, el ofta prelung ?i se rostogoli departe de ea, mana 
lui mare pipaind a^ternuturile gifonate de parca ar fi cautat ceva.

De parca ar fi cautat-o pe ea.
Varandu-?i mana sub saltea, recupera teancul de scrisori pe 

care le indesase acolo cu atata nepasare noaptea trecuta. Fara sa 
mai piarda timpul pentru a le lega cu panglica, arunca teancul in 
valiza, apoi stranse cataramele gentii de calatorie.

Scoase o bucata impaturita de hartie din buzunarul fustei. 
Mana ii tremura numai putin cand o a^eza pe perna de langa 
capul lui Gabriel.

In urmatorul moment Samantha se trezi langa u$a, cu valiza 
in mana.

i^i permise sa se uite pentru ultima data la Gabriel. Se gandise 
sa i î ispa^easca pacatele venind acolo, dar se parea ca nu facuse 
decat sa mai adauge un pacat pe lista, chiar unul mult mai de ne- 
iertat. Insa poate ca cel mai mare pacat al ei era ca se indragostise 
atat de mult de el.

Dezlipindu-^i privirea de pe pat, se furi^a afara din camera, 
inchizand cu atentie u$a in urma ei.

CapitoCuC 19

Draga mea Cecily, port scrisorile tale $i toate sperantele 
mele pentru viitorul nostru aproape de inima...

-  Beckwith!
Cand acel urlet cunoscut rasuna pe coridoarele domeniului 

Fairchild Park, fiecare servitor de la conac tresari §i facu ochii 
mari, atent. Privirile lor zapacite se atintira in tavan cand se auzi
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un trosnet asurzitor, urmat de un §ir de blesteme suficient de 
puternice meat sa desprinda poleiala de pe lambriuri.

Urma sunetul unor pa§i apasati coborand scarile, apoi un sche- 
unat ascutit, insotit de un alt blestem.

-Pai, daca nu te-ai fi bagat sub picioarele mele, nu te-ag fi 
calcat pe nenorocita aia de coada!

Se deslu^i zgomotul unor gherute pe podeaua de marmura 
cand Sam batu intr-o retragere grabita ?i inteleapta.

Beckwith schimba o privire ingrijorata cu doamna Philpot 
inainte de a striga:

-  Sunt in sufragerie, milord!
Gabriel se napusti pe u$a sufrageriei, purtand nimic altceva 

decat o cama^a de noapte ?i o incruntatura formidabila. I$i agita 
bastonul ca $i cum ar fi fost o arma.

-Ai vazut-o pe Samantha? Cand m-am trezit in dimineata 
asta, nu mai era.

Cineva pufni scandalizat. Gabriel se intoarse incet, fiind 
evident ca i§i daduse prea tarziu seama ca nu erau singuri.

Adulmeca aerul, narile frematandu-i.
-  Nu simt decat miros de costita ?i de cafea proaspat macinata. 

Cine mai este aici?
-Oh, n-n-nu prea multe persoane, serios, se balbai Beckwith. 

Numai doamna Philpot. Elsie. Mama dumneavoastra. Tatal dum- 
neavoastra. §i, hmm - i^i drese stingherit vocea -, surorile dum
neavoastra.

-Ce? $i Willie, paznicul, nu? Ce s-a intamplat? Nu a putut 
renunta la vanatoare suficient de mult timp pentru a se alatura 
restului gospodariei la micul dejun? Gabriel clatina din cap. Oh, 
nu conteaza! Singura persoana de care imi pasa este Samantha. 
Ai vazut-o?

Beckwith se incrunta.
-Acum, ca ati adus vorba despre asta, nu cred ca am vazut-o. 

Ceea ce ma surprinde, pentru ca este aproape zece fix dimineata 
§i domni^oara Wickersham este, de obicei, foarte harnica. Este 
foarte devotata muncii ei.

Masurandu-1 cu privirea pe Gabriel de sus in jos ?i de jos in sus, 
de la picioarele desculte la coama nepieptanata, tatal lui chicoti.
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-  Cred $i eu!
Eugenia, Valerie §i Honoria izbucnira in chicoteli voioase.
-  Fetelor! le apostrofa mama lor, aruncandu-le o privire fioroa- 

sa. Sunteti scuzate de la masa. Lasati-ne singuri de indata!
in timp ce fetele, ranjind in barba, incepura sa se ridice de pe 

scaunele lor, Gabriel spuse:
-  Lasa-le sa ramana. Nu mai sunt copii. A venit timpul sa nu le 

mai trimiti in camera dadacelor de fiecare data cand se desfa^oara 
vreo drama in familie.

-Vedeti? $opti Honoria, inghiontind-o pe Valerie in coaste 
cand se a?ezau inapoi pe locurile lor. V-am spus ca este cel mai 
bun frate mai mare din lume!

- Ma due sa vad daca o pot gasi pe domni^oara Wickersham, 
milord, se oferi doamna Philpot. Poate ca a vazut-o vreunul dintre 
ceilalti servitori.

-  Multumesc, ii raspunse Gabriel.
Cand ea ie^i pe nesimtite din camera, marchizul se lasa pe 

spate in scaun, impreunandu-?i mainile pe burta rotunda, cu un 
oftat ganditor.

- imi amintesc cand eram cu numai cativa ani mai tanar decat 
Gabriel aici de fata. Era o camerista micuta §i fa^neata...

-Theodore! Sotia sa i§i intoarse privirea de vasilisc spre el.
El se intinse peste masa pentru a o bate u^or pe mana.
-Asta se intampla cu mult inainte sa te cunosc pe tine, dra- 

ga mea. Odata ce am pus ochii pe tine, nu au mai luat-o razna 
vreodata. Tot ceea ce incercam sa spun este ca li se intampla celor 
mai multi dintre barbati. Cu siguranta nu este nici o ru^ine sa te 
zbenguie^ti putin, cand ai parte §i de ajutor.

Gabriel se rasuci spre tatal lui.
-N u ma zbenguiesc cu Samantha! O iubesc §i am cele mai 

sincere intentii sa o fac sotia mea.
Atat tatal lui, cat si mama lui respirara convulsiv.
-Sa aduc sarurile de amoniu? murmura Eugenia. Mamica 

arata de parca este gata-gata sa le^ine.
-Pe o fata de rand? Groaza se distingea in vocea lui Valerie. 

Te vei insura cu o fata de rand?

---------- % tayana in zori---------- -
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-Te pot asigura ca domni^oara Wickersham nu este deloc de 
rand, raspunse Gabriel.

-  Ei bine, eu cred ca este cel mai romantic lucru pe care 1-am 
auzit vreodata! exclama Honoria, ochii ei caprui stralucind. Mi te 
§i pot imagina venind in galop pe un cal alb pentru a o salva de la 
o viata de saracie indurata cu demnitate.

Gabriel pufni.
-  Daca a salvat cineva pe altcineva pe aici, ea a fost aceea.
-  Haide, fiule, interveni tatal lui, nu trebuie sa iei o decizie pri- 

pita sau necugetata. De-abia azi-noapte ai aflat ca iti vei recapata 
vederea. Pot intelege ca ai fost cople^it de emotie. Ca ti-ai permis 
sa te la$i purtat de dorinta in bratele acestei... acestei...

- Da? rosti apasat Gabriel, parand mai periculos decat il vazuse 
cineva vreodata.

-  Fete fermecatoare, incheie tatal lui pe un ton vesel. Dar asta 
nu inseamna ca trebuie sa te grabe^ti sa te casatore^ti cu o candi
date nepotrivita. Pe legea mea, odata ce iti vei recapata vederea 
î te vei intoarce in Londra, ii poti gasi o locuinta confortabila pe 

undeva pe langa casa ta de la ora?, o poti face amanta ta, daca 
tii neaparat.

Chipul lui Gabriel se intuneca, dar, inainte de a putea raspun- 
de, doamna Philpot se intoarse agitata in sufragerie.

-  Imi pare rau, milord, insa nu am putut da de ea pe nicaieri. 
Nu a vazut-o nimeni. Dar am gasit acest bilet in camera ei. Vocea i 
se stinse pana ajunse aproape un murmur, facandu-i pe toti sa se 
intrebe ce altceva mai gasise acolo. Pe perna ei.

-  Cite§te-o, ii porunci Gabriel, pipaind dupa cel mai apropiat 
scaun liber.

Cand el se a?eza, doamna Philpot ii inmana biletul lui 
Beckwith.

Majordomul despaturi fara tragere de inima bucatica neteda 
de hartie, mainile mici ?i indesate tremurandu-i u^or.

-Dragul meu Lord Sheffield, citi el, v-am spus intotdeau- 
na ca va veni o zi cand nu veti mai avea nevoie de mine. De?i 
£tiu ca sunteti un barbat de onoare, nu m-a$ a^tepta niciodata sa 
va onorati promisiunile facute in febra... Beckwith ezita, arun- 
cand o privire chinuita membrilor familiei lui Gabriel.
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-  Continua, il imboldi Gabriel, cu ochii intunecati $i tri^ti.
-Nu m-a? a?tepta niciodata sa va onorati promisiunile facu-

te in febra pasiunii. Acele flacari ard mult prea puternic, orbin- 
du-i pana $i pe aceia care ar trebui sa poata vedea. Curand, va 
veti recapata vederea -  ?i viata. O viata in care eu nu pot juca nici 
un rol. Va implor sa nu ma judecati prea aspru. Poate ca undeva, 
in adancul inimii dumneavoastra, va veti putea aminti de mine cu 
placere, pe cand eu voi ramane pentru totdeauna a dumneavoas
tra devotata... Samantha.

In timp ce Beckwith impaturea biletul, doamna Philpot se 
apropie mai mult de el, degetele ei tremuratoare bajbaind dupa 
maneca lui. Pe obrajii Honoriei curgeau lacrimi nestavilite §i chiar 
§i Eugenia fu nevoita sa i§i ^tearga varful nasului cu §ervetelul.

-Ai avut dreptate, nu-i a?a? spuse meet mama lui, lasandu-?i 
cea^ca de ceai pe masa. A fost o fata foarte neobi§nuita.

Tatal lui ofta.
-Imi pare rau, flacaule, dar cu siguranta iti dai seama ca a$a 

este cel mai bine.
Fara sa rosteasca un cuvant, Gabriel se ridica $i o porni spre 

uga, rotindu-§i bastonul in fata.
-Unde te duci? il intreba tatal lui, sincer uimit.
El se intoarse pentru a-i infrunta pe toti, pe chip citindu-i-se 

hotararea.
-  Ma due sa o gasesc, acolo ma due.
Tatal lui schimba o privire nelini^tita cu mama lui, apoi ii puse 

singura intrebare care le staruia tuturor in minte.
- Dar daca nu dore^te sa fie gasita?

Samantha se furi^a in dormitorul din pod al casutei incapatoa- 
re in stil Tudor, fara a se deranja sa inchida u$a in urma ei. De^i 
aerul era inchis ?i umbrele invaluiau camera spatioasa, nu credea 
ca ar fi putut suporta sa traga draperiile ?i sa deschida larg feres- 
trele cu cercevele. Razele soarelui de dimineata nu ar fi facut decat 
sa ii raneasca ochii.

I î lasa valiza pe pat, umerii cazandu-i de dezgust. Dupa ce 
o tarase dupa ea in calatoria lunga, in timpul careia nu dormise 
deloc ?$i schimbase mai multe diligente aglomerate, i se parea

-------- — (71 tap  and in zori -------- -
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ca era umpluta cu pietre in loc de cateva piese de lenjerie, un teanc 
de scrisori vechi §i un volum subtire de poezii. Daca nu ar fi fost 
scrisorile, ar fi putut fi tentata sa o arunce in cel mai apropiat 
canal pe drumul pe care il strabatuse din sat in acea dimineata. 
Trilul voios al pasarilor cuibarite in gardurile vii care strajuiau 
cararea parea sa rada de ea.

Purta inca acelea^i vegminte cafenii ponosite pe care le im- 
bracase in urma cu trei zile, cand se strecurase de pe domeniul 
Fairchild Park in zori. Tivul fustei ii era prafuit, iar pe corsaj 
avea o pata uscata de lapte, capatata cand copilul unei ziliere o 
scuipase pe portiunea de drum deosebit de accidentata dintre 
Hornsey ?i South Mims.

Samantha $tia ca ar fi trebuit sa fie indignata din cauza unor 
asemenea neglijente, insa o amorteala milostiva ii cuprinsese su- 
fletul. Chiar cand se intreba daca avea sa mai simta ceva vreodata, 
se vazu nevoita sa admita ca amorteala era de preferat durerii sfa- 
§ietoare care ii fransese inima cand il parasise pe Gabriel adormit 
in patul ei.

Se prabu?i pe taburetul din fata masutei de toaleta. Plecase din 
acea camera ca o fata, dar o femeie o privea dintre umbrele care 
se jucau pe suprafata oglinzii. Judecand dupa expresia sumbra a 
acesteia, nimeni nu ar fi ghicit vreodata ca ochii ei puteau straluci 
de fericire sau ca in obraji ii apareau odinioara gropite, de cate ori 
zambea gale$.

Bratele o durura din cauza oboselii cand §i le ridica ?i incepu sa 
i§i scoata acele din par, unul cate unul. Cositele moi i se pravalira 
pe umeri. Clipi la propria ei imagine cu ochi somnoro^i -  ochi de 
culoarea marii sub cerul senin de vara.

Se auzira ni^te pa^i pe scari -  pa^ii mamei ei, atat de vioi 
$i de familiari incat Samantha se simti cople^ita brusc de nos
talgia vremurilor in care mama ei ii putea alina orice durere, 
indiferent cat de apriga, cu o imbrati^are stransa $i cu o cea$ca 
de ceai fierbinte.

-Oricine ar zice, ganguri mama ei in timp ce urea voioasa 
scarile, ca atunci cand mama cuiva i-a dat acelei persoane voie 
sa calatoreasca peste hotare impreuna cu o prietena bogata, acea 
persoana ar fi suficient de recunoscatoare pentru a trimite macar
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o scrisoare prin care sa-§i anunte mama ca inca traie^te $i ca nu 
lanceze?te in vreo temnita franceza imputita, pe undeva. §i acea 
persoana nu ar trebui nici sa se furi^eze in propria casa, ca un hot 
de rand, in loc sa i§i anunte intoarcerea. Pe legea mea, nici nu a? fi 
aflat ca ai ajuns acasa daca sora ta nu ar fi...

Samantha se rasuci pe taburet.
Mama ei statea in prag. Pe cand Samantha i$i aduna curajul 

pentru lovitura pe care o putea simti apropiindu-se, mama ei i?i 
duse o mana in dreptul inimii, cu o expresie ingrozita intiparita 
pe chip.

-  Doamne, Dumnezeule, Cecily! Ce te-a apucat §i ce ai facut cu 
parul tau frumos?

CapitoCuC 20

Scumpul meu Lord Sheffield, pretindeti anufi  nimic altce- 
va decat pulbere sub picioarele mele fine, totu§i, pentru mine, 
sunteti asemenea pulberii de stele impra§tiate pe cerul noptii, 
totdeauna prezent in visele mele, dar departe de mine...

-Nu se poate sa se fi evaporat, pur §i simplu. Nu este posibil! 
-Nu a$ spune asta, milord. Insa se pare ca exact a§a s-a in- 

tamplat. Dupa ce trasura in care se afla a ajuns la Londra in acea 
dupa-amiaza, urma domni^oarei Wickersham s-a pierdut cu 
totul. Oamenii mei au cautat incontinuu mai bine de doua luni, 
dar nu au putut da de vreo urma a ei. Aproape ca $i cand nu ar fi 
existat niciodata.

- Oh, ba a existat destul de bine!
Gabriel i§i inchise ochii pentru un moment, amintindu-§i-o pe 

Samantha calda ?i moale in bratele lui, mai adevarata decat orice 
altceva atinsese in toata viata lui.

„§i daca nu am avea o viata intreaga la dispozitie? Daca nu am 
avea la dispozitie decat acest moment?"
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Intrebarea ei enigmatica il bantuise inca de cand fusese sufici
ent de prost meat sa o lase sa ii fuga din brate. §i din pat.

Deschise ochii pentru a-1 observa pe barbatul scund, spilcuit, 
care statea de cealalta parte a biroului sau. Ceata care ii acoperise 
privirea se topea cate putin in fiecare zi. Nu avea sa mai dureze 
mult §i ar fi putut sa iasa ?i sa scotoceasca toate strazile pentru a o 
gasi pe Samantha de unul singur. Pana atunci nu avea de ales decat 
sa se increada in acel barbat. Danville Steerforth era unul dintr-o 
jumatate de duzina de barbati angajati ca politi^ti de foarte mult 
timp. El §i prietenii lui detectivi, cu vestele lor ro^ii atragatoare 
$i cu hainele de un albastru sclipitor, ii fusesera recomandati cu 
caldura, atat pentru talentul lor, cat $i pentru discretie.

Barbatul nici macar nu se sinchisea de cicatricea lui Ga
briel. Probabil ca vazuse altele £i mai crunte in domeniul lui 
de activitate.

-  Cautarea noastra din u$a-n u?a prin Chelsea nu a dus la ni- 
mic, il informa Steerforth cu o tresarire a mustatii lui de culoarea 
caramelului. Sunteti sigur ca nu a lasat §i alte indicii in ceea ce 
prive^te locul din care ar fi putut veni? Locul spre care s-ar fi pu
tut indrepta?

Trecandu-?i degetul mare de-a lungul lamei unui cutit pentru 
deschis scrisori cu maner de alama, Gabriel clatina din cap.

-Am in tors pe dos de o mie de ori fiecare centimetru al cufa- 
rului pe care 1-a lasat in dormitorul ei. Nu am gasit nimic in afara 
de cateva piese vestimentare care nu pot fi descrise $i o sticla cu 
parfum de lamaie $i verbina.

Nu mentiona nimic despre clipa in care deschisese dulapul $i 
descoperise ca ea lasase in urma darurile lui. Daruri pe care 
el nu le vazuse pana in acel moment. Cand i$i trecuse cu blandete 
degetele peste muselina delicata a rochiei, peste e?arfa din ca$- 
mir, peste frivolii pantofi roz potriviti numai pentru dans, acor- 
durile melancolice ale cantecului „Barhara Allen ' ii revenisera in 
minte. In discursul lui impasibil nu dezvaluise, de asemenea, nici 
ca aroma cunoscuta a parfumului ei il facuse sa iasa din camera 
clatinandu-se, arzand de dor.

-  Dar ce imi puteti spune despre scrisorile ei de recomandare? 
Macar acelea au aparut?
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-  Mi-e teama ca nu. Se pare ca servitorul meu i-a inapoiat acele 
scrisori in aceea^i zi in care a fost angajata.

Steerforth ofta.
-  Ce pacat! Fie §i numai un singur nume ne-ar fi putut oferi o 

pista pe care sa o urmarim.
Gabriel i?i scormoni prin memorie. Era ceva marunt intr-un 

colt al mintii lui, un detaliu innebunitor pe care nu il putea 
deslu^i.

- In timpul primei mese pe care am servit-o impreuna, a preci- 
zat ca a lucrat pentru o familie. Caruthers? Carmichael? Pocni din 
degete. Carstairs! Asta era! Mi-a spus ca a lucrat ca guvernanta 
pentru un Lord $i o Lady Carstairs timp de doi ani.

Steerforth se ridica, chipul luminandu-i-se.
- Nemaipomenit, milord! Voi stabili imediat o intrevedere cu 

acea familie.
-A^teptati, ordona Gabriel cand barbatul i$i lua bastonul $i 

palaria. Cum vederea i se imbunatatea cate putin in fiecare zi, nu 
putu suporta gandul de a sta, pur $i simplu, in conac §i de a-i Iasa 
pe ni^te straini sa o caute pe Samantha. Poate ca ar fi mai bine sa 
solicit eu insumi intrevederea.

Daca Steerforth se simtea dezamagit pentru ca i se incalca 
intaietatea de detectiv, ascunse acest lucru foarte bine.

-Cum doriti. Daca descoperiti orice fir pe care 1-am putea 
urma, dati-mi de $tire fara intarziere.

- Puteti conta pe asta, il asigura Gabriel.
Steerforth jovai in prag, invartindu-^i palaria din pasla in 

maini.
-Iertati-ma daca intrec masura, Lord Sheffield, insa nu 

mi-ati spus niciodata de ce sunteti atat de inver§unat sa o ga- 
siti pe aceasta femeie. V-a jefuit in timp ce se afla in serviciul 
dumneavoastra? A furat ceva de neinlocuit?

-Da, asta a facut, domnule Steerforth. Un zambet trist aparu 
pe buzele lui Gabriel cand privi in ochii intelegatori ai barbatului. 
Mi-a furat inima.

Cecily Samantha March statea pe terasa pavata cu lespezi de 
piatra a palatului Carstairs, servindu-?i ceaiul impreuna cu cea

'—  --------   91 tay an a  in zon  ------------  

207



mai buna prietena a ei ?i partenera la in^elaciune, singura fiica a 
Lordului §i a lui Lady Carstairs, Estelle. Soarele bland de iunie ii 
mangaia chipul, in timp ce o briza inmiresmata ii ciufulea scurta 
podoaba de bucle galbene ca mierea.

I?i petrecuse doua luni spalandu-^i parul cu ulei mineral, dar, 
spre intristarea mamei ei, tot nu reu^ise sa scape complet de vop- 
seaua din henna pe care o folosise. Ajungand la concluzia ca nu 
mai putea indura sa o vada pe Samantha Wickersham holban- 
du-se la ea din oglinda, Cecily sfar^ise prin a-1 taia in cea mai 
mare parte, intr-o criza de nervi. Estelle o asigurase ca buclele 
scurte oricum erau la moda in Londra. Cecily credea ca i se po- 
triveau -  ca o faceau sa para mai matura, sa semene mai putin cu 
fata prostuta care fusese candva.

Bineinteles, mama ei plansese cand vazuse ce facuse Cecily, 
iar tatal ei aratase de parca ar fi fost pe punctul de a izbucni 
?i el in lacrimi. Dar nici unul dintre ei nu avusese inima de a o 
dojeni. Mama ei ii poruncise, pur $i simplu, unei slujnice 
sa mature guvitele cazute ?i sa le arunce in foe. Cecily statuse $i 
le privise arzand.

-Familia ta nu a inceput sa se intrebe de ce petreci atat de 
mult timp aici? o intreba Estelle, servindu-se cu o prajiturica 
de pe tava pentru servirea ceaiului, de pe masa.

-Sunt sigura ca se bucura sa se vada scapati de mine. Ma tem 
ca nu sunt o companie prea placuta zilele astea.

-Prostii. Intotdeauna ai fost o companie minunata. Chiar $i 
cand iti plangi de mila, cu inima franta.

Estelle lua cu degetul inveli^ul de fri^ca de pe straturile crocan- 
te de aluat ?i il vari in gura.

Cel putin, cand era cu Estelle, Cecily nu trebuia sa pretinda ca 
totul era a§a cum ar fi trebuit sa fie. Nu trebuia sa rada la glumele 
fratilor ei §i sa se prefaca interesata de ultimul goblen al surorii ei. 
Nu trebuia sa ii repete mamei ei ca era mai mult decat multumita 
sa citeasca in camera ei pana la cele mai mid ore ale diminetii 
sau sa evite ochii mariti de uimire ai tatalui ei. Dupa privirile in- 
grijorate pe care le schimbau intre ei, i$i putea da seama ca nu 
i?i interpreta prea convingator rolul. I$i perfectionase talen- 
tul intr-ale actoriei punand in scena, impreuna cu fratii ei, cum

---------- Teresa ‘Medeiros --------
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se pricepeau ei mai bine, diferite spectacole pentru parintii lor, in 
copilarie, insa se parea ca acesta o parasise in ziua cand renuntase 
sa mai joace rolul infirmierei lui Gabriel.

Estelle i$i culese cu limba o bucatica de fri^ca din coltul gurii.
-  Ma temeam ca parintilor tai li s-ar putea parea ciudat ca pe- 

trecem atat de mult timp una in compania celeilalte, cand se pre- 
supune ca ne-am petrecut jumatate din primavara facand turul 
Italiei impreuna cu parintii mei.

Cecily o inghionti pe Estelle pe sub masa, amintindu-i ca 
Lordul $i Lady Carstairs se aflau chiar inauntru, langa ferestrele 
inalte, boltite, ale salonului, savurandu-^i propriul ceai.

Cu mintea ei agera, buclele intunecate ?i ochii negri, jucau^i, 
Estelle era singura prietena pe care se putuse baza Cecily pentru 
a o ajuta sa duca pana la capat un asemenea plan riscant. Insa 
discretia nu fusese niciodata una dintre calitatile ei.

-Noroc ca m-am intors acasa cu cateva zile inaintea ta $i a 
familiei tale, $opti Cecily, sperand ca Estelle avea sa inteleaga alu- 
zia ?i sa i î coboare vocea.

Estelle se apleca inspre ea.
-N u prea am avut de ales, cu acel ticalos de Napoleon care 

ameninta sa blocheze intreaga Anglie. Mama nu a vrut sa rama- 
nem impotmoliti in Italia $i sa pierdem intregul sezon. Se temea 
sa nu atrag atentia vreunui conte italian inflacarat, dar sarac lipit, 
in locul unui viconte englez nesuferit caruia i-ar pasa intotdeauna 
mai mult de cainii lui de vanatoare decat de mine.

Cecily clatina din cap.
-Asta nu ma face decat sa il urasc ?i mai mult pe micul tiran. 

Daca familia ta s-ar fi intors acasa inaintea mea? Parintii mei §i-ar 
fi ie^it din minti de ingrijorare. Ma simt deosebit de recunosca- 
toare pentru ca familiile noastre nu frecventeaza acelea^i cercuri 
sociale. Imi ?i pot imagina dezastrul care s-ar fi produs daca ar fi 
incercat sa compare impresiile noastre despre calatorie.

-Am promis sa-ti dau de §tire la Fairchild Park imediat ce 
aveam sa pa^im pe pamant englezesc, nu-i a$a? Astfel ai fi avut 
timp suficient sa inventezi o noua scuza.

-——-----  91 tapdnd in zori -—  -----  
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-  Cum ar fi? intreba Cecily, luand o inghititura de ceai. Poate 
ca i-a§ fi putut trimite, pur §i simplu, un bilet mamei -  „Regret 
nespus, mama, insa am fugit pentru a-mi oferi serviciile de infir- 
miera unui conte orb, care se intampla sa fie unul dintre cei mai 
cunoscuti crai ai inaltei societati.“

-Fost crai, ii aminti Estelle, arcuindu-§i o gratioasa spranceana 
intunecata. Nu ti-a jurat ca va inceta sa mai seduca femei $i sa 
franga inimi prima data cand v-ati intalnit?

-A$a a pretins. §i daca nu a$ fi fost o proasta atat de lipsita 
de experienta, l-a? fi crezut. in schimb, 1-am provocat sa dea fuga 
$i sa se inroleze in Flota Regala, numai pentru a se putea dovedi 
demn de dragostea mea. Clatina din cap, facandu-i-se rau sa i?i 
aduca aminte ce copila naiva ?i egoista fusese. Daca a? fi fugit cu 
el la Gretna Green atunci cand mi-a cerut-o, nu ar fi fost niciodata 
ranit, nu §i-ar fi pierdut niciodata vederea.

- §i tu nu te-ai fi dus niciodata la Fairchild Park.
-  Cand am auzit zvonurile cum ca traia complet izolat in acea 

casa, ca un soi de fiara ranita, m-am gandit ca l-a§ fi putut ajuta, 
spuse Cecily incet, urmarind o pereche de pauni strabatand tan- 
to?i pa?unea verde, intinsa.

- §i 1-ai ajutat?
Fu scutita sa raspunda de sunetul ascutit al u$ii de la intrare, 

care se deschidea. Se incrunta spre Estelle.
-  Parintii tai a^teapta pe cineva?
- Pe nimeni in afara de tine. Estelle clipi, ridicandu-^i privirea 

spre soarele de la mijlocul dupa-amiezii. Ciudat moment al zilei 
pentru o vizita nea^teptata, nu-i a?a?

Amandoua i?i inaltara capetele in directia salonului tocmai la 
timp pentru a-1 auzi pe majordom anuntand:

- Contele de Sheffield.
Cecily simti cum i se scurgea tot sangele din obraji. De§i pri- 

mul ei impuls fu sa se ascunda sub masa, probabil ca ar fi ramas 
paralizata din cauza ^ocului daca Estelle nu ar fi apucat-o de in- 
cheietura §i nu ar fi tras-o dupa tufa deasa de azalee care cre§- 
tea printr-o spartura din lespezile de piatra, chiar in fata uneia 
dintre ferestre.

-  Ce naiba cauta el aici? ^uiera Estelle.
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Cecily clatina din cap innebunita, simtind cum inima ii statea 
gata-gata sa ii sara din piept.

-Nu §tiu!
Se ghemuira in spatele tufei, de-abia indraznind sa respire, in 

timp ce inauntru se faceau prezentarile ?i se schimbau amabilita- 
tile obi^nuite.

-  Sper ca ma veti ierta pentru ca am sosit neanuntat.
Vocea profunda, ragu^ita, a lui Gabriel razbatu dincolo de fe- 

reastra, zburlindu-i lui Cecily pielea de dorinta. Tot ceea ce avea 
de facut era sa inchida ochii $i il putea simti in spatele ei, deasu- 
pra ei... inauntrul ei.

- Nu fiti absurd! il dojeni mama Estellei. Suntem chiar onorati 
sa intalnim un erou atat de apreciat. Toata Londra vuie$te de ?ti- 
rile privind recuperarea dumneavoastra uimitoare. Este adevarat 
ca v-ati recapatat complet vederea?

-  Ma mai chinuiesc putin cand se Iasa seara, dar acele umbre 
devin mai u§or de distins pe zi ce trece. Medicul meu este de pare- 
re ca va dura ceva timp pana cand mintea mea va asimila progre- 
sul pe care 1-au facut ochii mei.

Cecily i§i inchise strans propriii ochi, neputandu-se abtine 
sa nu inalte o rugaciune de multumire scurta, dar arzatoare 
catre Ceruri.

-Nu am venit astazi aici pentru a vorbi despre mine, spunea 
Gabriel. Speram sa ma puteti ajuta intr-o chestiune personala. 
Caut o femeie care s-a aflat pana nu demult in serviciul meu ?i 
care odinioara v-a slujit §i pe dumneavoastra -  o oarecare domni- 
$oara Samantha Wickersham.

-Te cauta pe tine! $opti Estelle, lovind-o cu cotul in coaste 
pe Cecily suficient de puternic pentru a o face pe aceasta 
sa mormaie.

-  Ba nu, raspunse ea sumbru. O cauta pe ea. Nu iti aduci amin- 
te? A fost ideea ta sa ii prezentam o scrisoare de recomandare 
din partea parintilor tai. Tu ai imitat semnatura tatalui tau.

-  Insa am presupus ca, daca va incerca sa ia legatura cu ei, ar fi 
fost inca la Roma.

-  Pai, £tii ceva? Nu mai sunt acolo.
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-Samantha Wickersham? se intreba lordul Carstairs. Nu cred 
ca numele imi spune ceva. Era vreun fel de servitoare?

-Nu chiar, raspunse Gabriel. Conform scrisorii de recomanda- 
re pe care dumneavoastra i-ati scris-o, a fost guvernanta copiilor 
dumneavoastra. Timp de doi ani.

Lady Carstairs parea ?i mai zapacita decat sotul ei.
-N u imi amintesc de aceasta guvernanta, nici de acea scrisoa- 

re. Ar fi trebuit sa se intample cu cativa ani buni in urma, insa 
sunt sigura ca mi-a§ fi putut aminti numele.

-Trebuie sa o fi angajat destul de recent, continua Gabriel, 
ingrijorarea din vocea lui crescand. Domni^oara Wickersham 
era o femeie tanara, probabil nu avea mai mult de douazeci ji 
cinci de ani.

-Ei bine, ati spus-o! Este aproape imposibil. Fiul nostru, Ed
mund, se afla la Cambridge in acest moment, in timp ce fiica 
noastra este - numai un moment. Estelle, draga, striga mama ei 
in directia ferestrelor deschise, mai e§ti acolo?

Estelle ii arunca lui Cecily o privire ingrozita.
- Du-te! Cecily o impinse cu putere. Inainte sa vina sa te 

caute.
Estelle ie§i impiedicandu-se din spatele tufei. I§i netezi muse- 

lina alba a fustei §i ii arunca lui Cecily o ultima privire inghetata 
inainte de a raspunde vesela:

-  Da, mama. Sunt chiar aici.
Pe cand Estelle disparea in casa, Cecily se tari prin spate

le tufei §i se lipi cu spatele de peretele din caramida de sub fe- 
reastra. I î inchise ochii, luptand impotriva ispitei de a-i arunca 
numai o privire furi§a lui Gabriel. Era un adevarat chin sa se afle 
atat de aproape de el ?i, cu toate acestea, sa fie despartiti de o 
lume intreaga.

-Aceasta este Estelle a noastra, facu prezentarile lordul 
Carstairs, nota de mandrie din vocea lui fiind inconfundabila. 
Dupa cum puteti vedea, nu mai are nevQie de guvernanta de cati
va ani buni.

-Are varsta perfecta pentru a in cepe sa umple camera copii
lor cu propriii ei bebelu^i, adauga sotia lui cu un chicotit nervos. 
Dupa ce ii vom gasi sotul perfect, desigur.
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Inabu§indu-$i un mormait, Cecily se lovi cu capul de caramizi. 
Tocmai cand se gandea ca lucrurile nu aveau cum sa devina mai 
rele, Lady Carstairs incerca sa o marite pe cea mai buna prietena a 
ei cu singurul barbat pe care avea sa il iubeasca vreodata.

Cand Gabriel rosti o formula de salut, incerca sa nu ?i-l imagi- 
neze aplecandu-se spre mana Estellei, incerca sa nu i$i imagine- 
ze acele buze pricepute ale lui deschizandu-se pe delicatetea alba 
ca zapada a acesteia. Spre deosebire de Cecily, Estelle arareori 
infrunta soarele fara manu^i $i boneta.

-  A^adar, unde este micuta ta prietena? o intreba Lady 
Carstairs. Nu va serveati impreuna ceaiul?

Ochii lui Cecily se marira. La cea mai mica rostire in ^oapta a 
numelui ei, ar fi fost data de gol drept mincinoasa $i impostoarea 
care era.

-  Nu vad nici un motiv pentru care nu am putea servi toti cea
iul impreuna cu lordul Sheffield, se insufleti tatal lui Cecily. Ce-ar 
fi sa mergi §i sa o aduci pe domni^oara...

Estelle se avanta intr-o criza de tuse violenta. Cecily se scurse 
pe langa perete, u^urata. Dupa cateva reprize de §oapte ingrijora- 
te $i de lovituri pe spate, Estelle reu^i sa ingaime:

-Imi pare atat de rau! Se pare ca prajitura a intrat pe-alaturi.
-  Dar nu ati mancat nici o prajitura, remarca Gabriel.
-Am mancat mai devreme, raspunse ea, nota glaciala din 

vocea ei provocandu-1 sa o contrazica. ma tem ca va trebui 
sa o iertati pe prietena mea. Este foarte timida. A zbughit-o ca un 
iepure cand a auzit sunand clopotelul de la intrare.

-  Nu face nimic, o asigura Gabriel. Chiar nu am timp pentru 
mai multe prezentari. §i chiar daca va apreciez ospitalitatea, ma 
tem ca va trebui sa va refuz invitatia la ceai.

-Imi pare rau ca nu v-am putut ajuta mai mult, Lord Shef
field, spuse lordul Carstairs, scaunul lui scartaind cand se ridica. 
Se pare ca ati fost victima unui caracter infam. Daca mai aveti 
aceasta scrisoare plasmuita, va sfatuiesc sa o predati fara intarzi- 
ere autoritatilor. Ele s-ar putea sa o gaseasca pe aceasta femeie ?i 
sa o aduca in fata justitiei.

 ------------— ‘A tapdnd in zori -—  --------—
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-N u este nevoie sa implicam autoritatile. Hotararea din vocea 
lui Gabriel ii trimise lui Cecily atat un fior de dor, cat $i de frica, 
de-a lungul spinarii. Daca este pe acolo, pe undeva, o voi gasi.

Cand Estelle ie$i din casa, la putin timp dupa ce Gabriel ple- 
case, Cecily statea pe dealul care strajuia micul iaz al ratelor. 
O mama-rata aluneca pe suprafata lini^tita a iazului, $apte fara- 
mite de puf verde-cafeniu urmand-o.

-  Nu mi-am imaginat niciodata ca i î va aminti de in^elaciunea 
mea din scrisorile de recomandare, recunoscu ea pe cand Estelle 
se Iasa sa cada pe iarba, langa ea, aranjandu-^i fustele sub forma 
unui clopot gratios. Nici macar nu le-a vazut. i?i intoarse privi- 
rea tulburata spre Estelle. Nu inteleg de ce ma cauta inca -  pe ea! 
M-am gandit ca, de indata ce i$i va recapata vederea, se va intoar- 
ce la viata pe care o ducea inainte de a ne cunoa^te.

-  Cu care ocazie? intreba Estelle cu blandete.
Cecily i§i duse un genunchi la piept, nemaiputandu-^i retine 

singura intrebare pe care i$i promisese ca nu o va pune.
-  Cum arata?
-Destul de naucitor, trebuie sa recunosc. Mi-am spus intot- 

deauna ca ii exagerai farmecele -  orbita de iubire $i de toate celelal- 
te sentimente - dar trebuie sa spun ca este un specimen barbatesc 
magnific. §i ador cicatricea! Ii adauga o aura de mister. Estelle se 
cutremura de incantare. II face sa semene cu un pirat care te-ar 
putea arunca pe un umar §i te-ar putea seduce intr-o clipita.

Cecily i$i intoarse chipul, dar nu inainte ca Estelle sa observe 
cum ro^eata incepea sa ii coloreze obrajii.

-  Ei bine, Cecily Samantha March, el nu este singurul fata de 
care ai pastrat anumite secrete, nu-i a$a?

-  Nu §tiu ce vrei sa spui.
-  Ba eu cred ca jtii! Este adevarat? Voi doi ati fost...? Aruncand 

o privire peste umar, Estelle i§i cobori vocea pana cand ajunse o 
$oapta. Amanti?

-  Numai o noapte, marturisi Cecily.
-  Numai o data?
-  Nu. Numai o noapte, repeta Cecily, pronuntand cu grija fieca

re cuvant.
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Estelle suspina adanc, parand incantata ?i ingrozita totodata.
- Nu-mi vine sa cred ca ai facut asta. Cu el! E?ti foarte progre- 

sista, sa ?tii. Cele mai multe femei a?teapta pana dupa casatorie 
pentru a-?i face un amant. Se apleca mai mult, facandu-?i vant cu 
mana. Pur ?i simplu trebuie sa intreb. Este atat de desavar§it pe 
cat pare?

Cecily inchise ochii cand desavar§irea lui Gabriel ii napadi 
amintirile, trimitandu-i un fior de dorinta arzatoare prin vene.

- Mai mult.
- Vai de mine!
Estelle se tranti pe spate in iarba, mimand cu bratele le^inul. 

Insa se ridica la fel de brusc, privind pe furi§, ingrijorata, talia 
zvelta a lui Cecily.

-Doamne, Dumnezeule, doar nu e?ti... insarcinata, nu-i a?a?
-Mi-a? dori sa fi fost! Marturisirea rabufni de pe buzele lui 

Cecily fara nici un avertisment. Asta nu dovede^te ce persoana 
ingrozitoare sunt? A? fi dispusa sa frang inima familiei mele, sa 
indur blamarea societatii ?i sa rise totul, numai daca a? putea avea
o mica parte din el pe care sa o port cu mine pentru totdeauna.

I?i ascunse chipul in genunchi, nemaiputand suporta greuta- 
tea privirii compatimitoare a prietenei ei.

Estelle ii mangaie parul.
-  Nu este prea tarziu, sa ?tii. De ce nu te duci la el? Sa ii spui 

adevarul? Sa ii cer?e?ti iertarea?
- Cum a? putea? I?i inalta capul, privind-o pe Estelle printr-o 

ceata de lacrimi. Nu intelegi ce am facut? Aproape ca 1-am omo- 
rat. L-am parasit cand avea cea mai mare nevoie de mine. Apoi, 
incercand sa platesc pentru acele pacate, am intrat in casa lui prin 
in^elaciune ?i m-am jucat atat cu amintirile, cat ?i cu sentimen- 
tele lui. Un suspin aspru ii sfa?ie gatlejul. Cum m-ar putea ier- 
ta vreodata pentru asta? Cum m-ar putea privi vreodata fara sa 
ma urasca?

Chiar cand Estelle o trase cu blandete in bratele ei pentru a pu
tea varsa lacrimile pe care ?i le stavilise in ultimele doua luni, lui 
Cecily ii veni in minte un alt gand ingrozitor. Acum, cand Gabriel 
aflase ca Samantha il mintise, oare cat timp urma sa treaca pana

-------- — 91 tapdnd in zori ---- ---- -
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cand avea sa inceapa sa se intrebe daca nu cumva noaptea pe care 
o petrecuse in bratele lui nu era tot o minciuna?

CapitoCuC 21

Draga mea Cecily, un singur cuvant sa rosteasca buzele tale
§i nu ma voi indeparta niciodata de tine...

Strainul i?i croia drum pe strazile aglomerate ale Londrei, 
cu o expresie atat de amenintatoare intiparita pe chip ?i cu 
ni?te pa?i mari atat de hotarati, incat pana ?i cer^etorii §i 
hotii de buzunare se buluceau pentru a se feri din drumul lui. 
Parea sa nu fie afectat de vantul mu^cator de octombrie care ii 
patrundea prin capa mantalei din lana, picaturile reci de ploa- 
ie scurgandu-i-se de pe borul curbat al palariei inalte din blana 
de castor.

Nu cicatricea crestata care ii brazda fata ii facea pe trecatori sa 
i§i traga copiii mai aproape ?i sa ii lase cale libera, ci privirea din 
ochii lui. Privirea lui arzatoare scruta fiecare chip pe langa care 
trecea, infiorandu-i pe toti cei pe care ii atingea.

Ironia nu fusese irosita pe Gabriel. Putea vedea, in sfar^it, insa
i se refuza singura privelijte pe care ?i-o dorea. Fiecare rasarit, in- 
diferent cat de minunate ii erau nuantele de trandafiriu §i auriu, 
nu facea decat sa ii lumineze cararea intunecata care se deschidea 
in fata lui. Fiecare apus prevestea noaptea lunga ?i insingurata 
care ii urma.

Pa?ea mandru in amurgul care se Iasa, ?tiind prea bine ca um- 
brele coborau mai devreme in fiecare zi.

Anul se apropia de sfar^it, ca ?i el. In curand nu ploaia avea sa
ii ude obrajii, ci zapada.

In ciuda recompensei generoase pe care Gabriel le-o oferise 
pentru a continua sa o caute pe Samantha, Steerforth ?i detec- 
tivii lui se vazusera nevoiti sa i§i recunoasca infrangerea. Dupa 
aceea, Gabriel o apucase pe strazi de unul singur, intorcandu-se
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in fiecare noapte in casa lui de la ora?, din Piata Grosvenor, numai 
dupa ce devenea mult prea infrigurat ?i epuizat pentru a mai face 
vreun pas. Vizitase fiecare spital din Londra, dar nimeni nu i?i 
amintise de o fosta guvernanta cu numele de Wickersham, care ii 
ingrijise pe soldatii ?i marinarii raniti.

Avea numai o singura temere mai mare decat cea de a 
nu o gasi pe Samantha -  daca nu ar recunoa?te-o cand ar ga- 
si-o? II tarase pe Beckwith dupa el in prima luna a cautarilor 
sale. Timidul majordom paruse la fel de nefericit cand se ghe- 
muise intr-un colt al vreunei taverne murdare sau cand ii lua- 
se la intrebari pe vanzatorii ambulanti din Covent Garden. Lui 
Gabriel i se facuse pana la urma mila de el ?i il trimisese inapoi 
la Fairchild Park.

Acum, ca ?i oamenii pe care ii angajase pentru a o gasi, Gabriel 
era nevoit sa se bazeze pe descrieri care difereau in functie de per- 
soana care era intrebata. Din cate ?tia el, cauta o femeie zvelta, 
de inaltime medie, cu par des, castaniu, cu trasaturi delicate ?i 
cu ochi prea des acoperiti de acei ochelari simpli pe care ii purta. 
Cativa dintre servitori insistasera ca erau verzi, in timp ce altii 
jurasera ca erau caprui.

Numai Honoria credea ca erau alba?tri.
§tia ca era o nebunie, insa Gabriel trebuia sa creada ca, daca 

avea sa ajunga sa dea nas in nas cu Samantha, ceva din sufletul lui 
ar fi recunoscut-o.

O coti pe o strada slab luminata care ducea spre docuri. Multi- 
mea era mai rara pe acolo, umbrele mai adanci. Ori de cate ori Ga
briel explora infernul mizerabil din Whitechapel sau Billingsgate, 
nu se temea atat de mult ca nu avea sa o gaseasca pe Samantha, 
ci ca urma sa o gaseasca. Gandul ca ea ar fi bantuit pe vreo alee 
intunecata, purtandu-i copilul, il innebunea. Il facea sa i?i doreas- 
ca sa inceapa sa darame u?i §i sa apuce strainii de gat pana cand 
avea sa gaseasca pe cineva care ar fi putut dovedi ca ea nu era vreo 
plasmuire a imaginatiei lui.

Hotararea lui de a o gasi nu se diminuase, insa indoielile pe 
care le incercase de cand vizitase domeniul Carstairs il urma- 
reau inca. I?i amintea dupa-amiaza ploioasa cand ea ii citise din 
Speed the Plough. Interpretase fiecare rol atat de convingator!

-— --------   91 taydnd in zori  -------------
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Daca nu jucase decat rolul unei femei care se indragostise de el? 
Dar, daca ar fi fost a?a, cum i s-ar fi putut darui cu atata abne- 
gatie? Cum ar fi putut sa renunte la inocenta ei fara sa ceara 
nimic in schimb?

In timp ce traversa o alee ingusta, o boare in^elatoare de 
parfum ii ajunse la nas. Oprindu-?i pa?ii, inchise ochii ?i trase 
adanc aer in piept, imbratijand intunericul, in loc sa fuga de el. 
O simtea din nou -  o adiere inconfundabila de lamaie §i verbina, 
care se inalta deasupra mirosurilor amestecate de carnati prajiti 
?i bere varsata.

Deschizand ochii, cerceta figurile intunecate care il incon- 
jurau. O femeie infagurata intr-o pelerina tocmai trecuse 
de el, pe partea cealalta a aleii. Prin ceata ridicata de ploaie, ar fi 
putut jura ca zarise o ?uvita de par castaniu-inchis ie?indu-i 
de sub gluga.

Alergand dupa ea, Gabriel o prinse de cot ?i o intoarse cu fata 
spre el. Gluga ii cazu femeii pe spate ?i dezvalui un ranjet aproape 
complet ?tirb ?i o pereche de sani lasati, care amenintau sa ii iasa 
din corsetul desfacut. Gabriel se feri de miasma cople?itoare de 
gin a respiratiei ei.

-Ptiu, drace, dom’le guvernator, nu e nevoie sa fii dur cu o 
lady! Doar daca nu cumva, bineinteles, a?a iti place. I§i flutura ge- 
nele rare, aratand mai putin timida decat grotesca. Pentru cativa 
ban’ti in plus, s-ar putea sa vre’u sa aflu.

Gabriel i?i cobori mana, de-abia rezistand imboldului de a ?i-o 
?terge de haina.

-  Iertati-ma, madame! V-am confundat cu altcineva.
-  Nu te grabi atata! tipa ea in urma lui, cand el se intoarse ?i 

se indeparta zorit, aproape impiedicandu-se de un horn prabu?it, 
prins cum era in graba lui de a scapa. Fiindca e?ti un individ atat 
de chipe?, s-ar putea sa te las sa gu?ti pe gratis. §tiu ca n-am prea 
multi dinti, dar unii domni spun ca asta ma face mai dulce!

Scarbit pana peste cap, Gabriel fugi de umbrele de pe alee, ho- 
tarat sa se retraga in refugiul trasurii pe care o lasase sa il a^tepte 
dupa colt.

Ridicandu-?i gulerul mantalei pentru a se proteja de o rafa- 
la inghetata de vant §i ploaie, traversa strada aglomerata, sarind
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cu agilitate din fata unei carute umplute cu lampi zornaitoare ?i 
condusa de un aprinzator de felinare rumen la fata. §trengarul 
alerga de la felinar la felinar, aprinzand uleiul cu cate un sarut 
foarte scurt al tortei lui palpaitoare.

Poate ca Gabriel nici nu ar fi observat silueta saracacioasa chir- 
cita pe trotuar, sub unul dintre acele felinare, daca nu 1-ar fi auzit 
pe barbat strigand:

-  Dati-mi de pomana, va rog! Daruiti juma’ de banut pentru a-i 
ajuta pe cei ce nu se pot ajuta singuri!

-De ce nu te tara?ti la azilul pentru saraci, ca sa ne ajuti 
pe toti? marai un gentilom care trecea pe acolo, pa?ind chiar 
peste cergetor.

Fara sa ii paleasca zambetul voios, barbatul i?i intinse cana de 
tinichea spre o femeie cu nasul lung care era urmata de o slujnica, 
un valet §i un paj african impresionant, toti luptandu-se sa tina in 
brate cate un vraf de pachete.

-Daruiti juma’ de banut pentru o cana fierbinte de supa, 
madam’?

-Nu ai nevoie de o cana fierbinte de supa. Ai nevoie de o sluj- 
ba, il anunta ea, tragandu-§i fustele departe de el. Poate ca atunci 
nu ai mai avea timp pentru a-i hartui pe cre^tinii decenti.

Clatinand din cap, Gabriel scoase o moneda de aur din buzu- 
nar ?i o arunca in cana barbatului, cand trecu pe langa el.

- Multumesc, domnule locotenent!
Acel ton bland, cultivat, ii opri pa?ii lui Gabriel. Se intoar

se meet.
Cand barbatul i?i ridica o mana, salutandu-1, deveni imposibil 

sa nu ii remarce tremurul necontrolat sau licarul de inteligenta 
din ochii caprui-deschis.

-  Martin Worth, milord. Am servit impreuna la bordul Victoriei. 
Probabil nu va amintiti de mine. Nu eram decat un biet mus.

Privindu-1 mai indeaproape, Gabriel i?i dadu seama ca tot ceea 
ce considerase el a fi zdrente era, de fapt, o uniforma ?ifonata de 
marinar. Vestonul albastru-deschis atarna descheiat peste un 
piept atat de osos meat parea aproape scheletic. Pantalonii albi, 
murdari, fusesera indoiti ?i prin?i cu ace peste picioarele lui
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Worth -  sau peste ceea ce mai ramasese din ele. Nu mai avea 
nevoie de ciorapi sau de cizme.

Pe cand Gabriel i?i ridica incet mana pentru a-i intoarce salu- 
tul, o tuse haraita se auzi de undeva din pieptul lui Worth, aproa
pe incovoindu-1. Era limpede ca umezeala se instalase deja adanc 
in plamanii lui. Nu avea sa supravietuiasca iernii care urma.

„Sunt unii barbati care inca nu s-au intors acasa din acest 
razboi. §i unii dintre ei nu o vor face niciodata. Altii ?i-au pierdut 
ambele brate ?i picioare. Stau ?i cer$esc prin ?anturi, cu uniforme- 
le ?i mandria facute zdrente. Sunt batjocoriti, calcati in picioare ?i 
singura speranta pe care o mai au este ca vreun strain cu un dram 
de mila cre^tineasca in suflet sa le arunce o jumatate de banut in 
canile de tinichea.“

Cand acea voce incarcata de repro? ii rasuna in memorie, 
Gabriel clatina din cap, nevenindu-i sa creada. O cauta pe Saman
tha de luni intregi §i totu^i o gasise, in sfar§it, tocmai acolo, la acel 
colt de strada necunoscut, holbandu-se in ochii unui strain.

-  Ai dreptate, mus Worth. Nu imi aminteam de tine, marturisi 
el, scotandu-$i mantaua §i ingenunchind pentru a o trece peste 
umerii costelivi ai barbatului. Dar acum imi amintesc.

Worth i?i ridica privirea la el, complet naucit, cand Gabriel 
facu un semn inspre cealalta parte a strazii ?i fluiera ascutit, che- 
mandu-?i trasura care il a^tepta pe partea lor de drum.

- Nu pot sa cred ca te-am lasat sa ma convingi sa fac asta, ?op- 
ti Cecily pe cand ea ?i Estelle coborau treptele lustruite de par- 
chet care duceau in sala de bal aglomerata a conacului Mayfair, 
proprietatea lui Lady Apsley. Nu ti-a? fi permis niciodata sa 
ma tara?ti in Londra daca parohia noastra nu ar fi capatat un 
nou vicar.

-Necasatorit? intreba Estelle.
-M a tem ca da. Chiar daca mama nu are nimic de spus in 

aceasta privinta, oricum, nu pentru mult timp.
-  Dupa tonul tau posac, banuiesc ca nu il consideri un candidat 

potrivit pentru casatorie.
-Dimpotriva. Este exact a?a cum crede familia mea ca ar 

trebui sa fie sotul potrivit pentru mine. Plictisitor. Incapatanat.
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Predispus la discursuri lungi, delirante, despre satisfactiile pe 
care ti le poate aduce cre^terea oilor cu fata neagra §i conservarea 
carnatilor de casa. Ar fi pe deplin multumiti daca mi-a§ petrece 
restul zilelor carpindu-i ciorapii ?i crescandu-i copiii dolofani $i 
lini^titi. Cecily ofta. Poate ca ar trebui sa ii permit sa ma curteze. 
Nu merit mai mult.

Nici macar manu^ile lungi pana la cot ale lui Cecily nu putura 
indulci mu^catura unghiilor lui Estelle in bratul ei.

-  Nici macar sa nu te gande^ti la un lucru atat de oribil!
-  §i de ce nu? Cum ai prefera sa imi petrec ceea ce mi-a mai ra- 

mas din viata? Plangand pe umarul tau? Tanjind dupa un barbat 
pe care nu l-a§ putea avea niciodata?

-Nu pot prezice cum iti vei petrece restul vietii, spuse Estelle 
cand ajunsera la capatul scarilor §i incepura sa i§i croiasca drum 
printre grupurile de invitati galagio^i, dar $tiu cum iti vei petrece 
restul acestei nopti. Zambind. Facand reverente. Dansand. §i pur- 
tand discutii scaparatoare cu tineri ametiti, carora putin le pasa 
de oi sau de conservarea carnatilor de casa.

-Prin urmare, ce eveniment stralucit sarbatorim in aceasta 
seara? Calul lordului Apsley a ca^tigat alta cursa la Newmarket?

Cecily $tia la fel de bine ca Estelle ca toate gazdele renumite 
ale Londrei se grabeau sa profite de orice ocazie pentru a anima 
lunile lungi, plictisitoare, dintre sezoane.

Estelle ridica din umeri.
-  Tot ceea ce £tiu este ca are o oarecare legatura cu ameninta- 

rea iminenta a lui Napoleon de a ne bloca. Lady Apsley s-a decis sa 
dea un bal in onoarea catorva dintre ofiterii care vor pleca maine 
pe mare pentru a ne feri de grozaviile unei vieti fara dantela belgi- 
ana §i smochinele turce^ti. Ce-ar fi sa te gandejti ca noaptea asta 
reprezinta sacrificiul tau pentru a sustine aceasta cauza nobila?

-  Uiti ca, raspunse Cecily pe un ton nepasator pentru a-?i as- 
cunde durerea care o sagetase brusc in inima, mi-am facut deja 
datoria fata de rege §i de tara.

-A§a este. Estelle ofta cu nostalgie. Norocoaso! Oh, uite! 
exclama ea, distrasa de aparitia unui valet in livrea care i§i facea 
loc prin multime ducand o tava de argint cu pahare de punci. Din 
moment ce nu am atras inca atentia nici unui gentilom disponibil,
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banuiesc ca va trebui sa ne facem rost singure de punci. A^teapta 
aici. Ma voi intoarce imediat.

Cecily i$i inabu^i un protest in timp ce Estelle se pierdea in 
multime, cu trena alba de muselina a rochiei scanteind in urma 
ei. Se uita prin sala de bal extrem de aglomerata, mentinan- 
du-^i un zambet stingher pe buze. Estelle insistase sa i$i imple- 
teasca o panglica asortata cu rochia ei de culoarea piersicii prin 
buclele matasoase.

Chiar daca mai dura pana sa inceapa dansul, un cvartet de corzi 
se pregatea in balconul din capatul indepartat al salii de bal. Ceci
ly tocmai atrasese privirea plina de speranta a unui tanar soldat 
din militie, cand un singur violonist incepu sa interpreteze notele 
plangatoare ale cantecului „Barbara Allen".

Cecily inchise ochii, amintindu-^i mult prea bine de o alta sala 
de bal, de un alt barbat.

Cand ii deschise, tanarul soldat i?i croia drum prin multime 
inspre ea. Se intoarse, gandindu-se numai la cum sa ii scape.

Facuse o gre^eala groaznica cand se lasase convinsa de Estelle 
sa mearga acolo. Se uita repede prin multime, dar prietena ei nu 
se vedea pe nicaieri. Cecily trebuia, pur ?i simplu, sa gaseasca tra- 
sura lor $i sa ii porunceasca vizitiului sa o duca imediat inapoi la 
casa din ora? a familiei Carstairs. Se putea intoarce dupa Estelle 
mai tarziu.

Aruncand o privire peste umar $i zarindu-1 pe soldat urma- 
rind-o inca, se grabi spre scari, inaintand anevoie un picior incal- 
tat cu un pantof de dans.

-Fii atenta, fetito! o apostrofa o matroana posomorata.
-Imi pare foarte rau, murmura ea, facandu-^i loc cu umerii pe 

langa un barbat scund, cu un nas borcanat gi ro^u.
Ie§i, in sfar^it, din multimea spilcuita, aproape tremurand de 

u^urare cand se vazu ajunsa la baza scarilor. Numai cativa pa§i in 
plus ?i ar fi fost libera.

Simtind deja cum o greutate apasatoare i se pravalea de pe 
umeri, arunca o privire spre capatul scarilor, numai pentru a in- 
cremeni locului din cauza unor ochi surazatori, prea bine cunos- 
cuti, verzi ca spuma marii.
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CapitoCuC 22

Scumpul meu Gabriel, (Poftim, am spus-ol Sper ca e§ti 
multumit!)

Gabriel Fairchild statea in capatul scarilor, imbracat cu unifor
ma completa a unui ofiter din Flota Regala. Purta o haina lunga, 
de un albastru-inchis, cu nasturi de alama §i cu o panglica ingus- 
ta de vipu^ca alba la rever. Un pieptar albastru-deschis ii inlocu- 
ise lavaliera ^ifonata. Vestaj camaja ?i pantalonii lungi pana la 
genunchi erau de un alb orbitor, iar o pereche de cizme Hessian 
negre $i stralucitoare ii dezmierda picioarele suple. Parul lui ara- 
miu era inca inacceptabil de lung ?i prins la spate cu o legatura 
din piele.

O rafala de §oapte ?i de priviri admirative ii intampina sosi- 
rea. Intocmai cum prevazuse Estelle, cicatricea nu facea decat sa 
ii sporeasca misterul, il facea sa para un personaj ?i mai cuceritor 
$i eroic. Numai Cecily ?tia ce erou era cu adevarat. Ea insa^i nu 
s-ar fi aflat la baza acelor scari daca el nu $i-ar fi riscat viata pen
tru a i-o salva pe a ei.

Inima ei i?i incetini bataile dupa lovitura pe care o primise 
vazandu-1 astfel. Se a^teptase ca el sa imbrati^eze iara^i stilul de 
viata frivol de care se bucurase inainte ca ei doi sa se cunoasca 
la petrecerea restransa a lui Lady Langley. Insa acesta era un 
Gabriel cu totul diferit -  mult mai sobru, ?i totu^i cumva mult 
mai irezistibil.

O anume parte nesabuita a ei aproape ca i$i dorea sa o recu- 
noasca drept Samantha, in loc de Cecily. Mai degraba ar fi vrut sa 
vada ura din privirea lui, decat sa il vada privind-o de parca ar fi 
contat pentru el mult mai putin decat o straina.

Ea ingheta pe loc cand el incepu sa coboare scarile. Dar pa^ii lui 
mari ?i gratio^i il purtara dincolo de ea, ca §i cand ar fi fost lovit 
de orbire din nou.
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Ochii ei se marira. Nu se putea in^ela. Tocmai fusese injun- 
ghiata cu o mi^care rapida de spada. Privi in jos, la corsajul rochi- 
ei, a§teptandu-se sa il vada patat cu sangele scurs din inima ei.

-  Scuzati-ma, domni^oara?
Cecily se intoarse §i se trezi privind tanarul chip nerabdator al 

soldatului din militie.
-  §tiu ca nu am fost prezentati inca a§a cum se cuvine, insa ma 

intrebam daca nu v-ar placea sa imi acordati urmatorul dans?
Cu coltul ochiului, Cecily il putea vedea pe Gabriel intampi- 

nand-o pe gazda lor, zambind in timp ce ii ducea mana la buze. 
Un impuls periculos de sfidare ii involbura sangele prin vene.

-Cu siguranta, ii raspunse tanarului, punandu-$i mainile 
acoperite de manu^i in palma lui.

Din fericire, acordurile vioaie ale dansului popular faceau 
imposibila orice conversatie. Chiar cand se alaturau liniei vesele 
de dansatori, ea era deosebit de conjtienta de fiecare pas pe care 
il facea Gabriel, de fiecare mana pe care o saruta, de fiecare privire 
flamanda pe care o primea din par tea unor femei mai indraznete. 
Nu ii era greu sa il urmareasca. Ii depa^ea cu capul $i umerii pe cei 
mai multi dintre barbatii din incapere.

In tot acel rastimp, el paru sa nu ii acorde nici macar o singura 
privire... sau un singur gand.

II pierdu din vedere tocmai cand muzicienii incepura sa cante 
primele acorduri insufletite ale unui menuet demodat. Dupa ce ii 
purta printr-un set complicat de figuri, muzica trecu intr-o alta 
gama, indicand un schimb de parteneri. Simtindu-se recunosca- 
toare pentru ca scapa de tanarul soldat cu palmele transpirate, 
Cecily facu o pirueta gratioasa.

Deodata, ea $i Gabriel ajunsera fata in fata, mana in mana, pal
ma langa palma. Ea inghiti cu greutate, aproape a?teptandu-se 
ca el sa se intoarca pe calcaie $i sa o injunghie de moarte in fata 
intregii adunari.

- Domni^oara March, §opti el, dovedind ca nu era intr-atat de 
indiferent la prezenta ei pe cat se pretindea a fi.

-Lord Sheffield, ii raspunse ea in timp ce se roteau unul in 
jurul celuilalt cu prudenta.
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Chiar ?i prin manuka putea simti caldura mainii lipite de a ei. 
Incerca sa nu i§i aminteasca tandretea cu care el o atinsese cand- 
va, placerea cutremuratoare pe care i-o daruisera mainile lui.

Cea mai mare temere a ei era ca el i-ar fi putut recunoa^te vo
cea. Modelase tonul aspru al Samanthei Wickersham dupa vocea 
unei matu^i, care era fata batrana. Insa $tia ca vocea ei naturala 
ie^ise la suprafata de mai multe ori -  ca atunci cand ii strigase 
numele, extaziata.

-Imi face placere sa vad ca aratati atat de bine, spuse ea, 
adoptand intentionat un ritm intretaiat al respiratiei. Nici nu 
ii era greu, cand simtea ca era pe punctul de a se ineca in miro- 
sul lui puternic $i masculin. Am auzit zvonurile privind recupe- 
rarea miraculoasa a vederii dumneavoastra. Ma bucur sa aflu ca 
erau adevarate.

El o observa cu ni^te ochi inceto^ati.
-  Poate ca soarta ne-a adus impreuna in aceasta noapte. Nu am 

avut ocazia de a va multumi.
-  Pentru ce?
-Pentru ca ati venit sa ma vizitati la spital, dupa ce am 

fost ranit.
Cecily i§i simti inima strangandu-i-se cand el rasuci inca o data 

spada. Pentru prima data, aproape ca ii era mila de francezi. Acela 
nu era un barbat pe care sa il consideri un inamic u$or de invins.

Inclinandu-ipi fata spre a lui, ii darui cel mai ametitor zambet 
al ei.

-  Nu trebuie sa imi multumiti. Nu mi-am facut decat datoria 
cre^tineasca.

Ochii lui se intunecara. Se parea ca reu^ise, in sfar^it, sa ob- 
tina o reactie din partea lui. Dar triumful ei fu de scurta durata. 
Inainte ca el sa formuleze vreun raspuns, muzicienii termina- 
ra cantecul. Ultimul acord slab al menuetului plutea prin aer 
intre ei.

El se apleca peste mana ei, trecandu-^i buzele peste incheietu- 
rile degetelor ei intr-un sarut formal.

-A  fost o placere sa reinnoiesc relatia noastra, domni^oara 
March, fie ?i numai pentru a-mi reaminti cat de putin v-am cu- 
noscut cu adevarat.
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Cum cvartetul se avanta in acordurile melodioase ale unui vals 
austriac, ceilalti dansatori incepura sa paraseasca ringul, cautand 
sa barfeasca $i sa se racoreasca. Nimic nu golea ringul unei sali de 
bal mai repede decat un vals. Nimeni nu i$i dorea ca toti ceilalti sa 
presupuna macar ca £tia pa^ii scandalosului dans.

Cand Gabriel i?i indrepta tinuta, Cecily se lupta cu un fior de 
groaza. Peste inca un minut, el avea sa ii intoarca spatele ?i sa 
iasa din viata ei pentru totdeauna. Deja atrasesera cateva priviri 
curioase. O vazu pe Estelle privindu-i din partea cealalta a salii de 
bal, avand fata aproape la fel de alba ca gi rochia.

Ce mai avea de pierdut? se gandi Cecily. Bunul ei renume? 
Reputatia? Poate ca societatea nu £tia, dar barbatul magnific care 
statea in fata ei o pierduse pentru oricare alt barbat.

Inainte ca Gabriel sa se poata indeparta de ea, i$i a§eza u?or 
mana pe maneca lui.

-N u v-a spus nimeni niciodata ca este un semn de proas- 
ta-cre^tere ca un gentilom sa paraseasca o lady care dore^te sa 
danseze?

El i î cobori privirea asupra ei, cu o expresie deopotriva batjo- 
coritoare $i prudenta.

-  Sa nu se spuna vreodata ca Gabriel Fairchild i-ar putea refuza 
ceva unei lady.

Rostind acele cuvinte cunoscute, ii cuprinse talia mladioasa cu 
un brat $i o trase spre el. Pe masura ce o purta in pa$i de dans, 
Cecily inchise ochii, recunoscand in acel moment ca era dispusa 
sa i$i asume orice rise, sa plateasca orice pret, numai pentru a se 
afla iara^i in bratele lui.

-Trebuie sa marturisesc ca am fost surprins sa va gasesc aici 
in aceasta seara, spuse el in timp ce se invarteau pe ringul parasit, 
trupurile lor mi^candu-se intr-o perfecta armonie. Credeam ca 
trebuia sa fiti maritata pana acum cu vreun mo^ier de la tara sau 
cu vreun gentilom fermier. §tiu ca la un barbat pretuiti cel mai 
mult onorabilitatea.

Ea ii darui un zambet larg.
-A§a cum dumneavoastra obi^nuiati sa pretuiti la o femeie 

calitatea de a se Iasa sedusa cu u?urinta?
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-Aceea era o calitate pe care dumneavoastra cu siguranta 
nu ati avut-o niciodata, bombani el, privind direct pe deasupra 
capului ei.

-Spre deosebire de cele mai multe femei care va arunca 
ocheade galeae aici, in aceasta seara. Sa ma retrag ^i sa ii permit 
vreuneia dintre ele sa imi ia locul in bratele dumneavoastra?

-Va apreciez generozitatea, dar ma tem ca nu am timp pen
tru asemenea cochetarii. Plec pe mare la bordul Sfidarii maine 
dupa-amiaza.

Cecily se impiedica in propriile picioare. Daca el nu ar fi 
strans-o mai tare in brate, ar fi cazut. Luptandu-se sa i$i faca 
picioarele sa se mi?te pe ritmul dansului, i$i ridica privirea la el, 
neincrezatoare.

-  Va intoarceti pe mare? V-ati pierdut de tot mintile?
- Ma impresioneaza ingrijorarea dumneavoastra, domni^oara 

March, chiar daca este putin intarziata. Chiar nu este nevoie sa va 
bateti capul frumu?el in legatura cu soarta mea.

-Dar ultima data cand ati plecat pe mare aproape ca nu 
v-ati mai intors! Aproape ca ati fost ucis! V-a costat vederea, 
sanatatea...

-§tiu prea bine ce m-a costat, o intrerupse meet Gabriel.
Cand ii cerceta cu atentie chipul, ultima urma de amuzament 

ii disparu din privire.
Cecily i$i dorea cu disperare sa il atinga, sa ii cuprinda in palma 

cicatricea crestata. Insa cioburile ascutite ale juramintelor incalca- 
te ?i ale visurilor spulberate umplura distanta dintre ei, facand-o 
imposibil de trecut.

i^i cobori privirea la nivelul reverului lui.
-  De ce va simtiti obligat sa faceti din nou pe eroul? Dupa ce 

aproape ca v-ati sacrificat viata pentru regele ?i tara dumneavoas
tra, credeam ca nu v-a mai ramas nimic de dovedit.

-  Poate ca nu dumneavoastra, ci altcuiva.
-Ah! Trebuia sa imi fi dat seama ca era implicata §i o femeie.
Cu toate ca ?tia ca nu se putea a?tepta ca el sa i$i petreaca 

restul vietii tanjind dupa o femeie care nici nu existase, simti cum
i se punea un nod in gat din cauza geloziei, mai amar decat fie- 
rea. Era o adevarata agonie sa ?i-l imagineze in bratele altei femei,

-________ — 91 taydna in zori----------—
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in patul altei femei, facandu-i toate acele lucruri tandre, perverse, 
pe care i le facuse ei.

-Intotdeauna ati fost dispus sa sacrificati totul in numele 
iubirii, nu-i a§a?

Muzica inceta, facandu-i sa ramana stingheriti in mijlocul 
ringului. Cecily putea vedea privirile lungi, putea auzi joapte- 
le curioase.

De aceasta data, numai mila se putea deslu^i in ochii lui 
Gabriel.

-  Nici macar nu $tiam ce insemna iubirea pana cand nu am in- 
talnit-o -  §i am pierdut-o -  pe Samantha mea. Iertati-ma pentru 
ca va vorbesc atat de direct, domni$oara March, dar dumneavoas
tra nu meritati nici macar sa ii lustruiti ghetele.

Oferindu-i o plecaciune scurta, se intoarse pe calcaie $i o por- 
ni spre scari, lasand-o pe Cecily §i pe toti ceilalti din sala de bal 
holbandu-se dupa el.

Ea ramase locului mult timp dupa ce el plecase, pana §opti, in 
sfar^it:

-Nu. Nu cred ca merit.

Gabriel se napusti in casa lui de la ora?, recunoscator ca servi- 
torii se culcasera de mult. Intra in salon. Unul dintre valeti aprin- 
sese focul in §emineu pentru a mai imblanzi frigul de noiembrie.

Aruncandu-?i de pe umeri haina umeda, Gabriel i?i turna o 
gura generoasa de whisky scotian din carafa de cristal de pe bufet. 
Pe cand licoarea intepatoare ii aluneca pe gat, i?i aminti de alta 
noapte neagra in care bause prea mult whisky §i se gandise sa i?i 
puna capat zilelor. Samantha venise la el din intuneric asemeni 
unui inger in acea noapte, oferindu-i un motiv ?i vointa pentru 
a trai. Fusese prima data cand ii gustase buzele, cand ii stransese 
corpul cald langa al lui.

Dadu pe gat ceea ce ii mai ramasese din whisky dintr-o singu- 
ra inghititura. Un dragon sculptat ii ranji de pe piedestalul unei 
mese festive de sticla. Camera fusese decorata in stilul chine- 
zesc, dar, in acea noapte, perdelele din matase purpurie, mobila 
lacuita §i pagodele miniaturale i se pareau mai degraba ridicole 
decat exotice.
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Nu voia sa recunoasca faptul ca, dupa ce o revazuse pe Cecily, 
se infuriase atat de tare. Crezuse ca ajunsese indiferent la farme- 
cele ei. Insa cand o vazuse stand acolo, la baza acelor scari, parand 
la fel de pierduta §i de deznadajduita ca o fetita, tresarise in mod 
nea^teptat.

Era mai slaba decat ?i-o amintea. Buclele ei retezate il speria- 
sera la inceput, dar, intr-un fel ciudat, i se potriveau. Ii ofereau 
maturitate frumusetii, ii faceau gatul gratios sa para mai lung, 
ochii alba^tri ?i lumino^i mai mari. Tristetea inexplicabila pe care 
o zarise in adancurile acestora il enervase cel mai mult.

Gabriel i§i turna inca un pahar cu whisky. Poate ca fusese un 
prost sa creada ca, daca o reintalnea, nu avea sa fie deloc afectat. 
I?i petrecuse nenumarate nopti pe mare, neavand nimic in afa- 
ra de amintirea ?i de promisiunile ei scrise care sa il incalzeasca. 
Promisiuni pe care ea le renegase in acea seara, cu nimic mai mult 
decat o observatie sarcastica §i un zambet larg.

I$i trecu o mana prin par. Bautura nu facea decat sa ii inteteas- 
ca febra nesabuita care ii aprindea sangele. Odinioara ar fi cautat 
sa se elibereze de acea febra in bratele $i patul vreunei curtezane 
talentate sau a vreunei balerine de la opera. Acum nu se putea 
consola decat cu fantomele singurelor doua femei pe care le iubise 
vreodata.

Doua femei care erau pierdute pe vecie pentru el.
Nu avusese incotro decat sa accepte, in sfar^it, ca, in noaptea 

rece ?i ploioasa in care il gasise pe Martin Worth cer^ind pe acea 
alee din Whitechapel, Samantha nu avea sa se mai intoarca la el. 
Nu in acea noapte. Niciodata. §i-ar fi putut irosi tot restul vietii 
cautand-o prin toata lumea, insa nu ar fi gasit-o niciodata pentru 
ca ea nu voia sa fie gasita. A^a ca i^i impusese sa faca ceea ce i-ar fi 
cerut infirmiera lui severa $i practica -  sa continue sa traiasca, cu 
privirea atintita ferm la orizont, in timp ce naviga spre viitor. Sin
gur. Numai ca nu se a^teptase ca, exact in ajunul acelei calatorii, 
sa apara o alta fantoma din trecutul lui, care sa il bantuie.

I?i turna un al doilea pahar mare de whisky cand se auzi un 
ciocanit in u§a de la intrare, surprinzandu-1.

-  Cine dracu’ m-ar putea vizita la ora asta? mormai el in timp 
ce strabatea foaierul.
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Deschise brusc u$a. O femeie a^tepta acolo, acoperita de o 
mantie ?i ascunsa de o gluga. Pret de o clipa in^elatoare, inima ii 
tresalta frenetic, plina de speranta. Apoi ea i?i Iasa gluga pe spa
te, dezvelind ni^te bude retezate, aurii ca mierea, $i o pereche de 
ochi albaiptri scrutatori.

El se uita pe strada, in spatele ei, dar nu se vedea nici urma 
de trasura sau cal. Era aproape ca ?i cum s-ar fi materializat din 
fuioarele de ceata.

Inima lui Gabriel batu cu putere, avertizandu-1. Ar fi trebuit sa 
o trimita de acolo, sa ii tranteasca u?a in fata draguta. Dar diavo- 
lul care ii statea cocotat pe umar il impinse sa se sprijine de cadrul 
u$ii, sa i§i incruci^eze bratele la piept §i sa se uite la ea de sus in 
jos, cu o insolenta sugestiva.

-  Buna seara, domni^oara March, vorbi el taraganat. Ati venit 
pentru inca un dans?

Ea se uita in sus la el, cu o expresie totodata prudenta ?i plina 
de speranta.

-M a intrebam daca a? putea schimba cateva cuvinte cu 
dumneavoastra?

El pa§i in laturi. Cand ea trecu pe langa el, i$i tinu respiratia, 
incercand in mod intentionat sa nu inspire aroma florala care 
persista in parul ?i pe pielea ei. O conduse in salon, amintindu-$i 
toate ocaziile cand visase sa fie singur cu ea -  un vis care devenise 
realitate mult prea tarziu.

-Va pot lua mantia? se oferi el, incercand sa nu observe cat 
de bine ii scotea in evidenta catifeaua de un verde ca de smarald 
stralucirea de culoarea piersicii a pielii.

Degetele lui subtiri se jucara cu funda de matase de la ga- 
tul ei.

-Nu, multumesc. Imi este inca putin racoare.
Se a§eza pe marginea unui sea un tapisat cu matase portocalie, 

uitandu-se agitata la perechea de dragoni fioro?i care intruchipa 
gratarul ^emineului.

-Nu va temeti. Ei nu mu^ca, o asigura Gabriel.
-  Ce lini^titor! I$i arunca privirea prin camera, observandu-i 

decadenta luxurianta. Pentru o clipa, am crezut ca am intrat 
intr-un barlog unde se consuma opiu.
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-Am multe vicii, insa culesul macilor nu se numara printre ele. 
Ati dori ceva de baut?

Ea i$i scoase manu^ile §i igi impreuna mainile in poala.
-  Da, multumesc.
-  Ma tem ca aici nu am decat whisky. Daca vreti, il pot trezi pe 

unul dintre servitori pentru a va aduce ni^te vin de Xeres.
-Nu! I§i tempera ie^irea necontrolata printr-un zambet tremu- 

rator. Nu mi-ar placea sa ii deranjez. Whisky-ul este numai bun.
Gabriel turna cate un pahar pentru amandoi. Ii studie cu aten- 

tie chipul in timp ce ea lua prima inghititura. Ochii incepura sa
ii lacrimeze. I$i inabu^i un acces de tuse. Dupa cum banuise el, 
probabil era prima oara cand gusta din acea bautura. Se a^tepta 
sa a?eze politicos paharul deoparte, in schimb ea $i-l duse iara^i la 
buze §i termina restul licorii dintr-o inghititura.

El facu ochii mari. Orice venise sa ii spuna, se parea ca necesita 
o doza zdravana de curaj lichid.

- Mai doriti un pahar sau ar trebui sa va ofer toata sticla?
Ea ii declina oferta printr-un gest al mainii. Licoarea ii aprinse- 

se $i mai mult obrajii, ii adancise licarul periculos din privire.
-  Nu, multumesc. Cred ca ar trebui sa imi ajunga.
Gabriel se prabu?i la capatul divanului lat, i§i sprijini coatele 

pe genunchi $i i$i invarti whisky-ul pe fundul paharului. Nu avea 
dispozitia necesara pentru a schimba amabilitati £i pentru a face 
conversatie de complezenta.

Dupa un moment stanjenitor de lini^te, Cecily rabufni:
-  Imi dau seama ca s-ar putea sa imi considerati vizita putin 

neobi^nuita, insa trebuia sa va intalnesc inainte de a pleca pe 
mare, maine.

-  De ce aceasta urgenta brusca? Ati fi putut sa ma intalniti 
oricand in ultimul an, facandu-mi, pur ?i simplu, o vizita la Fair
child Park.

Plecandu-ji privirea, ea i§i framanta manujile.
-  Nu eram sigura daca a? fi fost bine-venita. Nu v-a§ fi putut 

invinui daca ati fi asmutit cainii de vanatoare asupra mea.
-Nu fiti ridicola! Ar fi fost mult mai eficient sa ii poruncesc, 

pur §i simplu, paznicului meu sa va impu^te.
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Ea ii arunca o privire lunga, ca pentru a-$i da seama daca 
glumea. Gabriel nici macar nu clipi.

Ea trase adanc aer in piept.
-Am venit aici in aceasta noapte pentru a va anunta ca doresc 

sa va accept propunerea.
-  Ma scuzati?
El se apleca in fata, crezand ca trebuia sa o fi inteles gre^it.
-  Mi-ati cerut odata sa va devin sotie. I§i ridica barbia, intal- 

nindu-i fati? privirea. A? vrea sa va accept acea propunere.
El se holba la ea, nevenindu-i sa creada, timp de un minut, 

apoi izbucni in ras. Hohotele nestavilite de ras il cutremurau, 
obligandu-1 sa se ridice §i sa se sprijine de jemineu pentru a- î 
putea trage sufletul. Nu mai rasese astfel de cand Samantha dis- 
paruse din viata lui.

-  Va trebui sa ma iertati, domni^oara March, spuse el, §tergan- 
du-$i ochii umezi. Uitasem ce simt al umorului rautacios aveti.

Ea se ridica pentru a-1 infrunta.
-  Nu vorbeam in gluma.
Gabriel deveni serios dintr-odata, in mai multe privinte. 

I§i Iasa paharul cu whisky pe §emineu.
-  Pai, ce pacat, nu-i a§a, pentru ca am crezut ca v-am explicat 

foarte clar ca nu mai aveti nici un drept asupra inimii mele.
-Cred ca vorbele dumneavoastra exacte au fost: „Nici macar 

nu §tiam ce insemna iubirea pana cand nu am intalnit-o -  §i am 
pierdut-o -  pe Samantha mea“.

El i^i ingusta privirea, aproape ajungand sa o urasca mai mult 
decat o facuse vreodata.

Ea incepu sa se plimbe incoace $i incolo, tivul mantiei ei matu- 
rand covorul oriental.

-  Nimic nu ne opre^te sa ne casatorim in noaptea asta. Putem 
fugi la Gretna Green, a?a cum m-ati implorat candva sa fac.

Gabriel ii intoarse spatele §i privi in flacarile jucau^e, nemaipu- 
tand sa suporte priveli^tea chipului ei tradator §i incantator.

Parfumul ei floral il invalui, aceea?i aroma puternica de gar- 
denii care inmiresma scrisorile pe care le purtase langa inima in 
timpul acelor luni lungi §i insingurate pe mare. Ii simti mana atin- 
gandu-i maneca.
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-Candva m-ati dorit, spuse ea incet. Puteti nega ca inca 
ma doriti?

El se rasuci pentru a o infrunta.
-  Oh, inca va doresc. Numai ca nu ca sotie a mea.
Ea se indeparta un pas de el, insa el o urmari, obligand-o sa 

mearga cu spatele spre mijlocul camerei, pas cu pas.
- Ma tem ca nu mai sunt in cautarea unei sotii, domni^oara 

March, dar a$ fi mai mult decat dornic sa va fac amanta mea. 
V-a? putea instala intr-o locuinta frumoasa, in apropiere, $i m-a? 
putea desfata in patul dumneavoastra ori de cate ori nava mea 
ar ancora.

Gabriel jtia ca se purta ca un nemernic, dar se parea ca nu se 
putea opri. Toata amaraciunea pe care o stransese in inima dupa 
Trafalgar ii navalea pe buze cu o furie acida.

- Nu va mai trebui sa va faceti griji in legatura cu nevoile dum
neavoastra materiale. Pot fi un barbat foarte generos -  mai ales 
daca sunt satisfacut. Nici nu ar trebui sa va simtiti vinovata pen
tru ca imi acceptati generozitatea. Va pot asigura ca va veti ca§- 
tiga fiecare fleac extravagant, fiecare cercel cu diamante ji colier 
cu rubine fie stand pe spate -  i?i cobori privirea asupra buzelor ei 
tremuratoare -, fie in genunchi.

Gabriel se opri langa ea, dominand-o in inaltime, a^teptand 
ca palma ei sa ii loveasca obrazul, ca ea sa ii repro^eze ca era un 
nerujinat §i sa o rupa la fuga, tipand, inspre u$a.

In schimb, ea i§i ridica mana §i i î deznoda funda de la gat, 
lasandu-^i mantia sa ii alunece de pe umeri pe podea.

CapitoCuC 23

Draga mea Cecily, nu voi fi niciodata multumit pana cand tu 
nu vei ajunge in bratele mele pentru a ramane acolo...

Cecily statea inaintea lui, in lumina flacarilor, purtand nimic 
altceva in afara de o cama^uta din matase, ni^te ciorapi cu jartiere,
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o pereche de pantofi de culoarea piersicii, prin^i cu panglici in 
jurul gleznelor ei subtiri, ?i o privire de sfidare pura.

Era absolut superba, depa^ind orice ar fi putut plasmui ima- 
ginatia lui -  rotunda in ^olduri, zvelta in talie, cu sani ridicati. 
Cama^uta delicata i-ar fi putut fi tesuta de fluturi, atat de fin era 
materialul diafan. Umbrele atatatoare din dreptul varfurilor sani- 
lor ei $i locul in care i se intretaiau liniile coapselor ii facura gura 
sa se usuce ?i trupul sa se intareasca.

O ocoli meet, admirandu-i arcuirea gratioasa a gambelor, 
curba domoala a posteriorului.

Cand ajunse iara^i in fata ei, privirile lor se inlantuira $i se 
sustinura.

-  Chiar daca pantofii sunt incantatori, trebuie sa spun ca tru- 
soul tau de mireasa este oarecum saracacios.

-  Saracacios pentru o mireasa, poate, replica ea, parand la fel 
de trufa^a ca o tanara regina, in ciuda infati^arii ei dezgolite, dar 
nu $i pentru o amanta.

Gabriel clatina din cap, inca luptandu-se sa inteleaga acea noua 
intorsatura uimitoare a evenimentelor. Nu s-ar fi a^teptat nicio
data ca ea sa raspunda provocarii lui, mai ales nu mve^mantata 
atat de spectaculos.

Ii observa cu atentie chipul, fascinat de emotiile contradictorii 
pe care le deslugi in frumosii ei ochi alba^tri.

-  Nu ai venit aici pentru a te casatori cu mine, nu-i a^a, domni- 
$oara March? Ai venit aici pentru a ma seduce.

-Am fost destul de increzatoare ca, daca nu izbandeam intr-o 
privinta, urma sa izbandesc in cealalta.

-  Ei bine, te-ai in^elat, spuse el sec.
Recuperandu-i mantia, i-o a?eza pe umeri. O porni spre u§a, 

hotarat sa o dea afara inainte ca stapanirea lui sa se naruiasca $i 
mai mult.

-Ti-am spus deja ca inima mea apartine altei femei acum.
-Ea nu este aici in noaptea asta, raspunse Cecily incet. 

Eu sunt.
Gabriel se opri, apasandu-^i cu degetele fruntea care ii zvacnea.
-Trebuie sa te avertizez, domni^oara March, ca te joci atat cu 

soarta, cat ?i cu rabdarea mea. §tii cat timp voi petrece pe mare,
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odata ce voi pleca maine? Acele nopti sunt foarte reci ?i foarte 
insingurate. Cei mai multi dintre barbatii aflati sub comanda mea 
probabil ca i?i vor petrece aceasta noapte impreunandu-se pre- 
cum animalele. §i nu vor fi foarte pretentio$i cand i$i vor alege 
partenerele de pat. Se vor multumi cu orice femeie dornica.

-Atunci, prefa-te ca sunt o femeie oarecare.
Gabriel se intoarse incet.
Ea pa^i peste mantia cazuta pe podea, plutind inspre el ca o 

naluca din una dintre cele mai indraznete fantezii ale lui.
-Sau, §i mai bine, recunoa^te ca sunt femeia care merita sa 

plateasca pentru ca ti-a frant inima. Nu asta ti-ai dorit de cand 
am fugit din spital, in acea zi? Sa ma pedepse^ti?

Nemaiputand rezista ispitei, Gabriel ii cuprinse gatul cu o 
mana, degetul lui mare mangaindu-i pulsul care batea salbatic la 
baza acestuia. Oh, ba bine ca nu ar fi pedepsit-o! Nu cu durere, 
ci cu placere. O placere pe care nu o cunoscuse niciodata. O pla
cere pe care nu avea sa o mai cunoasca vreodata. O placere care 
i-ar fi bantuit toate noptile -  $i toti amantii -  care ar fi urmat.

I$i pleca fruntea, dar, inainte ca buzele lui sa dezmierde moli- 
ciunea buzelor ei, ea i§i intoarse fata.

-  Nu! Nu vreau sa ma saruti. Oricum, nu ai simti nimic.
El se incrunta, incurcat de vehementa ei.
- Cele mai multe femei doresc sa fie sarutate intr-o anumita 

masura inainte de a-i permite unui barbat sa continue cu alte... 
hmm, indeletniciri mult mai placute.

-  Eu nu sunt ca majoritatea femeilor.
El i?i trecu o mana prin par.
- Incep sa imi dau seama de asta.
-  Mai am doua cerinte.
-  Intr-adevar?
-  Sa nu la§i focul sa se stinga ?i sa nu inchizi ochii. II privi acu- 

zator. Promiti ca nu vei inchide ochii?
-  Ai cuvantul meu de gentilom, raspunse el, simtind ca nu prea 

era unul in acel moment.
Cerintele ei nu presupuneau un sacrificiu prea mare din partea 

lui. Arata atat de frumoasa in lumina flacarilor, incat el nu voia
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nici sa clipeasca. Era unul dintre regretele lui cele mai adanci ca 
orbirea il impiedicase sa o vada pe Samantha astfel.

Pe cand Gabriel se indrepta spre $emineu, Cecily ramase in 
mijlocul salonului, incercand sa nu tremure in cama^uta ei subtire 
§i ciorapi. Cu cama?a intinsa pe umerii lati, el alese din camin un 
bu^tean suficient de gros incat sa arda toata noaptea §i il arunca 
in flacari. Scuturandu-^i mainile, se intoarse, privind-o infometat 
dintre umbrele frematatoare.

Sa stea in fata lui Gabriel in cama?uta, in timp ce el era complet 
imbracat, ii dadea lui Cecily o senzatie extraordinar de perversa. 
Se simtea ca un fel de sclava la o licitatie publica, insa^i viata ei 
depinzand de puterea pe care o avea de a-§i multumi stapanul.

Adunandu-§i acea putere, i$i trase cama^uta peste cap ?i o az- 
varli cat colo, ramanand imbracata numai cu ciorapii ?i pantofii. 
Gabriel scoase un sunet gutural, adanc. Apoi o porni spre ea, pa§ii 
lui hotarati topind distanta dintre ei.

-N u te voi iubi niciodata, o avertiza el, chiar cand o a§eza sub 
el, pe divan.

-  Nu imi pasa, murmura ea patima?, privindu-1 adanc in ochi.
§i nu ii pasa. Tot ceea ce i$i dorea era inca o $ansa de a-1 iubi

inainte sa piece pe mare in ziua urmatoare.
El i§i ridica greutatea de pe ea pentru a-?i scoate vesta ?i pen

tru a-§i smulge gulerul ?i pieptarul de la gat. Apoi mainile ei se 
aflau acolo, tragand de nasturii cama?ii lui, indepartand materia- 
lul pentru a-?i putea rasfira palmele pe suprafata aurie a pieptului 
sau, pentru a-$i strecura degetele printre carliontii aspri de par pe 
care ii descoperise acolo.

Cand umbra lui Gabriel se Iasa deasupra ei, ea i§i intoarse obra- 
zul spre perna pentru a-^i indeparta tentatia buzelor.

-Cand ai spus ca nu vrei sa te sarut, zise el, vocea lui fiind o 
?oapta ragu^ita, presupun ca te-ai referit la buze.

Gura lui deschisa aluneca pe gatul ei .sculptural, facandu-i pie
lea de gaina pe tot corpul. Ea i$i inchise strans ochii, pentru a se 
impotrivi unui val coplejitor de pasiune.

-  Nu inchide ochii, ordona el, cu vocea pe atat de dura pe cat ii 
era de blanda atingerea. Am $i eu cateva cerinte.
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Ea i se supuse tocmai la timp pentru a-1 vedea coborandu-§i 
gura spre sanul ei. Sfarcul i se intari sub limba lui iscoditoare, ac- 
ceptandu-i atat sarutul, cat $i fiorii cutremuratori de placere pe 
care acesta ii trezea in pantecul ei. El ii saruta sanii pe rand, tre- 
cand de la unul la altul, pana cand amandoi ajunsera sa ii stralu- 
ceasca §i sa ii pulseze de dorinta.

Numai atunci gura lui maiastra aluneca mai jos, impra^tiind 
sarutari u^oare ca ni^te ?oapte pe pielea sensibila de pe coastele ei, 
pe curbura §oldurilor, pe panglica tremuratoare de came de dea- 
supra triunghiului de carlionti galbeni ca mierea dintre coapsele 
ei. Cand se Iasa in genunchi pe podea ?i ii trase §oldurile la margi- 
nea divanului, ea era prea cople^ita de placere pentru a putea face 
mai mult decat sa se impotriveasca printr-un geamat stins.

Mainile lui mari §i calde ii departara coapsele, lasand-o com- 
plet neajutorata in fata lui, dezgolita cu totul pentru privirea lui 
lacoma. Unul dintre bu?teni se mi^ca pe gratar, aprinzand camera 
cu un vartej de scantei. In acel moment, Cecily aproape i?i regreta 
cerintele nepasatoare. Insa fusese ingrozita de gandul ca Gabri
el i-ar fi putut recunoa^te gustul sarutului, ritmul tandru in care 
trupul ei se mi§ca lipit de al lui in intuneric.

-Intotdeauna ai fost atat de al naibii de frumoasa, murmura 
el, privind in jos la miezul fiintei ei, ca $i cum ar fi fost vreun fel 
de comoara sacra.

Cand i î pleca fruntea, parul lui aramiu desprinzandu-i-se pe 
jumatate din coada, ea nu igi putu impiedica ochii sa se inchida.

- Deschide ochii, Cecily!
Ea ii deschise $i il vazu admirandu-i intreaga lungime a corpu- 

lui, cu o expresie salbatica, insa nu cruda.
-  Vreau sa te uiti.
De-abia avu timp sa observe cateva detalii nepotrivite, ca de 

exemplu faptul ca unul dintre ciorapi ii alunecase pana la glezna 
$i ca purta inca pantofii, inainte ca Gabriel sa o atinga cu gura, 
daruindu-i cel mai imoral sarut dintre toate. Scancetul i se topi 
intr-un geamat. Apoi nu mai exista nimic in afara de caldura arza
toare a gurii lui, de freamatul innebunitor al limbii lui, de senzatia 
desavar^ita de scufundare intr-o mare de extaz.
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Cand valurile intunecate ale acesteia ii trecura peste cap, fa
candu-i corpul sa tremure de incantare §i degetele de la picioare 
sa i se indoaie in pantofi, ea ii striga numele cu o voce ragu§ita pe 
care de-abia ?i-o recunoscu.

Printr-o ceata delicioasa, il privi deschizandu-^i prohabul. I se 
puse un nod in gat cand vazu cat de mult o dorea. Inca ingenun- 
cheat acolo, intre picioarele ei, el ii departa coapsele gi mai mult $i 
se cufunda adanc in ea.

Gabriel auzi suspinul adanc al lui Cecily, vazu cum ochii i se da- 
dusera peste cap, nu de durere, ci de placere. Chiar cand trupul ei 
stramt se chinuia sa il primeasca, el trebui sa i$i inde§teze dintii 
pentru a nu simti junghiul ascutit de dezamagire. Ar fi trebuit sa 
fie multumit ca ea nu era neprihanita. Asta insemna ca nu trebuia 
sa se abtina de la nimic; ea era suficient de femeie pentru a primi 
orice i-ar fi daruit el. Cuprinzandu-i umerii cu bratele, el o ridica 
$i o lipi de el.

Cecily i$i incolaci bratele §i picioarele in jurul lui Gabriel, lasan- 
du-se patrunsa de madularul lui intarit.

Te iubesc. Te iubesc. Te iubesc. Cuvintele ii rasunau lui Cecily in 
minte asemenea unui cantec fara de sfar^it. Ingrozita ca le-ar fi 
putut rosti cu voce tare, ea i$i cuibari fata in gatul lui, gustand 
caldura sarata a pielii lui asudate.

Era bine ca ii refuzase dreptul de a-i saruta buzele. Ar fi putut 
simti gustul acelor cuvinte in sarutul ei, a$a cum i-ar fi putut gus- 
ta lacrimile deznadajduite care ii curgeau pe obraji. I?i freca fata 
de el, uscandu-le in parul lui.

Gabriel se Iasa pe spate, stand in genunchi pe podea, ajutand-o 
$i pe ea sa coboare pana ajunse sa il calareasca, sa captureze acea 
parte a lui care era cufundata complet in ea.

-Uita-te la mine, Cecily! ii ceru el.
Tremurand de emotie, ea privi adanc in ochii lui, zarind in pro- 

funzimile lor cu sclipiri aurii o replica a nebuniei delicioase care
ii pusese ?i ei stapanire pe suflet. Apoi el se mi^ca inauntrul ei, ea 
se mi^ca deasupra lui, se mi^cau amandoi ca $i cum ar fi fost unul, 
umbrele flacarilor jucandu-li-se pe pielea aurie. §i in tot acel timp, 
Gabriel nu i$i incalca promisiunea, nu inchise nici macar o data 
ochii, nici nu i?i desprinse privirea dintr-a ei.

---------— Yzresa 'Medeiros -— ------ -
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I î tinu cu sfintenie legamantul pana in clipa in care ritmul 
frenetic al mi^carilor lui ii pravali pe amandoi dincolo de abisul 
extazului, intr-o dulce uitare. De-abia atunci, cu bratele strans 
incolacite in jurul ei ?i cu propriul trup in deriva chiar la porti- 
le pantecului ei, el i§i Iasa capul pe spate ?i inchise strans ochii. 
De-abia atunci numele unei femei ii razbatu din gatlej, impreuna 
cu un geamat sfa^ietor.

Cecily se prabu^i deasupra lui, cople^ita atat de placere, cat 
$i de victorie. In acel moment, cand Gabriel se lasase prada in- 
tunericului, numele ei, nu al Samanthei, ii staruise in inima ?i 
pe buze.

Gabriel se trezi tinand-o pe Cecily in brate. Buclele ei incal- 
cite ii gadilau barbia ?i fiecare rasuflare u^oara care ie?ea dintre 
buzele ei intredeschise ii agita firele de par de pe piept. I î pe- 
trecuse atat de multe nopti singur, imaginandu-^i acest moment, 
fara sa i?i dea seama ce gust dulce-amar urma sa ii lase cand, in 
sfar^it, avea sa se intample.

Cand un sforait u?or ii scapa lui Cecily, el i$i trecu degetele 
printre buclele ei. Nu era de mirare ca dormea atat de profund. 
Trupul ei era probabil epuizat in urma atentiilor lacome pe care 
le primise din partea lui. Se tinuse de promisiunea pe care $i-o 
facuse lui insu^i, de a nu irosi nici un minut din ultima lui noapte 
petrecuta pe uscat. Se folosise de trupul tanar §i fragil al lui Ceci
ly pentru a-$i satisface cele mai intunecate dorinte $i pentru a-i 
satisface ei cele mai placute fantezii, de-a lungul intregii nopti. 
Bu^teanul uria? pe care il aruncase in foe incepea deja sa se trans
forme in taciuni aprinji. Dar nu mai avea nici un motiv pentru a 
adauga inca unul. Licarul pal al zorilor se strecura prin deschiza- 
tura dintre draperiile grele de catifea.

Se apleca pentru a o acoperi pe Cecily cu mantia din catifea, 
tocmai incepand sa realizeze cat de prost fusese. Se amagise cre- 
zand ca noaptea trecuta avea legatura numai cu razbunarea, ca 
ar fi putut-o pedepsi cu placerea, ca ar fi putut face dragoste 
cu ea fara sa o iubeasca ?i apoi sa o lase sa piece, pur $i simplu. 
Insa urma sa fie mult mai greu decat se a^teptase. I$i lipi buzele

»■ !
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de buclele ei, intrebandu-se daca era posibil sa iubeasca doua fe
mei in acela^i timp.

Ea se foi §i i§i ridica capul, clipind in sus spre el cu ni^te ochi 
alba^tri somnoro^i.

-A^adar, cati cercei cu diamante am cagtigat pana acum?
-  Rascumpararea unui rege. O mangaie u§or pe obraz, simtind

o impunsatura ascutita de regret. Nu ar fi trebuit sa spun nicioda
ta un asemenea lucru odios. Incercam numai sa te sperii.

-  Nu ai reu^it.
-Slava Domnului, $opti el, strangand-o mai tare in brate.
Insa ea ii scapa din stransoare, tragandu-?i $i mantia. Moli- 

ciunea chinuitoare a sanilor ei aluneca de-a lungul trupului sau. 
Cand ace^tia ii atinsera barbatia, era deja starnit cu totul.

Din nou.
Impletindu-§i degetele prin parul ei, ii ridica fruntea, astfel in

cat ea sa ii intalneasca privirea, respirand scurt $i precipitat.
-  Ce dracu’ crezi ca faci, femeie?
-  Incerc sa ca^tig un colier cu rubine, §opti ea, zambind dulce 

inainte de a-$i pleca fruntea §i de a-1 cuprinde cu acele buze pline 
ale ei.

Cand Gabriel se trezi iara^i, o sulita de lumina patrundea prin 
deschizatura dintre draperii fi Cecily disparuse.

Se ridica, scrutand cu privirea lui tulbure salonul. Focul se pre- 
facuse in cenu^a, lasand o racoare patrunzatoare in aer. In afara 
de paharul pe jumatate plin cu whisky de pe jemineu $i de pro- 
priile lui haine impra^tiate pe podea, salonul arata aproape la fel 
cum aratase cand se intorsese acasa, noaptea trecuta. Nu exista 
nici urma de cama^uta jifonata, de mantie din catifea, de Cecily.

Daca gustul ei nu i-ar fi staruit pe buze, ar fi putut crede ca 
intreaga noapte nu fusese nimic mai mult decat un vis febril, 
provocat de whisky.

-  Nu din nou, mormai el, leganandu-§i picioarele peste margi- 
nea divanului §i cuprinzandu-?i capul in palme.

Ce ar fi trebuit sa faca acum? Sa iasa $i sa intoarca pe dos 
strazile Londrei, cautand-o pe ea? Sa ajunga pe jumatate nebun 
intrebandu-se de ce il iubise cu atata tandrete ?i apoi il parasise
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fara sa se uite macar o data inapoi? Cel putin Samantha catadicsi- 
se sa lase un bilet inainte de a ie$i din viata lui pentru totdeauna.

- Sa o ia naiba! I$i inalta capul, simtind cum racoarea din aer
i se instala adanc in inima. Sa le ia naiba pe amandoua!

--------- - 91 tapdnd in zori -— ------ -

CapitoCuC 24

Scumpul meu Gabriel, nu exista nici un alt loc in care a§ vrea
sa fiu in afara de bratele tale...

Cecily privea pe fereastra trasurii paji^tile §i gardurile vii pe 
langa care treceau, con^tientizand cu durere ca fiecare invartire a 
rotilor vehiculului o purta mai departe de Londra. §i de Gabriel.

Dat fiind faptul ca facuse ultima ei calatorie spre Middlesex 
intr-o diligenta, cu un copil razgaiat care ii scuipase pe corset fi 
cu un fierar gras care o calcase pe picior, oricine s-ar fi gandit ca 
avea sa aprecieze luxul extravagant al trasurii de ora§ a familiei 
Carstairs. Dar ea era la fel de indiferenta fata de canapelele tapi- 
sate cu catifea ale acesteia $i fata de ornamentele de alama, pe cat 
era $i fata de privirea ingrijorata a prietenei sale.

Exuberanta naturala a Estellei nu se potrivea cu valul de tris- 
tete care o acoperea pe Cecily. Pe cand trasura hurui pe deasupra 
unui pod boltit de piatra, i se paru normal ca din norii jo^i incepu- 
sera sa cada primii fulgi de zapada ai anotimpului.

-  inca nu-mi vine sa cred ca ai avut indrazneala de a-1 cere in 
casatorie, spuse Estelle, aruncandu-i o privire admirativa.

-Nu 1-am cerut in casatorie. Am acceptat cererea lui in casato
rie. Din pacate, fusese retrasa.

- §i daca ar fi fost de acord sa fuga la Gretna Green? Cand 
aveai de gand sa ii marturise^ti ca tu erai Samantha lui de mult 
pierduta?

-Nu sunt sigura. Dar am certitudinea ca, intr-o buna zi, s-ar fi 
ivit $i momentul potrivit. Dupa najterea celui de-al treilea copil
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al nostru, poate, sau in timpul celei de-a cincizecea aniversari a 
casatoriei noastre.

Cecily inchise pentru scurt timp ochii, bantuita de rasul unor 
copii pe care nu avea sa il auda niciodata, de imaginea unor zile 
fericite in bratele sotului ei, zile care nu aveau sa vina niciodata.

Estelle clatina din cap.
-  Nu-mi vine sa cred ca se intoarce pe mare.
-  §i de ce este atat de greu de crezut? intreba Cecily cu amara- 

ciune. Vrea sa fie un erou pentru nepretuita lui Samantha. Ultima 
data cand a plecat pe mare, aproape ca 1-a costat vederea. Ma in- 
treb care va fi costul de aceasta data. Un ochi? Un brat? Viata?

Ifi sprijini obrazul de fereastra, luptand impotriva dispe- 
rarii. Ea il incurajase pe Gabriel sa devina un erou, cand ea insafi 
era cea mai mare lafa. Fugise de iubirea lui la inceput, teman- 
du-se sa se increada in statornicia inimii lui. Apoi fugise de la 
spital pentru ca nu putuse indura consecintele lafitatii ei. Fugise 
din bratele lui la Fairchild Park fi iat-o acum, fugind din nou.

Numai ca de aceasta data ar fi trebuit sa continue sa fuga pen
tru tot restul vietii ei, chiar daca acest lucru ar fi insemnat sa nu 
ajunga niciodata nicaieri.

-  Gata, f opti Cecily.
-  Poftim?
Cecily se ridica pe marginea locului ei.
-Intoarce trasura.
-  Ce? intreba Estelle, chinuindu-se inca sa o inteleaga.
-  Poruncefte-i vizitiului sa intoarca trasura! Chiar acum!
Prea nerabdatoare sa aftepte ca prietena ei sa inteleaga gan-

durile care i se invalmaf eau prin cap, Cecily inffaca bastonul din 
colt fi incepu sa loveasca in panoul acoperit cu matase din partea 
din fata a trasurii.

Vehiculul se opri, hurducandu-se. Panoul se deschise fi se ivi 
chipul uimit al vizitiului, cu nasul inrof it de frig.

-  Ce s-a intamplat, domnif oara?
-Trebuie sa ma intorc in Londra. Intoarce trasura imediat!

---------- ‘Teresa ‘Medeiros -----------
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Vizitiul ii arunca Estellei o privire nelini^tita, ca $i cand s-ar fi 
intrebat daca ar fi trebuit sa o duca pe prietena ei cu ochii salbatici 
direct la Bedlam1.

-  Fa cum spune, ii porund Estelle, propriii ochi stralucind de 
entuziasm. Orice ar spune.

El inclina din cap spre Cecily, fara tragere de inima.
-Incotro, domni§>oara?
-Spre docurile din Greenwich. §i grabe$te-te! Viata unui bar

bat s-ar putea sa depinda de asta!
Trasura se puse in mi^care, clatinandu-se, trantind-o pe Cecily 

inapoi pe locul ei. Avand nevoie cu disperare de un fir de speranta 
de care sa se agate, se intinse §i ii stranse mana Estellei, un zam- 
bet tremurator inflorindu-i pe buze.

-  §i, de asemenea, viata unei femei.

Locotenentul Gabriel Fairchild statea in fata oglinzii din biroul 
casei lui de la ora§, cercetandu-^i uniforma. Cand i$i aranja piep- 
tarul albastru-inchis la gat, crestatura respingatoare a cicatricii 
lui ii trase in jos coltul gurii, o gura care arata de parca nu zambise 
niciodata ?i care poate ca nu avea sa mai zambeasca vreodata.

Nu era o fata pe care un du^man ar fi vrut sa o vada de par tea 
grejita a carabinei, spadei sau tunului. Era fata unui barbat nas- 
cut sa faca razboi, nu dragoste. Nimeni nu ar fi ghicit ca acele buze 
severe, acele maini puternice igi petrecusera cea mai mare parte 
a noptii trecute conducand cu tandrete o femeie spre o eliberare 
cutremuratoare dupa alta.

-  Milord?
La sunetul unor roti de fier care se invarteau pe covor, Gabriel 

se intoarse. Nimeni nu 1-ar fi recunoscut in barbatul care statea 
drept $i mandru in scaunul pentru invalizi pe cerjetorul descar- 
nat pe care Gabriel il gasise in ploaie, cu aproape o luna ?i juma
tate in urma. Buzele acestuia i î pierdusera nuanta albastruie ?i 
atat obrajii, cat §i pieptul i se implinisera. Cu caligrafia lui exce- 
lenta $i cu abilitatea de a lucra cu cifre, Martin Worth se dovedise

1 Bethlem Royal Hospital, primul spital din Londra specializat pe tratamentul 
bolilor mintale (n.tr.)

--------- - 9i tayana in zori ----------
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a fi cel mai capabil secretar pe care il angajase vreodata Gabriel. 
Era incredintat pe deplin ca fostul mus avea sa ii administreze 
gospodaria cum se cuvenea atata timp cat el se afla pe mare.

Gabriel se grabise sa puna capat manifestarilor de recuno^tin- 
ta exagerata ale lui Martin. Daca nu ar fi existat acea intorsatura a 
sortii, el ar fi putut fi cel care statea acolo, avand numai jumatate 
de picioare, cel caruia ii fusese menit sa i î petreaca restul zilelor 
intr-un scaun pentru invalizi.

Inlaturandu-^i o ?uvita sclipitoare de par jaten din ochi, 
Martin spuse:

-A  venit cineva sa va vada, milord. Inainte ca inima lui Gabriel 
sa bata cu putere, in^elandu-se, Martin adauga: Un anume domn 
Beckwith $i o anume doamna Philpot.

Gabriel se incrunta, neputandu-$i inchipui ce misiune urgenta 
i-ar fi putut tari pe loialii lui servitori departe de Fairchild Park. 
Dupa ce cutreierase prin zonele intunecate ale orajului impreuna 
cu Gabriel, cautand-o pe Samantha, Beckwith jurase ca nu ii pasa 
daca nu avea sa mai puna vreodata piciorul in Londra.

-  Multumesc, Martin. Invita-i inauntru.
Un valet il impinse pe Martin afara din camera, iar Beckwith 

§i doamna Philpot navalira in birou. Dupa ce il salutara calduros, 
se prabu^ira pe o canapea tapisata cu brocart, facand un efort de- 
osebit pentru a mentine o distanta respectabila intre ei. Gabriel 
ramase in fata ^emineului.

Doamna Philpot i$i scoase manu§ile.
-Nu $tiam daca se cuvenea sa va deranjam in legatura cu 

aceasta problema...
- ... insa dumneavoastra ne-ati spus sa va tinem la curent daca 

se gasea ceva neobi^nuit in dormitorul domni$oarei Wickersham, 
termina Beckwith.

Domni§oara Wickersham.
Numele patrunse ca un ac incins prin gheata care ii inconjura 

inima lui Gabriel. I§i impreuna mainile la spate, simtind cum i se 
incle^ta barbia.

-Urma sa trimit vorba ca sunteti liberi sa ii ardeti bunurile. 
Evident, nu are nici cea mai mica intentie sa se intoarca vreodata 
dupa ele.
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Beckwith §i doamna Philpot schimbara o privire consternata.
-  Daca asta d-doriti, milord, rosti Beckwith poticnit. Dar cred 

ca ar trebui sa va uitati mai intai la asta. Scoase o bucata impa- 
turita de hartie din buzunarul vestei. Hannah §i Elsie intorceau 
salteaua din camera domni^oarei Wickersham cand au gasit-o.

Gabriel incerca sa nu i$i aminteasca noaptea in care impartise 
acea saltea ridicol de ingusta cu ea, felul in, care obiectul le obli- 
gase trupurile calde sa se cuibareasca unul langa altul, ca doua 
linguri intr-un sertar.

I$i cobori privirea asupra hartiei din mana lui Beckwith, sim- 
tind, in mod straniu, ca nu prea voia sa o examineze.

-  Cu siguranta nu mi-a lasat un alt bilet. Primul a fost destul de 
elocvent. Nu prea avea nevoie de o infrumusetare.

Beckwith clatina din cap.
-Tocmai de aceea am considerat-o atat de speciala, milord. 

Nu este o scrisoare adresata dumneavoastra. Este o scrisoare de la 
dumneavoastra.

incruntatura adancindu-i-se, Gabriel accepta scrisoarea impa- 
turita din mana lui Beckwith. Ni^te bucati vechi de ceara erau inca 
lipite de pergamentul de culoarea fildejului. Era ?i mai uzata de
cat scrisorile pe care le purtase cu el in batalie, aproape de inima. 
Se parea ca hartia fusese mangaiata adesea $i cu multa dragoste 
de ni§te degete grijulii.

Gabriel o despaturi, recunoscandu-^i cu o tresarire propriul 
scris indraznet, cuvintele ?i mai indraznete.

Draga mea Cecily,

Aceasta este ultima misiva pe care o vei mai primi de la mine 
pentru foarte mult timp. Chiar daca nu le voi putea trimite prin 
po$ta, te rog sa f i  sigura ca iti voi scrie cuvinte de iubire in ini
ma mea, in fiecare noapte in care vom fi despartiti, ca sa ti le pot 
citi cand ne vom reintalni.

Acum, cand ti-am urmat sfatul $i mi-am pus viata vanitoasa 
§i inutila in slujba Majestdtii Sale, sper ca nu vei izbucni in rasul 
tau vesel §i nu ma vei acuza ca am plecat pe mare numai pentru 
a-i dovedi croitorului meu cat de chipe§ pot arata in uniforma.

'—  ------ A taipana in zori -— —------
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In timpul lunilor lungi cat vom fi despartiti, ma voi stra- 
dui sa devin un barbat demn de afectiunea ta. Nu am facut 
un secret din pasiunea mea pentru jocurile de noroc. Acum joc 
pentru a ca§tiga cea mai scumpa miza dintre toate - inima §i 
mana ta pentru casatorie. A§teapta-md, te implor, §i sa fii 
sigura ca ma voi intoarce la tine cat de repede voi putea. Port 
scrisorile tale §i toate sperantele mele legate de viitorul nostru 
impreuna aproape de inima.

Al tau pentru totdeauna,

Gabriel

Gabriel cobori scrisoarea meet, surprins sa descopere ca ii tre- 
murau mainile.

-  Unde ati gasit asta? Ati gasit-o undeva in aceasta casa, cazuta 
pe jos, pe afara?

Amandoi clipira inspre el de parca ar fi crezut ca i?i pier- 
duse mintile.

-Nu, milord, spuse doamna Philpot, aruncandu-i pe furi$ o 
privire ingrijorata lui Beckwith. Am gasit-o exact acolo unde am 
spus ca am gasit-o. Sub salteaua domni^oarei Wickersham.

-  Dar oare cum a ajuns ea sa o aiba? Nu inteleg... 
insa intelese dintr-odata.
Totul.
Inchizand ochii cand simti ca il cuprindea un val de emotii 

puternice, murmura:
-  Nu este nimeni atat de orb ca acela care nu vrea sa vada. 
Cand deschise ochii, totul in viata lui era deodata limpede pre-

cum cristalul.
indesandu-§i scrisoarea in haina, langa inima, il dojeni cu 

manie pe Beckwith.
-  A^adar, spune-mi, domnule Beckwith, cand ai de gand sa faci 

o femeie cinstita din doamna Philpot aici de fata?
De$i se temeau sa se uite unul la celalalt, amandoi servitorii 

incepura sa ro?easca ?i sa se balbaie. Beckwith i§i scoase o batista 
din buzunarul vestei §i i$i ?terse fruntea.

-§titi, milord?
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- De cand? intreba doamna Philpot, mototolindu-^i manu^ile 
intr-o minge micuta.

Gabriel i?i dadu ochii peste cap.
-  De cand aveam vreo doisprezece ani $i v-am vazut sarutan- 

du-va in livada de meri. Am fost gata-gata sa cad din pom $i sa imi 
rup gatul.

-  Ni se va ingadui sa ne pastram posturile? intreba Beckwith, 
devenind suficient de indraznet pentru a se intinde §i a strange 
mana tremuratoare a doamnei Philpot intr-a lui.

Gabriel cantari un moment intrebarea.
- Numai daca va casatoriti de indata. Nu va pot permite sa tra- 

iti in pacat sub acoperijul meu ?i sa stricati morala copiilor mei.
-Dar-dar, milord... dumneavoastra nu aveti copii, sublinie 

doamna Philpot.
-  Daca ma veti scuza, ma due sa indrept aceasta situatie.
Gabriel o porni spre u^a, hotarat sa nu mai piarda nici un mi-

nut in plus.
-  Unde merged? striga Beckwith in urma lui, parand mult mai 

zapacit decat de obicei.
Gabriel se intoarse pe calcaie, ranjind spre amandoi.
-Trebuie sa prind o corabie.

Cecily sari din trasura inainte ca aceasta sa se opreasca.
-Alearga, Cecily! Alearga ca vantul! striga Estelle dupa ea, in 

timp ce Cecily i§i ridica fustele $i o rupse la fuga in jos pe strada 
ingusta care ducea la docuri.

Ninsoarea se intetise, insa ea de-abia simtea mu^catura inghe- 
tata a fulgilor de zapada. I?i lasase mantia in trasura, crezand ca 
avea sa se mi$te mai repede fara faldurile grele ale acesteia.

Pe masura ce picioarele ei o purtau in zbor spre ponton, putu 
vedea mai bine catargele inalte ale navelor care a^teptau sa-^i ri- 
dice panzele $i nu facu decat sa se roage ca Sfidarea sa se afle prin- 
tre ele.

Trecu ca sageata pe langa un grup de barbati care descarcau 
marfa de pe un vas comercial. Ocolind un morman de co^uri, se 
lovi drept de pieptul unui marinar, aproape la fel de lat pe cat era 
ea de inalta.

'—------  91 tajpdna in zori — ------
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-  Hop’a^a, feti^cano! tuna acesta, prinzand-o de cot pentru a o 
ajuta sa-?i recapete echilibrul.

Ochii lui albajtri nu erau rautacio^i.
Cecily il stranse de brat, aflandu-se periculos de aproape de a 

izbucni in lacrimi.
-  Va rog, domnule, Sfidarea\ Imi puteti spune unde o pot gasi?
-Sigur ca pot. Zambi in jos spre ea, aratandu-i o gura plina de

dinti negri sau din aur. Este chiar acolo. §i ce bine arata purtand 
culorile Majestatii Sale in lupta!

Cu inima bubuindu-i deja ingrozita in piept, Cecily se intoarse 
incet pentru a urmari directia degetului lui aratator. O nava cu 
panzele umflate plutea pe valuri spre orizont, catargele ei maies- 
tuoase fund aproape ascunse de vartejurile de zapada.

-  Va multumesc, domnule, mormai ea cand marinarul i^i scoa- 
se §apca in fata ei, i î ridica un co§ imens pe umar $i o lua din loc.

Ea se prabu^i pe un butoi, atat degetele de la picioare, cat $i ini
ma amortindu-i de frig in timp ce urmarea cum Sfidarea -  51 toate 
sperantele ei legate de viitor -  dispareau la linia orizontului.

-  Cautati pe cineva, domni^oara March?
Cecily se rasuci in loc ?i il vazu pe Gabriel stand pe ponton, la 

cativa pa§i in spatele ei, cu parul nelegat fluturandu-i in vant. Ini
ma ii tresalta de bucurie. Cu greu se putu abtine sa nu i se arunce 
in brate.

El i§i arcui o spranceana aramie.
-Sau ai prefera sa iti spun... domni§oara Wickersham?

Capitofuf 25

Draga mea Cecily, bratele mele vor fi intotdeauna deschise 
pentru tine, la fel $i inima mea...

Cand Cecily intalni privirea verde $i rece a lui Gabriel, un fior 
de avertizare o cutremura. Ii intoarse spatele, cuprinzandu-se cu 
bratele pentru a se impiedica sa tremure.
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-  Imi poti spune Cecily, daca vrei, intrucat nu mai sunt in ser- 
viciul tau.

Ii auzi pa§ii masurati apropiindu-se. El ii a^eza haina lui pe 
umeri, infa^urand-o in caldura cu miros de ienupar a acesteia.

-  Sper ca nu te vei a§tepta la o scrisoare de recomandare.
-Oh, nu §tiu. Ridica nepasatoare din umeri. Cred ca mi-am

indeplinit indatoririle cu un entuziasm admirabil.
-Poate ca a$a este, dar nu vreau sa le indeplinejti £i pentru 

altcineva.
Cand remarca nota posesiva din vocea lui, Cecily se intoarse 

pentru a-1 infrunta, inima batandu-i nebune^te.
-  Cum ai £tiut ca voi fi aici?
-  Nu am ?tiut. Am venit sa imi anunt camarazii ca am renuntat 

la functia mea. Poti pastra haina. Nu voi mai avea nevoie de ea.
Ea se infa^ura mai bine in ve^mant, temandu-se sa intrebe, 

temandu-se sa spere.
-  Poate ca este mai bine ca am dat peste tine, deoarece cred ca 

am ceva ce iti apartine.
Gabriel se intinse spre interiorul hainei, degetele lui atin- 

gandu-i sanul cand scoase de acolo o bucata impaturita de hartie.
Ea lua fragmentul cunoscut de pergament de culoarea filde^u- 

lui din mana lui, ridicandu-^i privirea uimita spre a lui.
-  De unde ai asta?
-Servitorii au gasit-o sub salteaua ta, la Fairchild Park. Beck

with §i doamna Philpot mi-au inmanat-o abia azi-dimineata. 
Cand ti-am dat spre pastrare scrisorile mele, nici prin cap nu mi-a 
trecut ca aveai $i tu propriul tau teanc.

-Trebuie sa fi scapat din panglica in noaptea in care ai 
venit in camera mea. Presupun ca nicidecum nu ar fi trebuit sa le 
iau cu mine la Fairchild Park, insa nu am putut suporta gandul 
de a le Iasa in urma. Clatina din cap neincrezatoare. Nu am §tiut. 
Am crezut ca m-am dat de gol azi-noapte.

-  Oh, te-ai dat de gol, cum sa nu!
Cu acea privire atot^tiutoare, cu timbrul ragu^it al vocii, aprin- 

se deodata intre ei tot ceea ce se intamplase cu ei doi cu o noapte 
in urma.

-—  ------   911ay  ana in z ori -— -------
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-  Iar eu am fost mai mult decat dornic sa profit de genero- 
zitatea ta. Dar nu, nu azi-noapte s-a sfar^it mica ta mascarada 
absurda.

Ea i?i inalta barbia, sfidatoare.
-  Nu chiar atat de absurda, cred. Te-am pacalit, nu-i a§a? Insa 

singura problema a fost ca m-am pacalit $i pe mine. Mi-am spus 
ca a? fi putut sa ma revan^ez cumva pentru tot ceea ce facusem, 
ajutandu-te sa te acomodezi cu faptul ca orbiseji. Se uita in sus la 
el, fara a mai incerca sa i$i ascunda dorul din privire. Dar adevarul 
era ca a§ fi riscat orice, chiar $i ura ta, numai pentru a fi langa tine 
din nou.

O durere veche ii umbri lui ochii.
-  Daca voiai atat de mult sa fii langa mine, de ce ai fugit de 

mine atunci la spital? Atat de respingator ti-am parut?
Ea i$i ridica o mana, atingandu-i u$or cicatricea cu un deget.
-N u am fugit de langa patul tau pentru ca a? fi fost ingro

zita de cum aratai. Am fugit pentru ca am fost ingrozita de mine. 
De ceea ce te impinsesem sa faci, totul in numele unei fante- 
zii de copila prostuta. Imi dorisem ca tu sa imi cucere^ti inima 
luptandu-te cu un dragon. Nu mi-a trecut niciodata prin cap ca, 
in lumea reala, de cele mai multe ori, dragonul invinge. Am fost 
ingrozita de pretul pe care ti-1 cerusem. M-am invinuit pentru 
ca iti lasasem o cicatrice $i pentru ca te orbisem. Nu am cre- 
zut ca aveai sa ma ierti vreodata.

- Pentru ce? Pentru ca ti-ai dorit foarte mult ca eu sa fiu un 
barbat mai bun?

-  Pentru ca nu 1-am iubit indeajuns pe barbatul care erai. I$i 
Iasa mana sa cada moale pe langa ea. M-am intors la spital in ziua 
imediat urmatoare. Dar tu disparuseji.

Gabriel i?i cobori privirea asupra capului ei plecat, asupra re- 
varsarii delicate de bucle aurii. In acel moment, ea era Cecily, fata 
pe care o iubise. §i Samantha, femeia care il iubise pe el.

-Aveai dreptate, spuse el. Nu te iubeam. Ai spus-o chiar tu. 
Nu te-am cunoscut niciodata cu adevarat. Erai numai un vis.

Cand auzi cuvintele blande, totu^i crude, ale lui Gabriel, Cecily 
simti cum inima i se frangea in doua, asemeni unui cub de gheata 
zdrobit. i?i intoarse chipul, nedorind ca el sa ii vada lacrimile.
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Dar el ii ridica barbia, obligand-o sa ii infrunte privirea 
cumplita.

-  insa acum te cunosc, §tiu cat de curajoasa ?i de prostuta, ?i de 
incapatanata e$ti. §tiu ca e^ti pe jumatate mai isteata decat mine. 
§tiu ca sforai ca un pui de urs. §tiu ca ai o fire apriga $i o limba 
ascutita ?i ca poti sa pui la locul lui pe oricine intr-un fel magnific. 
§tiu ca faci dragoste ca un inger ?i ca, fara tine, viata mea este 
iadul pe pamant. ii cuprinse obrazul in palma, ochii stralucindu-i 
de un dor neostoit. Inainte, erai numai un vis. Acum, e$ti un vis 
devenit realitate.

Cand Gabriel i?i lipi buzele de ale ei, un dulce vartej ametitor
ii involbura lui Cecily sangele in vene. I î incolaci bratele in ju
rul lui, intorcandu-i sarutul cu o patima care ii facu pe amandoi 
sa tremure.

El se retrase.
- Mai am o singura intrebare pentru tine.
Ea redeveni prudenta.
-Da?
El se incrunta la ea.
-  Ai vazut cu adevarat nenumarati barbati fara cama§a?
Cecily rase printre lacrimi.
-  Numai pe tine, milord. Numai pe tine.
- Bine. Hai sa ramana a§a, bine?
Ea tipa cand el o ridica in brate, leganand-o ca pe un copil.
Pe cand pa?ii mari §i apasati ai lui Gabriel ii purtau catre stra- 

da, ea i§i Iasa capul pe umarul lui, simtindu-se de parca ar fi ajuns, 
in sfar^it, acasa.

-inainte de a merge mai departe, milord, chiar trebuie sa 
insist sa imi explicati care va sunt intentiile. imi oferiti postul de 
infirmiera a dumneavoastra sau de amanta?

El o saruta cu tandrete pe nas, pe obraji, pe buzele intre- 
deschise.

-  iti ofer postul de sotie a mea, de iubita a mea, de contesa a 
mea $i de mama a copiilor mei.

Cecily ofta, ghemuindu-se mai mult in bratele lui.
-Atunci, accept. Dar tot voi a^tepta sa ma coplesiti cu fleacuri 

extravagante din cand in cand.
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El o privi cu coada ochiului, profitand de cicatricea lui in modul 
cel mai demonic.

-  Numai daca le vei ca^tiga.
Ea se incorda in bratele lui, facand ochii mari, inspaimantata.
-  Oh, nu! Tocmai m-am gandit la ceva. Ce va spune mama ta? 
Gabriel ranji, uitandu-se in jos la ea printre fulgii de zapada. 
-Ce-ar fi sa mergem sa aflam? Privirea lui deveni serioasa.

Nu este numai un vis, nu-i a?a? Cand ma voi trezi, de dimineata, 
vei mai fi aici?

Cecily ii mangaie cu degete iubitoare obrazul, zambindu-i 
printr-o ceata de lacrimi de fericire.

-In fiecare zi, dragostea mea. Pentru tot restul vietilor noastre.
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15 decembrie 1809

Scumpul meu Lord Sheffield,

La aceasta a treia aniversare a casatoriei noastre, ma vad 
nevoita sa subliniez ca e§ti la fel de impertinent, de nesuferit 
$i de arogant ca intotdeauna, poate chiar mai mult acum, cand 
poti fi zarit atat de des facand pe grozavul prin conac, cu fiica 
ta pe umeri. In ciuda presimtirilor rele pe care le-am avut atat 
eu, cat §i cel mai devotat aliatalmeu, draga §i dulcea ta mama, ai 
insistat sa o botezam cu numele de „Samantha“, asigurandu-te 
astfel ca $i ea, $i cainele vor da fuga ori de cate ori i se va rosti 
numele. O bund perioada de timp, nu puteam spune cu sigu- 
ranta pe care dintre ei aveam sa il gasesc rozandu-ti cizmele $i 
umplandu-le de saliva. Manierele ei de la masa seamana remar- 
cabil de mult cu cele pe care le avea candva tatal ei. Dispretu- 
ie§te atat furculita, cat §i lingura, §i i§i azvarle terciul de ovaz 
peste tot, cu un entuziasm salhatic, care ii face pe Beckwith §i pe 
doamna Beckwith sa se cutremure de groaza.

Iti scriu, de asemenea, pentru a te anunta ca, multumita 
atentiilor tale pline de devotament (§i destul de dese!), sunt din 
nou insdrcinata. Poate de aceasta data iti voi darui un fiu cu 
ochi verzi §i bucle aurii. Ar putea comanda personalul cu acea 
aroganta tiranica pe care ar a§tepta-o oricine de la un mo§teni- 
tor al familiei Fairchild.

Cea care te va adora intotdeauna,
Cecily



— ‘Tzresa ‘Medeiros -—

16 decembrie 1809
Draga mea Lady Sheffield,
Ar trebui sa subliniez ca micul nostru heruvim a moftenit 

foarte multe trasaturi fi de la mama ei. Deseori ii place sa pre- 
tinda ca este altcineva (sau altceva), fie ca este vorba despre o 
printesa frumoasa, fie despre o broasca raioasa din gradina. 
De asemenea, are tendinta de a disparea tocmai cand cineva 
are cea mai mare nevoie de ea. Nu mai departe de ieri, pe cand 
afteptam innebunit ca valetul meu personal proaspat f colit, 
Phillip, sa imi innoade lavaliera pentru a merge la biserica, 
am gasit-o adormita-gata in budoarul meu, deasupra unei gra- 
mezi enorme de palarii.

A§adar, acum intentionezi sa imi daruiefti un fu, ei?Nu am 
nici o indoiala ca va fi la fel de enervant fi de irezistibil ca mama 
fi sora lui.

M-ai intrebat odata daca te voi mai iubi cand buzele ti se vor 
increti din cauza varstei fi cand ochii ti se vor incetofa. Te pot 
asigura ca te voi iubi fi cand nu imi va mai ramane decat pute- 
rea (fi nifte dinti rari) de a molfai acele buze incretite. Te voi 
iubi fi cand oasele ti se vor ascuti atat de mult incat sa imi poata 
strapunge pielea sensibila. Te voi iubi fi cand lumina ochilor mi 
se va stinge pentru totdeauna, iar chipul tau dulce va fi ultimul 
lucru pe care il voi vedea. Deoarece sunt fi voi fi intotdeauna...

Al tau devotat sot,
Gabriel
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